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1182 p.901r. 

 secunda post Petri et Pauli: maandag 03-07-1402. 

 

BP 1182 p 901r 01 ma 03-07-1402. 

De broers Rodolphus en Johannes, kvw Henricus gnd Roelofs soen van Gheffen, 

verkochten aan Nijcholaus Peters soen van Gheffen 5 lopen roggeland, in 

Geffen, ter plaatse gnd aen die Goubrake, tussen kvw Henricus Aelbrechts 

soen enerzijds en Theodericus Heijnmans soen anderzijds, welke 5 lopen aan 

voornoemde broers Rodolphus en Johannes gekomen waren na overlijden van hun 

grootmoeder Heijlwigis gnd Heijnen, belast met 2 penning oude cijns aan de 

hertog. 

 

Rodolphus et Johannes fratres liberi quondam Henrici (dg: Ghiselben soen) 

#dicti Roelofs soen# de Gheffen (dg: peciam terre) #quinque lopinatas 

terre siliginee# sitas in parochia de Geffen ad locum dictum aen die 

Goubrake inter hereditatem liberorum quondam Henrici Aelbrechts soen ex 

uno et inter hereditatem Theoderici Heijnmans soen ex alio (dg: in e) que 

quinque lopinate terre (dg: dictis dicto quondam Henrico Ghisellen soen 

et G Ghes) dictis Rodolpho et Johanni fratribus de morte Heijlwigis dicte 

Heijnen (dg: successione ad) eorum avie successione (dg: es) sunt 

advolute ut dicebant in ea quantitate qua ibidem site sunt ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Nijcholao Peters soen de Gheffen promittentes 

indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis duobus 

denariis antiqui census (dg: ex) domino duci exinde solvendis. Testes 

Vere et Hubertus datum secunda post Pe Pau. 

 

BP 1182 p 901r 02 ma 03-07-1402. 

Johannes zvw Johannes van der Oeteren verkocht aan Gertrudis wv Johannes 

van der Oeteren de helft in een huis, erf en tuin, die aan wijlen 

voornoemde Johannes van der Oeteren en Henricus van Zoemeren behoorden, in 

Den Bosch, op de dijk van de Vughterstraat, tussen erfgoed van Ludekinus 

Hagens enerzijds en een steeg behorend aan Nijcholaus van Colonia en 

Reijnerus zvw Henricus Willems Neve anderzijds, welk huis, erf en tuin 

voornoemde Henricus van Zoemeren en wijlen Johannes van der Oeteren gekocht 

hadden van Henricus zvw Henricus zvw Henricus neef van Willelmus, te weten 

de helft naast voornoemde steeg, welke helft aan wijlen voornoemde Johannes 

van der Oetheren gekomen was na erfdeling tussen hem en voornoemde Henricus 

van Zoemeren, welk huis met erf en tuin 109 voet lang is, tezamen met een 

weg, 5 voet breed, die voornoemde Johannes van de Oeteren bij voornoemde 

deling verkregen had, achter voornoemd huis gelegen, op erfgoed van 

voornoemde Henricus van Zoemeren, welke helft met voornoemde weg nu aan  

eerstgenoemde Johannes behoort. 

 

Johannes filius quondam Johannis van der Oeteren medietatem (dg: -s domus 

et aree et orti) ad se spectantem in domo (dg: et area) #area# ac orto 

qui ad dictum quondam Johannem van der Oeteren et Henricum de (dg: 

Zoemer) Zoemeren spectabant sitis in Buscoducis supra aggerem vici 

Vuchtensis inter hereditatem Ludekini Hagens ex uno et inter (dg: 

hereditatem) stegam spectantem ad Nijcholaum de Colonia et ad Reijnerum 

filium quondam Henrici Willems Neve ex alio (dg: et do et qui domus et 

orti continent centum et novem pedatas in longitudine et quos domum et 

ortum) quos domum #aream# et ortum dicti! Henricus de Zoemeren et dictus 

quondam (dg: Henricus) #Johannes# van der Oeteren erga Henricum filium 

quondam Henrici filii quondam Henrici cognati Willelmi emendo 

acquisierant prout (dg: in litteris) hec et alia in litteris etc 

continentur scilicet illam medietatem domus et aree et orti predictorum 

que sita est contigue iuxta stegam predictam et que medietas dicto 

quondam (dg: quon) Johanni (dg: -s) van der Oetheren mediante hereditaria 

(dg: p dio) divisione prius habita inter (dg: inte) eundem Johannem van 
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der Oeteren et dictum Henricum de Zoemeren cessit in partem prout in 

litteris #+ {hier BP 1182 p 901r 03 invoegen}# simul cum quadam via (dg: 

quam dictus quondam Johannes van der Oeteren ?et Ju vigore) quinque (dg: 

lo) pedatas in latitudine continente quam dictus Johannes van de Oeteren 

vigore dicte divisionis obtinebat jure hereditario retro dictam domum 

supra hereditatem (dg: dicti) #dicti# Henrici de Zoemeren scilicet eundi 

et redeundi per eandem viam a dicto Johanne van der Oeteren et sua 

familia totiens quotiens ipsis seu eorum alteri placuerit prout etiam in 

dictis litteris (dg: dicte) super dicta divisione confectis continetur et 

quam (dg: vi) medietatem cum dicta via (dg: nunc ad) primodictus 

#Johannes# nunc ad se spectare dicebat hereditarie vendidit Gertrudi 

relicte dicti quondam Johannis van der Oeteren supportavit cum omnibus 

litteris et jure promittens super omnia ratam et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 901r 03 ma 03-07-1402. 

{invoegen in BP 1182 p 901r 02} +. 

et quos domum aream et ortum centum et novem pedatas in longitudine 

continere dicebat. 

 

BP 1182 p 901r 04 ma 03-07-1402. 

Henricus gnd Ysvogel van Orten: zijn vruchtgebruik (dg: in een hofstad, in 

Orthen, naast het kerkhof van de kerk, tussen voornoemde Henricus). 

 

Henricus dictus Ysvogel de Orten suum usufructum sibi competentem (dg: in 

quodam domistadio sito in parochia de Orthen inter iuxta cijmiterium 

ecclesie !ecclesie inter hereditatem dicti Henrici). 

 

BP 1182 p 901r 05 ma 03-07-1402. 

Rijcardus Willems soen, Willelmus van den Dijc, Lambertus die Wever, 

Rijcardus Eefsen soen, Arnoldus van Kilsdonc en Petrus van der Weteringen 

beloofden aan Johannes Stroijlman, tbv hem en hr Johannes Maerscalc 

investiet van Schijndel, 126 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of 

de waarde, een helft te betalen met Lichtmis (vr 02-02-1403) en de andere 

helft met Pasen aanstaande (zo 15-04-1403). 

 

(dg: ?R) Rijcardus Willems soen Willelmus van den Dijc Lambertus die 

Wever (dg: Rijcol) Rijcardus Eefsen soen (dg: omnia pe) Arnoldus de (dg: 

Kijlsd) Kilsdonc (dg: ende) #et# Petrus van der Weteringen promiserunt 

indivisi super omnia Johanni (dg: Stroijl) Stroijlman ad opus sui et ad 

opus domini Johannis Maerscalc investiti de Scijnle seu ad opus alterius 

eorundem centum et XXVI Hollant gulden monete comitis Willelmi seu 

valorem mediatim purificationis et mediatim (dg: passch) pasche proxime 

futurum persolvendos. Testes Vere et Hubertus datum supra. 

 

BP 1182 p 901r 06 ma 03-07-1402. 

Engbertus zvw Petrus gnd Aenboij, Engbertus Denkens soen, zijn broer 

Johannes Denkens soen, Henricus die Smijt, Johannes van den Scoet, 

Willelmus van den Eijnde en Walterus zvw Henricus van Dubbelen beloofden 

aan Johannes Stroijlman, tbv hem en hr Johannes Marsscalc investiet van 

Schijndel, 135 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde, een 

helft te betalen met Lichtmis (vr 02-02-1403) en de andere helft met Pasen 

aanstaande (zo 15-04-1403). 

 

(dg: Enl) Engbertus filius quondam Petri dicti Aenboij Engbertus Denkens 

soen Johannes Denkens soen eius frater Henricus die Smijt Johannes van 

den Scoet Willelmus van den Eijnde et Walterus filius quondam Henrici de 

Dubbelen promiserunt indivisi super omnia Johanni Stroijlman ad opus sui 

et ad opus domini Johannis Marsscalc investiti de Scijnle seu ad opus 

alterius eorundem centum et XXXV Hollant gulden monete comitis Willelmi 

seu valorem mediatim purificationis et mediatim pasche proxime futurum 
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persolvendos. Testes Vere et Hubertus datum secunda post Petri et Pauli. 

 

BP 1182 p 901r 07 ma 03-07-1402. 

Godefridus Moelneer zvw Johannes Moelner ev Jutta, en Johannes zv 

Theodericus van Zeelst ev Aleijdis, dvw (dg: Rutgerus gnd des Wolf) 

Katherina dvw Johannes Specier deden tbv Elizabeth dv Maurissa van Boemel 

en Henricus Wolf, Goeswinus, Gerardus en Margareta, kv voornoemde Rutgerus, 

door hem verwekt bij Aleijdis dv Goeswinus gnd Rutten soens, afstand van 

alle huisraad en kleinodiën, te weten bedden (dg: potten, zilveren vazen), 

potten en andere kleinodiën van welk materiaal ook, en ander huisraad, 

waarin voornoemde Katherina, mv voornoemde Jutta en Aleijdis, was overleden 

{p.902}. 

 

Godefridus Moelneer filius quondam Johannis Moelner maritus et tutor 

legitimus Jutte sue uxoris (dg: filie Rutgeri die Wolf) et Johannes 

[filius] Theoderici de Zeelst maritus et tutor Aleijdis sue uxoris 

filiarum (dg: Rutgeri dicti des Wof) #quondam Katherine filie quondam 

Johannis Specier# super omnibus domiciliis et clenodiis scilicet lectis 

(dg: pottis vasis argenteis in quibus) #ollis et aliis clenodiis 

cuiuscumque materiei# ac omnibus aliis domiciliis in quibus quondam 

Katherina (dg: domicelle dicti Rutgheri) mater dictarum Juttte et 

Aleijdis (dg: decessit et post se reliquit s) #in sua morte post se 

reliquit# ad opus Elizabeth filie (dg: cuiusdam dicti) Maurisse de Boemel 

(dg: uxoris antedicti Rutgeri) et ad opus Henrici Wolf Goeswini Gerardi 

et Margarete lib[erorum] dicti Rutgeri #ab eodem# et quondam Aleijdi (dg: 

-s) filia Goeswini dicti (dg: Rutg) Rutten soens pariter genitorum 

legitime renuntiaverunt promittentes ratam servare et obligationem (dg: 

ex parte eorum deponere testes) ex parte sui et suorum liberorum deponere 

 

1182 p.902v. 

 tercia post Petri et Pauli: dinsdag 04-07-1402. 

 quarta post Petri et Pauli: woensdag 05-07-1402. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402 

 

BP 1182 p 902v 01 di 04-07-1402. 

Yseboldus van Beirgelen beloofde aan Gerardus Vilt zvw Gerardus Vilt 50 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde op Hemelvaart aanstaande (di 15-08-

1402) te betalen. 

 

Yseboldus (dg: va) de Beirgelen promisit super omnia Gerardo Vilt filio 

quondam Gerardi Vilt quinquaginta novos Gelre gulden seu valorem ad 

assumptionem proxime futuram (dg: futuram) persolvendos. Testes Hubertus 

et Stamelart datum tercia post Pe Pau. 

 

BP 1182 p 902v 02 di 04-07-1402. 

Godefridus Moelner zvw Johannes Moelner ev Jutta, en Johannes zvw 

Theodericus van Zeelst ev Aleijdis, dvw Katherina dvw Johannes Specier, 

verklaarden ontvangen te hebben van Rutgherus Wolf en Elizabeth zv 

Mauritius van Boemel bontwerker alle huisraad, gebruiksvoorwerpen en 

kleinodiën, die wijlen voornoemde Katherina nagelaten heeft, van welke aard 

ook. Ze beloofden voornoemde Elizabeth, haar erfgenamen en goederen, en 

goederen en erfgenamen van wijlen Aleijdis dv Goeswinusi Rutten soen van 

Zegenworp hierover nimmer aan te spreken. 

 

Godefridus (dg: Mo) Moelner filius quondam Johannis Moelner maritus et 

tutor legitimus (dg: Aleij) Jutte sue uxoris et Johannes filius quondam 

Theoderici de Zeelst maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris 

filiarum quondam Katherine filie quondam Johannis Specier palam 

recognoverunt se recepisse (dg: ab) a Rutghero Wolf et Elizabeth filia 

Mauritii de Boemel pellificis omnia et singula domicilia utencilia et 

clenodia que dicta quondam Katherina in sua morte post se reliquit 
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cuiuscumque dispositionis et maneriei consistentia promittentes (dg: 

huiusmodi) indivisi super omnia huiusmodi recognitionem ratam servare et 

quod ipsi #et sui liberi# dictam Elizabeth et (dg: eius) heredes eorum 

(dg: quoscumque et quo) et bona quecumque et bona et heredes quondam 

Aleijdis filie (dg: quondam) Goeswini Rutten soen de Zegenworp numquam 

impetent occasione dictorum clenodiorum et utencilium et !clenodiorum. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 902v 03 di 04-07-1402. 

Henricus Ysvogel droeg over aan de secretaris Adam, tbv Henricus, Johannes, 

Nijcholaus, Elizabeth en Hilla, kv voornoemde Henricus Ysvogel, zijn 

vruchtgebruik in (1) alle erfgoederen, die aan de gezusters Katherina en 

Elizabeth, dvw Henricus gnd Heijnman Claes soen, gekomen waren na 

overlijden van Laurencius van den Broule oom van voornoemde gezusters 

Katherina en Elizabeth, welke erfgoederen voornoemde Henricus Ysvogel 

verworven had van voornoemde Katherina, (2) alle erfgoederen, die aan hem 

en wijlen zijn vrouw Aleijdis dvw Henricus van den Broule gekomen waren na 

overlijden van voornoemde Laurencius van den Broule. 

 

Henricus Ysvogel suum usufructum sibi competentem (dg: sibi competentem) 

in omnibus hereditatibus que Katherine et Elizabeth sororibus filiabus 

quondam Henrici dicti Heijnman Claes soen de morte quondam Laurencii van 

den Broule avunculi dudum dictorum Katherine et Elizabeth sororum jure 

successionis hereditarie sunt advoluta! quocumque locorum situate quas 

hereditates dictus Henricus Ysvogel erga dictam Katherinam acquisierat 

prout in litteris insuper usufructum dicto Henrico Ysvogel #(dg: ?dicto) 

competentem in omnibus hereditatibus que sibi et# et quondam Aleijdi sue 

uxori filie quondam Henrici van den Broule (dg: et Hille sue uxori) de 

morte dicti quondam Laurencii van den Broule successione sunt advolute 

quocumque locorum (dg: q) situatis ut dicebat legitime supportavit michi 

Ade ad opus Henrici Johannis Nijcholai Elizabeth et Hille liberorum dicti 

Henrici (dg: Ysw) Ysvogel promittens super omnia ratam servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 902v 04 wo 05-07-1402. 

Johannes Vijnninc, gemachtig door abdis en klooster van Sint-Clara in Den 

Bosch, maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 7 pond geld, 

met Sint-Petrus-Stoel te betalen, aan Gerardus Coster szvw Boudewinus gnd 

Appelman verkocht door Godefridus zvw Johannes zv Lucas van Erp ev Lana dvw 

Johannes Aijkini. 

 

Johannes Vijnninc potens ad hoc factus ut dicebat ab abbatissa et 

conventu sancte Clare in Busco hereditarium censum septem librarum monete 

solvendum anno quolibet in festo Petri apostoli ad cathedram venditum 

Gerardo Coster genero Boudewini dicti quondam Appelman a Godefrido filio 

quondam Johannis filii Luce de Erp (dg: -e) marito et tutore legitimo 

Lane sue uxoris filii! quondam Johannis Aijkini prout in litteris monuit 

de 3 annis. Testes Hubertus et Ghele datum quarta post Pe Pau. 

 

BP 1182 p 902v 05 wo 05-07-1402.  

Henricus van Dijest zvw Theodericus van Dijest droeg over aan Johannes van 

Heze zv Nijcholaus van Heze linnenklerenwever alle goederen, die aan hem 

gekomen waren na overlijden van Gertrudis van Puppel grootmoeder van 

voornoemde Henricus of die aan hem volgens testament van voornoemde 

Gertrudis behoren. 

 

Henricus de Dijest filius quondam Theoderici de Dijest omnia et singula 

bona sibi de morte quondam Gertrudis de Puppel avie dicti Henrici jure 

successionis hereditarie advoluta atque eidem Henrico jure testamenti 

alias per dictam quondam Gertrudem editi quovis modo competentes ut 

dicebat supportavit hereditarie Johanni de Heze filio Nijcholai de Heze 
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textori linerorum promittens super omnia warandiam et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Vere et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 902v 06 wo 05-07-1402.  

Andreas van Drodis en Sijmon van Vario, hiertoe gemachtigd, maakten bezwaar 

tegen alle verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen door hun debiteuren 

gedaan met de goederen van die debiteuren !door verschilllende personen. 

 

Andreas de Drodis et Sijmon de Vario potentes facti ad hoc ut dicebant 

omnes venditiones alienationes et obligationes factas !per quoscumque 

suos debitores cum bonis eorundem debitorum quibuscumque !a quibuscumque 

personis calumpniaverunt. Testes Hubertus et Stamelaert datum supra. 

 

BP 1182 p 902v 07 do 06-07-1402.  

Willelmus van Broechoven zvw Walterus Bac, Anthonius van Spina, Petrus van 

den Hautart en Johannes die Decker biden Doeren beloofden aan Johannes 

Stroijlman, tbv hem en hr Johannes Marschalcs, 105 Hollandse gulden geld 

van graaf Willelmus of de waarde, een helft te betalen met Lichtmis (vr 02-

02-1403) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 15-04-1403). 

 

Willelmus de Broechoven filius quondam Walteri Bac et Anthonius de Spina 

Petrus van den Hautart et Johannes die Decker biden Doeren promiserunt 

indivisi super omnia Johanni Stroijlman ad opus sui et ad opus domini 

Johannis Marschalcs seu ad opus alterius eorundem centum et quinque 

Hollant gulden monete comitis Willelmi vel valorem mediatim 

purificationis et mediatim pasche proxime futurum persolvendos. Testes 

Ghemert et Gheel datum (dg: q) in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 902v 08 do 06-07-1402.  

Bela dvw Petrus van Vechel wv Willelmus zvw Willelmus Mers maakte bezwaar 

tegen alle verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen gedaan door 

Boudewinus van Vucht zvw Petrus van Vucht. 

 

Bela filia quondam Petri de Vechel relicta quondam Willelmi filii quondam 

Willelmi Mers omnes venditiones et alienationes et obligationes factas 

per Boudewinum de Vucht filium quondam Petri de Vucht calumpniavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 902v 09 do 06-07-1402. 

Gerardus die Vrieze van Vechel en zijn zoon Gerardus beloofden aan Arnoldus 

Heijme 29 Hollandse gulden geld van wijlen graaf Willelmus of de waarde, 

met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen en ½ mud rogge en ½ mud 

haver, maat van Veghel, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te leveren. 

 

Gerardus die Vrieze (dg: filius) de Vechel et Gerardus eius filius 

promiserunt indivisi super omnia Arnoldo Heijme XXIX Hollant gulden 

monete comitis quondam Willelmi vel valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum et dimidium modium siliginis et dimidium modium (dg: 

ordei) #avene# mensure de (dg: Busco) #Vechel# ad purificationis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 902v 10 do 06-07-1402.  

Baselius zvw Johannes van Zidewijnden droeg over aan Petrus zvw Johannes 

Erenbrechts soen een b-erfpacht van 12 mud gerst, Bossche maat, met 

Kerstmis te leveren, gaande uit 6½ hont land, in Kessel, ter plaatse gnd op 

Wijken, tussen Hadewigis Vlemincs enerzijds en kv Hilla Gorijs anderzijds, 

welke pacht voornoemde Baselius gekocht had van Zebertus van der Moelen. 

Met achterstallige termijnen. 

 

Baselius filius quondam Johannis de Zidewijnden hereditariam paccionem 

unius modii ordei mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis 
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Domini ex sex et dimidio hont terre sitis in parochia de Kessel in loco 

dicto op Wijken inter hereditatem Hadewigis Vlemincs ex uno et inter 

hereditatem liberorum #Hille# Gorijs ex alio quam paccionem dictus 

Baselius erga Zebertum van der Moelen emendo acquisierat prout in 

litteris hereditarie supportavit Petro filio quondam Johannis Erenbrechts 

soen cum litteris et jure et cum omnibus arrestadiis promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.903r. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 anno CCCCmo secundo indictione Xma mensis julii die sexta: 

  donderdag 06-07-1402. 

 

BP 1182 p 903r 01 do 06-07-1402.  

Gerardus van Lent en zijn zuster Heijlwigis, kvw Henricus van Lent, 

verkochten aan Eustatius van Hedichusen (1) 4 hont land, in Lithoijen, ter 

plaatse gnd die Cort Weijden, tussen Reijnerus Muijdeken enerzijds en erfg 

vw Johannes Bernts soen anderzijds, (2) 2¼ hont land, in Lithoijen, ter 

plaatse gnd des Bruijnen Hoeve, tussen wijlen Henricus van Beke zvw 

Henricus van Beke enerzijds en Cristianus van Macharen anderzijds, vrij van 

de maasdijk en cijns, belast met zegedijken, weteringen, sloten en sluizen. 

 

Gerardus de Lent et Heijlwigis eius soror liberi quondam Henrici de Lent 

(dg: q) cum tutore quatuor et dimidium hont terre sita in parochia de 

Lijttoijen ad locum dictum die Cort Weijden inter hereditatem Reijneri 

Muijdeken ex uno et inter hereditatem heredum quondam Johannis Bernts 

soen ex alio atque duo hont et quarta! pars! unius hont terre site! (dg: 

ad) in dicta parochia in loco dicto des Bruijnen Hoeve inter hereditatem 

(dg: hereditate) quondam Henrici de Beke filii quondam Henrici de Beke ex 

uno et inter hereditatem Cristiani de Macharen ex alio ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Eustatio de Hedichusen promittentes (dg: in) cum 

tutore indivisi super omnia warandiam tamquam de hereditate ab omni 

aggere Mose et censu libera et obligationem deponere exceptis zegediken 

weteringen fossatis et slusis ad premissa de jure spectantibus et infra 

terram quod exponetur bijnnen lands sitis. Testes Vere et Gheel datum in 

octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 903r 02 do 06-07-1402.  

Voornoemde Gerardus van Lent beloofde aan voornoemde Eustatius van 

Hedichusen 32 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Dictus Gerardus promisit super omnia dicto Eustatio XXXII novos Gelre 

gulden vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 903r 03 do 06-07-1402.  

Walterus van Vucht zvw Johannes van Vucht schoenmaker ev Cristina dvw 

Johannes Bernts soen verkocht aan Matheus zvw Petrus Gheghel (1) 4 hont 

land, in Maren, ter plaatse gnd Wendelmoden Goert, die hr Godefridus van 

Overmere investiet van de kerk van Maren verworven had van voornoemde 

Petrus Gheghel, (2) 1 2/7 hont land, in Maren, ter plaatse gnd Faes Kijnder 

Goert, die voornoemde hr Godefridus verworven had van Reijmboldus Aben 

soen, welke erfgoederen aan voornoemde Walterus en zijn vrouw gekomen waren 

na overlijden van voornoemde hr Godefridus. Bernardus zvw voornoemde 

Johannes Bernts soen deed afstand. 

 

Walterus de Vucht filius quondam Johannis de Vucht sutoris maritus et 

tutor legitimus Cristine sue uxoris filie quondam Johannis Bernts soen 

quatuor hont terre sita in parochia de Maren in loco dicto Wendelmoden 



Bosch’ Protocol jaar 1402 05. 

 

8 

Goert (dg: inter h) in ea quantitate qua ibidem sita sunt et que quatuor 

hont terre dominus Godefridus de Overmere investitus olim ecclesie de 

Maren erga Petrum Gheghel (dg: unu) acquisierat atque unum hont et duas 

septimas partes unius hont terre sitas in dicta parochia de Maren (dg: 

site in di) ad locum dictum Faes Kijnder Goert et quas unum hont et duas 

septimas partes unius hont terre dictus dominus Godefridus erga 

Reijmboldum Aben soen acquisierat et quas hereditates dictus Walterus 

sibi et dicte sue uxori de morte dicti quondam domini Godefridi 

successione advolutam (dg: et sibi mediante hereditaria) et nunc ad se 

spectare dicebat hereditarie #vendidit# Matheo filio dicti quondam Petri 

Gheghel promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dicti quondam domini Godefridi et suorum 

heredum deponere. Quo facto Bernardus filius dicti quondam Johannis (dg: 

de Overmere super) Bernts soen super premissis et jure ad opus dicti 

Mathei renuntiavit promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Rover et Hubertus datum supra. 

 

BP 1182 p 903r 04 do 06-07-1402.  

Elizabeth dvw Herbertus Dircs soen droeg over aan Heijmericus zvw 

Laurencius die Hollander haar deel in een erfgoed gnd een halve weijde, in 

Lithoijen, ter plaatse gnd die Lang Weijden, tussen Roverus Willems soen 

enerzijds en Reijnerus Mudeken anderzijds. 

 

Elizabeth filia quondam Herberti Dircs soen #cum tutore# totam partem et 

omne jus sibi competentes in (dg: medietate hereditatis dicte een w) 

quadam hereditate dicta een halve weijde sita in parochia de Lijttoijen 

in loco dicto die Lang Weijden inter hereditatem Roveri Willems soen ex 

uno et inter hereditatem Reijneri Mudeken ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit Heijmerico filio quondam Laurencii die Hollander promittens 

cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 903r 05 do 06-07-1402.  

Johannes nzvw hr Arnoldus Wautghers priester droeg over aan Willelmus zvw 

Johannes zvw Arnoldus Smans van Helmont de helft, die aan wijlen voornoemde 

hr Arnoldus gekomen was na overlijden van zijn zuster Elizabeth, in een 

beemd, in Helmond, tussen Godefridus Vestarts soen enerzijds en Theodericus 

van Grotelt en zijn kinderen anderzijds, welke helft voornoemde Johannes 

verworven had van zijn voornoemde vader hr Arnoldus, en van welke beemd de 

andere helft behoort aan Henricus bv voornoemde hr Arnoldus, belast met de 

grondcijns. 

 

Johannes filius naturalis quondam domini Arnoldi Wautghers presbitri 

medietatem que dicto quondam domino Arnoldo de morte quondam Elizabeth 

sue sororis fuerat advoluta in quodam prato sito in parochia de Helmont 

inter hereditatem Godefridi Vestarts soen ex uno et inter hereditatem 

Theoderici de Grotelt et eius liberorum ex alio et quam medietatem dictus 

Johannes erga dictum dominum Arnoldum eius patrem acquisierat !ut de quo 

prato reliqua medietas spectat ad Henricum fratrem dicti domini Arnoldi 

ut dicebat hereditarie supportavit Willelmo filio quondam #Johannis filii 

quondam# Arnoldi Smans de Helmont promittens super omnia habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere excepto censu domini fundi. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 903r 06 do 06-07-1402.  

Theodericus zvw Johannes Roeskens soen van Best verkocht aan Theodericus 

van Os zv Arnoldus van Os een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 7 lopen roggeland en 

een aangelegen stuk beemd, in Oirschot, in de herdgang van Best, tussen 

Heijlwigis Bijttijs en haar kinderen en Nijcholaus Bollants enerzijds en 

Willelmus van Arle anderzijds, met beide einden strekkend aan de gemeint, 3 
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van de 7 lopen en de beemd belast met een b-erfpacht van ½ ?mud rogge, maat 

van Oirschot, (2) 1 zesterzaad roggeland, in Oirschot, in de herdgang van 

Best, tussen wijlen Willelmus Hake enerzijds en de gemeint anderzijds, deze 

zesterzaad reeds belast met een b-erfpacht van 4 lopen rogge, maat van 

Oirschot, de goederen reeds belast met de grondcijns. 

 

Theodericus filius quondam Johannis Roeskens soen de Best hereditarie 

vendidit Theoderico de Os filio (dg: quon) Arnoldi de Os hereditariam 

paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de Buscoducis 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex septem 

lopinatis terre siliginee et pecia prati sibi adiacente dicti venditoris 

sitis in parochia de Oerscot in pastoria de Best inter hereditatem 

Heijlwigis (dg: et eius liber) Bijttijs et eiu[s] liberorum #et Nijcholai 

Bollants# ex uno et inter hereditatem Willelmi de Arle ex alio 

tendentibus cum utroque fine ad communitatem atque ex una sextariata 

terre siliginee sita in parochia et pastoria predictis inter hereditatem 

quondam Willelmi Hake ex uno et inter communitatem ex alio ut dicebat 

promittens [super] omnia habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censu domini fundi ex premissis et 

hereditaria paccione (dg: ex dicta p) dimid[ii ?modii] siliginis mensure 

de Oirscot ex dicta pecia prati et tribus lopinatis terre dictarum (dg: 

quatuor) #septem# lopinatarum terre et hereditaria paccione qua[tuor] 

lopinorum siliginis (dg: dicte dicte) mensure de Oirscot ex dicta 

sextariata terre siliginee prius solvendis ut dicebat et sufficientem 

facere. ....... ........ 

 

BP 1182 p 903r 07 do 06-07-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, met 40 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde, eventuele achterstallige termijnen en de pacht van het jaar van 

wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Arnoldus Rover Boest, 

Hubertus Custodis en Willelmus van den Velde. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum proxime futurorum cum XL 

novis Gelre gulden (dg: et cum) vel valorem et cum a[rrestadiis] et 

paccione anni redemptionis juxta ratam temporis ut in forma. Acta in 

camera anno CCCCmo secundo indictione Xma mensis j[ulii die] sexta hora 

none presentibus Arnoldo Rover Boest Huberto Custodis et Willelmus van 

den Velde. 

 

1182 p.904v. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 

BP 1182 p 904v 01 do 06-07-1402. 
Johannes Heijnemans soen 

1. Johannes. 

2. Gerardus 

3. Ermegardis 

4. Katherina. 

5. Er moet nog een vijfde erfgenaam zijn. 

Johannes zvw Johannes Heijnemans soen verkocht aan zijn broer Gerardus (1) 

1/5 deel, dat aan eerstgenoemde Johannes gekomen was na overlijden van zijn 

ouders, in erfgoederen in Boxtel, in de dingbank van Lijemde, (1a) een stuk 

land gnd dat Vlaslant, tussen Albertus gnd Abe van den Perre enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, (1b) een stuk beemd, gnd Bruekel Winckel, tussen 

kv Gerardus Balijarts enerzijds en het water gnd die Dommel anderzijds, met 

beide einden strekkend aan de Dommel, welk stuk beemd jaarlijks gedeeld 

wordt tegen een stuk beemd gnd die Voert Beemt, gelegen tussen een gemene 

waterlaat enerzijds en kvw Henricus Scutken anderzijds, (2) ¼ deel, dat aan 

eerstgenoemde Johannes gekomen was na overlijden van zijn zuster Ermegardis 

in 1/5 deel, dat aan voornoemde Ermegardis was gekomen na overlijden van 

haar ouders, in voornoemde goederen, (3) 1/5 deel, dat aan zijn zuster 

Katherina gekomen na overlijden van haar ouders, in voornoemde goederen, 

(4) ¼ deel, dat aan voornoemde Katherina gekomen was na overlijden van haar 
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zuster Ermegardis, in 1/5 deel, dat aan voornoemde Ermegardis gekomen was 

na overlijden van haar ouders, in voornoemde goederen, belast met de lasten 

die wijlen voornoemde Johannes gnd Heijnemans soen uit voornoemde goederen 

leverde. 

 

Johannes filius quondam Johannis Heijnemans soen quintam partem sibi de 

morte quondam parentum suorum successione advolutam in hereditatibus 

infrascriptis sitis in parochia de (dg: Lij) Bucstel in jurisdictione de 

Lijemde videlicet in pecia terre dicta dat Vlaslant sita inter 

hereditatem Alberti dicti Abe van den Perre ex uno et inter communem viam 

ex alio item in pecia prati dicta Bruekel Winckel sita inter hereditatem 

#liberorum# Gerardi Balijarts ex uno et inter aquam dictam die Dommel ex 

alio tendentem cum utroque fine ad dictam aquam die Dommel vocatam et 

#que pecia prati annuatim dividitur contra# (dg: in) peciam prati dictam 

die Voert Beemt sitam inter (dg: hereditatem) commune aqueductum ex uno 

et inter hereditatem liberorum quondam Henrici (dg: Scut) Scutken ex alio 

atque quartam partem (dg: si) primodicto Johanni de morte quondam 

Ermegardis sue sororis successione advolutam (dg: in premissis) in quinta 

parte que dicte Ermegardi de morte quondam parentum eiusdem Ermegardiis 

successione fuerat advoluta in (dg: per) premissis item quintam partem 

que Katherine sue sorori de morte quondam suorum parentum successione 

fuerat advoluta in premissis atque quartam partem que dicte Katherine de 

morte dicte quondam (dg: Erme) Ermegardis sue sororis successione fuerat 

advoluta in quinta parte que eidem quondam Ermegardi de morte quondam 

suorum parentum successione fuerat advoluta in premissis ut dicebat 

hereditarie vendidit Gerardo suo fratri promittens super omnia warandiam 

et obligationem deponere exceptis oneribus que dictus quondam Johannis! 

dicti! Heijnemans soen ex premissis solvere consuevit et tenebatur. 

Testes Gheel (dg: d) et Sta datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 904v 02 do 06-07-1402. 

Everardus zvw Arnoldus van Berlikem ?verkocht aan Johannes zvw Arnoldus van 

der Goidendonc de navolgende erfgoederen van wijlen voornoemde Arnoldus, 

gelegen in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in den Goeden Donc, (2) een stuk 

land, gelegen voor de plaats gnd Voer des Goeden Doncs Ynde, tussen erfgoed 

van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en kvw Arnoldus van der Goidendonc 

anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg, (2) een stuk beemd 

gelegen aan het eind van voornoemd stuk land, tussen erfgoed van het 

Geefhuis in Den Bosch enerzijds en kvw Henricus Roesmonts anderzijds, (3) 

een stuk land, tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en 

akkers behorend tot de goederen gnd van der Goidendonc anderzijds, (4) de 

helft in een streep land, tussen erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch 

enerzijds en kvw Arnoldus van der Goidendonc anderzijds, dwars te delen 

door/over de einden, te weten de helft richting de beemd gnd Gherenkens 

Beemt, (5) een stuk land, tussen erfgoed gnd des Writers Coppelken 

enerzijds en wijlen Henricus Leenkens anderzijds, (6) een stuk land, tussen 

kvw Henricus Roesmonts enerzijds en Elizabeth gnd Leenkens dochter 

anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats gnd Roesmonts Coppel, 

zoals deze goederen aan voornoemde Everardus gekomen waren na erfdeling na 

overlijden van zijn ouders, belast met cijnzen die voornoemde Arnoldus van 

Berlikem hieruit leverde. 

 

Everardus filius quondam Arnoldi de Berlikem (dg: f omnes here) 

hereditates infrascriptas #dicti quondam Arnoldi# sitas in parochia de 

Rode sancte Ode in loco dicto in den Goeden Donc videlicet peciam terre 

sitam ante (dg: repagulum dictum d) locum dictum Voer des Goeden Doncs 

Ynde inter hereditatem (dg: Henrici van der) mense sancti spiritus in 

Buscoducis ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Arnoldi van der 

Goidendonc ex alio #tendentem cum uno fine ad communem plateam# (dg: item 

peciam terre sitam) et peciam prati #sitam ad finem# ei#?us#-dem pecie 

terre adiacentem inter hereditatem dicte mense sancti spiritus in Busco 
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ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici Roesmonts (dg: ex 

alio) ex (dg: ex) alio item peciam terre sitam inter hereditatem dicte 

mense sancti spiritus in Busco ex uno et inter (dg: hereditatem) agros 

(dg: bono) spectantes ad bona dicta van der Goidendonc ex alio item (dg: 

s) medietatem ad se spectantem in quadam strepa terre sita inter 

hereditatem dicte mense sancti spiritus ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Arnoldi van der Goidendonc ex alio scilicet dividendo 

(dg: ei) dictam strepam ex transverso #et per fines scilicet# illam 

medietatem que sita est versus (dg: hereditatem) pratum dictum Gherenkens 

Beemt item peciam terre (dg: sitam dictam des Writers Writers Coppelken 

sitam inter hereditatem) sitam inter hereditatem dictam des Writers 

Coppelken ex uno et inter hereditatem (dg: Cristiani) quondam Henrici 

Leenkens ex alio item pecia! terre sitam inter #hereditatem# liberorum 

quondam Henrici Roesmonts ex uno et inter hereditatem Elizabeth dicte 

Leenkens (dg: doch) dochter ex alio tendentem cum uno fine ad locum 

dictum Roesmonts Coppel #(dg: cum suis attinentiis)# prout ibidem site 

sunt et dicto Everardo de morte quondam suorum parentum successione sunt 

advolute et dicto Everardo mediante hereditaria divisione prius habita 

inter (dg: he) ipsos et suos in hoc coheredes cesserunt in partem ut 

dicebat hereditarie !Johanni filio quondam Arnoldi van der Goidendonc 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

censibus (dg: dominorum fundi exinde prius solvendis de jure) quos dictus 

Arnoldus de Berlikem ex premissis solvere consuevit annuatim. Testes 

Gheel et Stamelart datum (dg: quinta post) in octavis Petri Pau. 

 

BP 1182 p 904v 03 do 06-07-1402. 

Arnoldus Groet Art de jongere verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

(dg: Johannes) Arnoldus Groet Art junior prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 904v 04 do 06-07-1402. 

Alardus nzvw Katherina gnd Berthen dochter en Johannes gnd Leijsen ev 

Elizabeth ndvw voornoemde Katherina verkochten aan Willelmus die Wilde 

verwer de helft in 6 pond 5 schelling b-erfcijns, die Henricus van Arle met 

Lichtmmis in Oirschot moet betalen aan wijlen voornoemde Katherina, gaande 

uit (1) een huis, schuur en tuin, in Oirschot, ter plaatse gnd Aarle, die 

aan wijlen voornoemde Katherina gekomen waren na overlijden van haar oom 

Willelmus gnd Hout Willem, {kennelijk had Katherina deze goederen 

uitgegeven voor de cijns} (3) 3 lopen land, in Oirschot, ter plaatse gnd 

Aarle, tussen Bartholomeus Meus gnd Bruijstens enerzijds en Hildewardis van 

den Stadeacker anderzijds, welke 3 lopen voornoemde Henricus van Arle mede 

tot onderpand had gesteld. 

 

Alardus filius naturalis quondam Katherine dicte (dg: Be) Berthen dochter 

et Johannes dictus Leijsen maritus et tutor legitimus Elizabeth sue 

uxoris filie naturalis dicte quondam Katherine medietatem ad se 

spectantem in sex libris et quinque solidis hereditarii census quem 

censum Henricus de Arle dicte quondam Katherine solvere consuevit et 

tenetur hereditarie purificationis et in Oerscot tradere ex domo horreo 

et orto cum suis attinentiis sitis in parochia de Oerscot ad locum dictum 

Arle et qui domus horreum et ortus cum suis attinentiis dicte quondam 

Katherine de (dg: me) morte quondam Willelmi dicti Hout Willem sui 

avunculi successione fuerant advoluti atque ex tribus lopinatis terre 

sitis in parochia et (dg: ho) loco predictis inter hereditatem 

Bartholomei #Meus {in margine sinistra: Meus} (dg: ?n)# dictus Bruijstens 

ex uno et inter hereditatem (dg: Hu) Hildewardis van den Stadeacker ex 

alio quas (dg: quatuor) #tres# lopinatas terre dictus Henricus de Arle 

antedicte quondam Katherine simul cum dictis domo (dg: hr) horreo et orto 

cum suis attinentiis pro solutione dicti census sex librarum et quinque 

solidorum ad pignus imposuerat ut dicebant hereditarie vendiderunt 
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Willelmo die (dg: Will) Wilde tinctori promittentes indivisi super omnia 

warandiam et obligationem in dicta medietate dicti census deponere. 

Testes Gheel et Sta datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 904v 05 do 06-07-1402. 

Johannes zvw Johannes van Dijest schoenmaker beloofde aan zijn zuster 

Aleijdis een lijfrente van 10 pond geld, een helft te betalen met Kerstmis 

en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit alle goederen van eerstgenoemde 

Johannes. 

 

-. 

Johannes filius quondam Johannis de Dijest sutoris promisit super habita 

et habenda se daturum et soluturum Aleijdi sue sorori vitalem pensionem 

decem librarum monete anno quolibet ad vitam dicte Aleijdis et non ultra 

mediatim Domini et mediatim Johannis ex omnibus et singulis bonis 

primodicti Johannis habitis et habendis quocumque consistentibus sive 

sitis et cum dicta Aleijdis mortua fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 904v 06 do 06-07-1402. 

Johannes zvw Johannes van Dijest schoenmaker beloofde aan zijn zuster 

Aleijdis 35 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 

24-06-1403) te betalen. 

 

-. 

(dg: primodictus) Johannes filius quondam Johannis de Dijest sutoris 

promisit super omnia habita et habenda Aleijdi sue sorori XXXV novos 

Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 904v 07 do 06-07-1402. 

Godefridus van den Kolke zv Johannes van den Kolke verkocht aan Herbertus 

Hals en Willelmus Hels, tbv Petrus zv Metta gnd Brocs, een n-erfpacht van 5 

zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) ½ morgen land, in Rosmalen, ter plaatse gnd Roemput, tussen erfgoed 

van het leprozenhuis gnd der Eijendonc gelegen bij Den Bosch enerzijds en 

voornoemde Johannes van den Kolke anderzijds, (2) ½ morgen land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd op het Gherstlant, tussen Theodericus Tolinc 

enerzijds en voornoemde Johannes van den Kolke anderzijds. {p.905} Zou 

voornoemde Petrus zv Metta Brocs overlijden zonder wettig nageslacht dan 

gaat de pacht naar de naaste erfg vw Gerardus Brocs bv voornoemde Metta. 

 

Godefridus van den Kolke filius (dg: quondam) Johannis van den Kolke 

hereditarie vendidit Herberto Hals et Willelmo Hels ad opus Petri filii 

Mette dicte Brocs hereditariam paccionem quinque sextariorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex (dg: pecia) dimidio iugere terre dicti venditoris sito in 

parochia de Roesmalen ad locum dictum Roemput inter hereditatem domus 

leprosorum (dg: prop) dicte der Eijendonc site prope Buscumducis ex uno 

et inter hereditatem dicti Johannis van den Kolke ex alio atque ex 

dimidio iugere terre dicti venditoris (dg: sita in) sito in dicta 

[parochi]a ad locum dictum opt Gherstlant inter hereditatem Theoderici 

Tolinc ex uno et inter hereditatem dicti Johannis van den Kolke ex alio 

ut dicebat promittens 

 

1182 p.905r. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 

BP 1182 p 905r 01 do 06-07-1402. 

super habita et (dg: habend) habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere tali conditione annexa si contingat 

dictum Petrum filium dicte Mette Brocs decedere absque prole legitima ab 
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eo genita vel generanda superviva remanente extunc dicta paccio statim 

post obitum dicti Petri devolvetur ad proximores !quondam Gerardi Brocs 

fratris olim dicte Mette. Testes Gheel et Stamelart datum in octavis Pe 

Pau. 

 

BP 1182 p 905r 02 do 06-07-1402. 

Henricus van den Elsen, zijn vrouw Metta Brocs en Petrus, Walterus en 

Hilla, kv voornoemde Metta Brocs, verklaarden dat Herbertus Hals en 

Willelmus Hels, als executores testamenti van wijlen Gerardus Brocs, voor 

erfgoederen en erfrenten tbv voornoemde Metta en haar kinderen Petrus, 

Walterus en Hilla hebben uitgegeven 150 Engelse nobel, die wijlen 

voornoemde Gerardus Broc in zijn testament had vermaakt aan voornoemde 

Metta en haar kinderen Petrus, Walterus en Hilla, om voor erfgoederen en 

erfrenten uit te geven. 

 

-. 

Henricus van den Elsen maritus legitimus Mette Brocs sue uxoris et dicta 

Metta cum eodem tamquam !tutore (dg: ?tun) et Petrus Walterus et Hilla 

liberi (dg: qu Me Mechtildis) #dicte Mette# Brocs palam recognoverunt 

quod Herbertus Hals et Willelmus Hels tamquam executores testamenti 

quondam Gerardi (dg: Broc) Brocs exposuerunt ad opus dictorum #(dg: d) 

Mette et# Petri Walteri et Hille #suorum liberorum# CL Engels nobel pro 

hereditatibus seu hereditariis redditibus (dg: ad opus dicte) quos CL 

Engels nobel dictus quondam Gerardus Broc dictis #Mette et# Petro (dg: G) 

Waltero et Hille #suis liberis# in suo testamento legaverat pro 

hereditatibus et hereditariis redditibus (dg: ex) ad opus dictorum #Mette 

et# Petri Walteri et Hille #suorum# !exponendos a dictis Herberto et (dg: 

Wa) Willelmo juxta omnem continentiam editionis testamenti dicti quondam 

Gerardi Brocs. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 905r 03 do 06-07-1402. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, hr Theodericus Snoec, mr Godefridus van Rode en Arnoldus Groet 

de jongere. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus dictis scabinis domino 

Theoderico Snoec (dg: Ard) magistro Godefrido de Rode Arnoldo Groet 

juniore testibus. 

 

BP 1182 p 905r 04 do 06-07-1402. 

Rodolphus Dircs soen, Wautgherus zvw Wautgherus Ghisellen soen, Wellinus 

Hennen soen en Nijcholaus Coel zvw Henricus gnd Colen soen beloofden aan 

Henricus zvw Henricus van Uden de jongere, tbv zijn moeder Belia, 13½ mud 

rogge, Bossche maat, in Den Bosch te leveren, een helft met Sint-Andreas 

(do 30-11-1402) en de andere helft met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403). 

 

Rodolphus Dircs soen (dg: Walt) Wautgherus filius quondam Wautgheri 

Ghisellen soen Wellinus Hennen soen et Nijcholaus Coel filius quondam 

Henrici dicti Colen soen promiserunt (dg: indi) indivisi super !Henrico 

filio quondam Henrici de Uden junioris #ad opus Belie sue matris# XIII et 

dimidium modios siliginis mensure de Busco (dg: ad) mediatim Andree et 

mediatim purificationis proxime futurum persolvendos et in Busco 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 905r 05 do 06-07-1402. 

Voornoemde Rodolphus Dircs soen, Wautgherus zvw Wautgherus Ghisellen soen, 

Wellinus Hennen soen en Nijcholaus Coel zvw Henricus gnd Colen soen 

beloofden aan Henricus zvw Gerardus van Uden, tbv zijn moeder Agnes, 13½ 

mud rogge, Bossche maat, in Den Bosch te leveren, een helft met Sint-

Andreas (do 30-11-1402) en de andere helft met Lichtmis aanstaande (vr 02-
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02-1403). 

 

Dicti quatuor promiserunt indivisi super (dg: omnia) omnia Henrico filio 

quondam (dg: Henrici de Uden) Gerardi de Uden #ad opus Agnetis sue 

matris# XIII et dimidium modios siliginis mensure de Busco mediatim 

Andree et mediatim (dg: proxime f) purificationis proxime futurum 

persolvendos et in Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 905r 06 do 06-07-1402. 

Johannes Peters soen van Waelwijc, Willelmus die Bije zvw Willelmus gnd die 

Bije en Henricus gnd Brievinc, wonend in Waalwijk, beloofden aan Johannes 

van de Kelder 14 mud rogge, 35 mud haver, te weten de beste haver die ten 

tijde van de levering in Den Bosch te koop wordt aangeboden minus 2 gemene 

plakken per mud, en 8 mud 6 zester boekweit, Bossche maat, met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1403) in Den Bosch, te pachters recht, te leveren. 

 

Johannes (dg: Petrus) Peters soen de Waelwijc Willelmus (dg: de B) die 

Bije filius quondam Willelmi dicti die Bije #et# Henricus dictus Brievinc 

(dg: promiserunt indivisi super) commorantes in Waelwijc promiserunt 

indivisi super omnia Johanni de Penu XIIII modios siliginis !ex XXXV 

modios avene (dg: mensure et octo modios et sex sextaria bladi dicti 

boecweijt mensure de Busco ad p) scilicet de meliori avena que (dg: tunc 

veni) tempore solutionis huiusmodi avene veniet venalis in Busco minus 

tamen duabus gemeijn placken de valore cuiuslibet modii dicte avene atque 

octo modios et sex sextaria (dg: si) bladi dicti boecweijt mensure de 

Busco ad purificationis proxime futurum persolvendos et (dg: in B) in 

Busco tradendos ad omne jus paccionariorum quod exponetur te (dg: pe) 

pachters recht. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 905r 07 do 06-07-1402. 

Hr Theodericus Snoec investiet van Kessel verkocht aan Aleijdis wv mr 

Wolphardus van Ghiessen de helft van een sloot, in Kessel, ter plaatse gnd 

die Hoge Vranc Mere, welke sloot hoort bij een kamp dat was van wijlen 

Arnoldus van Kessel, welke sloot net zo lang is als een erfgoed van wijlen 

voornoemde mr Wolphardus van Ghiessen en welke sloot overal 8 voet breed 

is, te weten de helft naast voornoemd erfgoed van wijlen mr Wolphardus. 

 

Dominus Theodericus Snoec investitus de Kessel medietatem cuiusdam 

fossati #siti# in parochia de (dg: Kesse) Kessel ad locum dictum die Hoge 

Vranc Mere et quod fossatum ad quendam campum qui fuerat quondam Arnoldi 

de Kessel spectare (dg: consuevit scilicet illam me) et quod fossatum 

continet (dg: eandem) longitudinem ad (dg: lati) longitudinem hereditatis 

quondam magistri Wolphardi #de Ghiessen ibidem site# (dg: scilicet illam 

medietatem q) et quod fossatum continet ubique octo pedatas in latitudine 

scilicet illam medietatem dicti fossati que medietas sita est contigue 

iuxta dictam hereditatem dicti quondam magistri Wolphardi ut dicebat 

hereditarie vendidit Aleijdi relicte dicti quondam magistri Wolphardi de 

Ghiessen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 905r 08 do 06-07-1402. 

Johannes en Cristina, kvw Willelmus van Ochten, verkochten aan Johannes die 

Groet van Maren zvw Willelmus van Loen een erfgoed, gnd een weert deel 

lants, in Maren in het eiland gnd den Groten Wert, dat gelegen is tussen 

Empel en Heijnxtstem, welk erfgoed gelegen is tussen erfg van Rutgherus 

Egens soen enerzijds en Henricus van Heijnxtstem anderzijds, welk erfgoed 

Walterus Celen soen verworven had van Petrus Engbrechts soen, en welk 

erfgoed aan eerstgenoemde Johannes en Cristina gekomen was na overlijden 

van hun voornoemde oom Walterus Celen soen. 
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Johannes #et Cristina liberi# (dg: filius) quondam Willelmi de (dg: Oec) 

Ochten #cum tutore# quandam hereditatem dictam een weert deel lants sitam 

in parochia de Maren in (dg: loco dicto in) #insula# den Groten Wert que 

insula den Groten Wert !vocata est inter Empel et Heijnxtstem et que 

hereditas een (dg: weert) wert deel vocata sita est inter hereditatem 

#heredum# Rutgheri Egens soen ex uno et inter hereditatem Henrici de 

Heijnxtstem ex alio quam hereditatem een weert deel vocatam Walterus 

Celen soen erga Petrum Engbrechts soen acquisierat ut dicebat et que 

pecia terre een wert deel vocata primodicto Johanni #et Cristine# de 

morte dicti quondam Walteri Celen soen sui avunculi successione est 

advoluta ut dicebant hereditarie (dg: supportaverunt) #vendiderunt# 

Johanni die Groet de Maren #filio quondam Willelmi de Loen# promittentes 

(dg: super omnia ratam) cum tutore ratam servare et obligationem (dg: ex 

part) et impetitionem ex parte sui et dicti quondam Walteri Celen soen et 

quorumcumque heredum (dg: quond) dicti quondam Walteri Celen soen 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 905r 09 do 06-07-1402. 

Elizabeth wv Philippus gnd Nuwelaet en haar dochter Belia verkochten aan 

Rutgherus zvw Gerardus gnd Martens soen, tbv hem en Johannes, Goeswinus 

Moedel en Katherina, kvw voornoemde Gerardus Martens soen, een n-erfpacht 

van 4 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, 

gaande uit een stuk land, gnd die Heesteracker, in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd Boevenrode, tussen Ricoldus van der Stappen enerzijds en 

erfgoed gnd die Pachtacker anderzijds, reeds belast met 1 kleine zwarte 

tournose. 

 

Elizabeth relicta quondam Philippi dicti Nuwelaet et Belia eius filia cum 

tutore (dg: hereditariam paccionem q) hereditarie vendiderunt Rutghero 

filio quondam Gerardi dicti Martens soen ad opus sui et ad #opus# 

Johannis Goeswini Moedel et Katherine liberorum eiusdem quondam Gerardi 

Martens soen hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

pecia terre dicta die Heesteracker sita in parochia de Rode sancte Ode ad 

locum dictum Boevenrode inter hereditatem (dg: Reijnkini van) Ricoldi van 

der Stappen ex uno et inter hereditatem dictam die Pachtacker ex alio ut 

dicebant promittentes cum tutore super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere excepto (dg: ..) uno parvo nigro Turonensi 

denario exinde solvendo et sufficientem facere. Testes Vere et Gheel 

datum supra. 

 

1182 p.906v. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 

BP 1182 p 906v 01 do 06-07-1402. 

Gertrudis dvw Heijmericus van Boevenrode, haar zoon Arnoldus en Johannes, 

Heijmericus, Aleijdis en Hilla, kvw Petrus van den Placke, droegen over aan 

Elizabeth dvw Heijmericus van Boevenrode wv Philippus gnd die Nuwelaet en 

haar dochter Belia hun recht in een deel van een kamp, gnd Gerijt 

Duijsschen Camp, welke kamp gelegen is in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd 

Boevenrode, beiderzijds tussen de gemeint van Veghel, te weten in het deel 

aan de kant van de villa van Veghel, welk deel iets minder is dan de helft 

van het kamp, zoals afgepaald, met de gebouwen op dit deel. Voornoemde 

Elizabeth en haar dochter Belia zullen uit dit deel aan de villa van Veghel 

jaarlijks de helft betalen van 10 oude groten, die uit geheel het kamp 

gaan. 

 

Gertrudis filia quondam Heijmerici de Boevenrode cum tutore Arnoldus eius 

filius Johannes Heijmericus Aleijdis et Hilla liberi quondam Petri van 

den Placke cum tutore totam partem et omne jus !in quadam (dg: pecia 

terre) parte de quodam campo dicto Gerijt Duijsschen Camp qui campus 
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situs !in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Boevenrode inter 

communitatem ville de Vechel ex utroque latere coadiacentem scilicet (dg: 

illam) in illa parte que sita est versus villam de Vechel et que pars 

continet modicum minus quam medietatem dicti campi prout huiusmodi (dg: 

parars) pars seu medietas dicti campi modicum minus ibidem sita est et 

limitata cum (dg: eode) edificiis in eadem parte seu medietate modicum 

minus consistentibus hereditarie supportaverunt Elizabeth filie quondam 

Heijmerici de Boevenrode relicte quondam Philippi dicti die Nuwelaet et 

Belie eius filie promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere tali conditione quod dicte 

Elizabeth et Belia eius filia (dg: de) ex dicta parte seu medietate 

modicum minus dicti campi solvent annuatim medietatem decem grossorum 

(dg: anno) antiquorum ville de Vechel ex dicto integro campo annuatim de 

jure solvendorum ut dicte Elizabeth et Belia eius !cum suis tutoribus 

recognoverunt. Testes Vere et Gheel datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 906v 02 do 06-07-1402. 

Luijta dvw Bruijstinus van Nijsterle begijn droeg over aan Otto zv 

Theodericus gnd Bever en Petrus zvw Mijchael gnd Loekens soen een 

b-erfcijns van 3 pond geld, een helft te betalen met Sint-Remigius en de 

andere helft met Pasen, gaande uit (1) een stuk land, in Berlicum, ter 

plaatse gnd Beilver, ter plaatse gnd Veltacker, tussen wijlen Godescalcus 

Moelner enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) een stuk land, aldaar, 

aan het eind van laatstgenoemd stuk land, tussen Petrus gnd der Smedinnen 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3) alle andere goederen van 

Rutgherus zvw Rutgherus van Vlimen smid en zijn vrouw Elizabeth dvw 

Theodericus gnd Ranen, welke cijns voornoemde Luijta gekocht had van 

voornoemde Rutgherus zvw Rutgherus van Vlimen en zijn vrouw Elizabeth. Elke 

aanspraak in deze cijns van de kant van Ghisbertus zvw voornoemde Rutgherus 

van Vlimen wordt afgehandeld. 

 

Luijta filia quondam Bruijstini de Nijsterle beghina cum tutore 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie mediatim 

Remigii et mediatim pasche ex pecia terre sita in parochia de Berlikem in 

loco dicto Beilver in loco dicto Veltacker inter hereditatem quondam 

Godescalci Moelner ex uno et inter communem plateam ex alio item ex pecia 

terre sita #ibidem# ad finem jamdicte pecie terre inter hereditatem Petri 

dicti der Smedinnen ex uno et inter communem plateam ex alio necnon ex 

ceteris bonis omnibus et singulis Rutgheri filii quondam Rutgheri de 

Vlimen (dg: f) fabri et Elizabeth sue uxoris filie quondam Theoderici 

dicti Ranen ab eis ad presens habitis ac imposterum ab eis habendis et 

acquirendis quocumque locorum consistentibus sive sitis quem censum trium 

librarum dicta Luijta erga dictos Rutgherum filium quondam Rutgheri de 

Vlimen et Elizabeth suam uxorem emendo acquisierat prout in litteris 

hereditarie supportavit (dg: Be) Ottoni filio (dg: quondam) Theoderici 

dicti Bever et Petro filio quondam Mijchaelis dicti Loekens soen cum 

litteris et jure promittens cum tutore (dg: ratam servare) super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere et omnem impetitionem 

in dicto censu trium librarum (dg: ex) a (dg: per) Ghisberto filio dicti 

quondam Rutgheri de Vlimen existentem ac eventuram dictis Ottoni et Petro 

deponere omnino. Testes Vere et Gheel datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 906v 03 do 06-07-1402. 

Voornoemde Otto zv Theodericus gnd Bever en Petrus zvw Mijchael gnd Loekens 

soen beloofden aan voornoemde Luijta dvw Bruijstinus van Nijsterle begijn 

40 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-

1403) te betalen. 

 

Dicti Otto et Petrus promiserunt indivisi super omnia dicte Luijte XL 

novos Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 
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persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 906v 04 do 06-07-1402. 

Petrus gnd Emonts soen ev Heijlwigis dv Heijlwigis ndvw Aleijdis dvw 

Nijcholaus van Zochel droeg over aan Elizabeth dvw Gerardus van Geldorp, 

voor de duur van haar leven, een n-erfpacht van 7 lopen rogge, Bossche 

maat, uit een b-erfpacht van 2 mud 5 lopen rogge, Bossche maat, welke pacht 

van 2 mud 5 lopen wijlen voornoemde Aleijdis met Lichtmis beurde, gaande 

uit ongeveer 1/6 deel, dat aan voornoemde Aleijdis behoorde, in een hoeve 

van wijlen voornoemde Nijcholaus, in Hees, ter plaatse gnd Zochel, tussen 

erfgoed gnd die Raect enerzijds en de gemeint gnd die Beirct anderzijds, 

welk 1/6 deel wijlen voornoemde Aleijdis had uitgegeven aan Nijcholaus zv 

Arnoldus van Zochel, voor voornoemde pacht van 2 mud 5 lopen. Na overlijden 

van voornoemde Elizabeth gaat de pacht van 7 lopen terug naar voornoemde 

Petrus Emonts soen. 

 

Petrus dictus Emonts soen maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue 

uxoris filie (dg: quo) Heijlwigis filie naturalis quondam Aleijdis filie 

quondam Nijcholai de Zochel hereditariam paccionem septem lopinorum 

siliginis mensure de Busco de hereditaria paccione duorum modiorum et 

quinque lopinorum siliginis mensure de Busco quam paccionem duorum 

modiorum siliginis et quinque lopinorum siliginis dicta quondam Aleijdis 

solvendam habuit hereditarie purificationis ex una sexta parte vel 

circiter que ad dictam (dg: sex) Aleijdem spectabat in quodam manso dicti 

quondam Nijcholai sito in parochia de (dg: d) Hees ad locum (dg: dictum) 

dictum Zochel inter hereditatem dictam die Raect ex uno et inter (dg: h) 

communitatem dictam die Beirct ex alio quam sextam partem vel circiter 

dicta quondam Aleijdis dederat ad pactum Nijcholao filio Arnoldi de 

Zochel scilicet pro dicta paccione duorum modiorum et quinque lopinorum 

siliginis dicte mensure prout in litteris (dg: legitime s) legitime 

supportavit Elizabeth filie quondam Gerardi de Geldorp #cum litteris et 

jure occasione# ab eadem quamdiu ipsa vixerit in humanis et non ultra 

possidendam (dg: cum) promittens super omnia ratam servare et 

obligationem in dicta paccione septem (dg: librarum s) lopinorum 

siliginis existentem ad vitam dicte Elizabeth deponere tali conditione 

quod dicta paccio septem lopinorum siliginis post obitum dicte Elizabeth 

revertetur ad dictum Petrum Emonts soen. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 906v 05 do 06-07-1402. 

(dg: Oda wv Johannes van den Wege). 

 

(dg: Oda relicta quondam Johannis van den Wege cum tutore). 

 

BP 1182 p 906v 06 do 06-07-1402. 

Walterus van Os: een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit (1) een huis en tuin, in Oss, tussen Johannes zv 

Arnoldus enerzijds en Gerardus van Helden anderzijds, (2) een stuk land, 3 

lopen rogge groot, in Oss, tussen Petrus Folpken enerzijds en Reijnkinus 

gnd Tijmmerman anderzijds, welke cijns aan hem was verkocht door Johannes 

gnd Ermgarden {niet afgewerkt contract}. 

 

Walterus de Os hereditarium censum XL solidorum monete solvendum 

hereditarie nativitatis Domini de et ex domo et orto sitis in Os inter 

hereditatem Johannis filii Arnoldi ex uno et inter hereditatem Gerardi de 

Helden ex alio atque ex pecia terre tres lopinos siliginis in semine 

capiente sita in parochia de Os inter hereditatem Petri Folpken ex uno et 

inter hereditatem Reijnkini dicti Tijmmerman ex alio venditum sibi a 

Johanne dicto Ermgarden. 
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1182 p.907r. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 

BP 1182 p 907r 01 do 06-07-1402. 

Hermannus Loden soen: een stuk land in Her {niet afgewerkt contract}. 

 

Hermannus Loden soen peciam terre sitam in parochia de territorio de Her. 

 

BP 1182 p 907r 02 do 06-07-1402. 

Hermannus Loden soen gaf uit aan Johannes van Ghestel zvw Johannes 

Lambrechts soen een stuk land, gnd die Cort Brake, in het gebied van 

Herlaer, in Ghestel, tussen erfgoed gnd des Papen Brake enerzijds en 

Rutgherus schoenmaker en Henricus Bruijstens anderzijds {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Hermannus Loden soen peciam terre dictam die Cort Brake sitam in (dg: pa) 

territorio de Herlaer in parochia de Ghestel inter hereditatem dictam des 

Papen Brake ex uno et inter hereditatem Rutgheri sutoris et Henrici 

Bruijstens ex alio dedit ad hereditarium pactum Johanni de Ghestel filio 

quondam Johannis Lambrechts soen (dg: ab eo) ab eodem hereditarie 

possidendam pro. 

 

BP 1182 p 907r 03 do 06-07-1402. 

Walterus van Os deed tbv Theodericus zvw Arnoldus gnd Coman Arts en 

Henricus zv Petrus gnd Donckers afstand van een stuk land, 3 lopen rogge 

groot, in Berghem, tussen Petrus gnd Foepken enerzijds en Reijnkinus gnd 

Tijmmerman anderzijds. 

 

Walterus de Os super pecia terre tres lopinos siliginis (dg: in s) in 

semine capiente sita in parochia de (dg: Os) #Berchen# inter hereditatem 

Petri dicti Foepken ex uno et inter hereditatem Reijnkini dicti 

Tijmmerman ex alio et super jure ad opus Theoderici filii quondam Arnoldi 

dicti Coman Arts et ad opus Henrici filii (dg: quondam) Petri dicti 

Donckers renuntiavit promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Vere et Gheel datum in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 907r 04 do 06-07-1402. 

Theodericus zvw Arnoldus gnd Coman Art en Henricus zv Petrus gnd Doncker 

deden tbv Walterus van Os afstand van een huis en erf in Oss, tussen 

Johannes zv Arnoldus enerzijds en Gerardus van Helden anderzijds. 

 

(dg: di) Theodericus filius quondam Arnoldi dicti Coman Art et Henricus 

filius (dg: quo) Petri dicti Doncker super domo et area sita in Os inter 
!Johannis filii Arnoldi ex uno et inter hereditatem Gerardi de Helden ex 

alio et super jure ad opus Walteri de Os renuntiaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 907r 05 do 06-07-1402. 

Johannes zv Johannes gnd Ghisellen soen ev Katherina dvw Henricus gnd die 

Manne: (1) 2½ bunder beemd, in Boxtel, in de dingbank van Groter Lijemde, 

tussen Lambertus die Monicke enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) 2 

stukken land, in Boxtel, in de dingbank van Groter Lijemde, (2a) tussen kv 

Gerardus gnd Balijart enerzijds en Johannes Roetart anderzijds, (2b) tussen 

Heijlwigis van den Perre en haar zoon Johannes enerzijds en Petrus zv 

Gerardus van Loe en Elizabeth Mutsart en haar kinderen anderzijds {niet 

afgewerkt contract}. 

 

Johannes (dg: dictus) #filius Johannis dicti# Ghisellen soen (dg: duo et 

dimidium bonaria prati sita) maritus et tutor legitimus Katherine sue 

uxoris filie quondam Henrici dicti die Manne duo et dimidium bonaria 
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prati sita in parochia de Bucstel in jurisdictione de Groter Lijemde 

inter hereditatem (dg: Lam) Lamberti die Monicke ex uno et inter communem 

plateam ex alio item duas pecias terre sitas (dg: in lo) in dicta 

parochia in dicto loco Groter Lijemde !quarum una inter hereditatem 

liberorum Gerardi dicti Balijart ex uno et (dg: ex uno) inter hereditatem 

Johannis Roetart ex alio et altera inter hereditatem Heijlwigis van den 

Perre (dg: ex uno) et Johannis eius filii ex uno et inter hereditatem 

Petri filii Gerardi de Loe et Elizabeth Mutsart et suorum liberorum ex 

alio sunt site ut dicebat hereditarie. 

 

BP 1182 p 907r 06 do 06-07-1402. 

Hermannus Loden soen gaf uit aan Johannes van Ghestel zv Johannes van 

Ghestel Lambrechts soen (1) een stuk land, gnd die Cort Brake, in het 

gebied van Herlaer, in Ghestel, tussen erfgoed gnd des Papen Brake 

enerzijds en Rutgherus schoenmaker en Henricus Bruijstens anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor (a) 2 oude groten grondcijns, (b) het onderhoud 

van ¼ deel van een hek gnd veken, in Ghestel, tussen Johannes van Mijngen 

en Arnoldus gnd Donst, behorend bij erfgoederen van voornoemde Hermannus, 

en thans voor (c) een n-erfpacht van 2 mud 5 zester rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Johannes tot onderpand (2) 2/3 deel in 3½ bunder land, gnd die 

Gheer, in Schijndel, ter plaatse gnd Eilde, tussen Johannes Wouters soen 

enerzijds en Heijlwigis van den Berselaer en Metta van der Heijden 

anderzijds, (3) een huis en tuin, in Schijndel, ter plaatse gnd Eilde, 

tussen voornoemde Metta van der Heijden enerzijds en een gemene weg 

anderzijds. Verkrijger beloofde voornoemde 2 oude groten te betalen en het 

¼ deel van het hek te onderhouden, zó dat voornoemde Hermannus en zijn 

goederen en erfgoederen daarvan geen schade ondervinden. 

 

Hermannus Loden soen peciam terre dictam die Cort Brake sitam in (dg: 

terre d) territorio de Herlaer in parochia de Ghestel inter hereditatem 

dictam des Papen Brake ex uno et inter hereditatem Rutgheri sutoris et 

Henrici Bruijstens ex alio dedit ad hereditarium pactum Johanni de 

Ghestel filio (dg: quondam) Johannis de Ghestel Lambrechts soen ab eodem 

hereditarie possidendam pro duobus grossis antiquis domino fundi annuatim 

exinde solvendis (dg: di) et pro onere conservationis (dg: unius) quarte 

partis unius repaguli dicti veken siti (dg: d) in dicta parochia inter 

hereditatem Johannis de Mijngen et hereditatem Arnoldi dicti Donst (dg: 

dande et conservande etc) ad hereditates dicti Hermanni spectantis dande 

et observande etc atque pro hereditaria paccione duorum modiorum et 

quinque sextariorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hereditarie (dg: p) purificationis et in Busco tradenda ex premissis 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit et ad maiorem securitatem dictus Johannes duas tercias partes 

ad se spectantes in tribus et dimidio bonariis (dg: pascue) terre (dg: 

sitis in parochia de Scijnle in) dictis die Gheer sitis in parochia de 

Scijnle in loco dicto Eilde inter hereditatem Johannis Wouters soen ex 

uno et inter hereditatem Heijlwigis van den Berselaer et Mette van der 

Heijden ex alio atque domum et ortum sitos in parochia de Scijnle in 

dicta! loco Eilde vocato inter hereditatem (dg: Agnetis) dicte Mette van 

der Heijden ex uno et inter communem plateam ex alio ad pignus imposuit 

promisit super habita et habenda premissa omnia sufficientem facere et 

quod ipse dictos duos grossos antiquos (dg: perpet) singulis annis 

taliter exsolvet et dictam quartam partem dicti repaguli perpetue taliter 

observabit sic quod dicto Hermanno et ad et supra bona (dg: quecum) et 

hereditates quascumque dicti Hermanni dampna exinde non eveniant. Testes 

Aa et (dg: Ghestel da) Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 907r 07 do 06-07-1402. 

En hij kan tussen nu en Lichtmis over een jaar (za 02-02-1404) 9 zester 

rogge uit de n-erfpacht van 2 mud 5 zester rogge terugkopen met 45 
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Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde en met de pacht van 

het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, mr Godefridus van Rode en ?anderen. 

 

Et poterit redimere (dg: unum modium siliginis dicte pa) novem sextaria 

siliginis (dg: de dicta) hereditarie paccionis de dicta paccione duorum 

modiorum et quinque (dg: lop) #sextariorum# siliginis cum XLV Hollant 

gulden monete comitis Willelmi seu valorem et cum paccione anni 

redemptionis infra hinc et festum purificationis proxime futurum ultra 

annum ut dicebat. Acta in camera presentibus dictis scabinis magistro 

Godefrido de Rode et alter. Datum (dg: supra) in camera ?vel supra. 

 

BP 1182 p 907r 08 do 06-07-1402. 

Johannes Hals zvw Ghibo Hels verkocht aan Wellinus van Beke een n-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) de helft in een kamp, 3 morgen groot, in Rosmalen, ter plaatse gnd 

Colsweije, tussen Amelius Diependike enerzijds en Petrus Jacobs soen 

anderzijds, deze helft reeds belast met 30 schelling geld, (2) een stuk 

land, in Rosmalen, bij de heide, tussen Gerongius Betten soen enerzijds en 

Johannes Kemerlinc anderzijds. 

 

Johannes Hals filius quondam Ghibonis Hels hereditarie vendidit Wellino 

de Beke hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

et duorum caponum solvendam hereditarie nativitatis Domini et in Busco 

tradendam ex (dg: una) medietate ad dictum venditorem spectante in quodam 

campo tria iugera continente sito in parochia de Roesmalen ad locum 

dictum Colsweije inter hereditatem Amelii Diependike ex uno et inter 

hereditatem Petri Jacobs soen ex alio atque ex pecia terre sita in dicta 

parochia (dg: ad) apud mericam inter hereditatem Gerongii Betten soen ex 

uno et inter hereditatem Johannis Kemerlinc ex alio ut dicebat promittens 

super omnia habita et habenda warandiam et obligationem deponere (dg: et) 

exceptis XXX solidis monete ex dicta medietate d[icti campi] prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 907r 09 do 06-07-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar {niet afgewerkte akte}. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum. 

 

1182 p.908v. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 in crastino octavarum Petri et Pauli: vrijdag 07-07-1402. 

 

BP 1182 p 908v 01 do 06-07-1402. 

Aleijdis wv Matheus zv Henricus van den Doeren en haar zoon Adam, bij haar 

verwekt door voornoemde Matheus, verkochten aan Johannes zvw Johannes gnd 

Boden soen een huis en erf, in Den Bosch, in een straatje dat loopt van de 

Hinthamerstraat naar de plaats gnd Windmolenberg, tussen erfgoed van 

Theodericus van den Culen enerzijds en erfgoed van kv Johannes van Gheffen 

anderzijds, aan voornoemde Aleijdis, tbv haar en haar zoon Adam, verkocht 

door Willelmus zvw Hubertus van Volkel. 

 

Aleijdis relicta quondam Mathei filii Henrici van den (dg: Doren) Doeren 

#cum tutore# et Adam eius filius ab eadem et dicto Matheo pariter genitus 

(dg: do) domum et aream sitam in Busco in viculo quodam tendente a vico 

Hijnthamensi versus locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem 

Theoderici van den Culen ex uno et inter hereditatem liberorum Johannis 

de Gheffen ex alio venditam dicte Aleijdi ad opus eiusdem Aleijdis et ad 

opus dicti Ade sui filii (dg: pro) a Willelmo filio quondam Huberti de 

Volkel prout in litteris hereditarie vendiderunt Johanni filio quondam 

(dg: Johannis d) Johannis dicti Boden soen supportaverunt cum litteris et 
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jure promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Aa et Gheel dartum in 

octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 908v 02 do 06-07-1402. 

Arnoldus Jacobs soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Jacobs soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 908v 03 do 06-07-1402. 

Johannes gnd Lijbrechts en zijn vrouw Fissia wv Henricus gnd die Man van 

Lijemde droegen over aan Johannes zv Johannes Ghisellen soen van Os als ev 

Katherina, dv voornoemde Fijssia en wijlen Henricus die Man, het 

vruchtgebruik dat Fissia heeft in (1) 2½ bunder beemd, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Groter Lijemde, tussen Lambertus die Monic enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (2) 2 stukken land, in Boxtel, ter plaatse gnd 

Groter Lijemde, (2a) tussen kv Gerardus Balijart enerzijds en Johannes 

Roetart anderzijds, (2b) tussen Heijlwigis van der Perre en haar zoon 

Johannes enerzijds en Petrus zv Gerardus van Loe en Elizabeth Mutsart en 

haar kinderen anderzijds. 

 

(dg: Fijssia) #Johannes dictus (dg: Li) Lijbrechts maritus legitimus ut 

dicebat Fissie sue uxoris# relicte quondam Henrici dicti #die# Man de 

Lijemde (dg: cum tutore) #et dicta Fissia cum (dg: tutore) eodem tamquam 

cum tutore# suum usufructum sibi competentem in duobus et dimidio 

bonariis prati sitis in parochia de Bucstel (dg: ad locum in) ad locum 

dictum Groter Lijemde inter hereditatem Lamberti die Monic (dg: de) ex 

uno et inter communem plateam ex alio item in duabus peciis terre sitis 

in dicta parochia in dicto loco Groter Lijemde vocato quarum una inter 

hereditatem liberorum Gerardi Balijart ex uno et inter hereditatem 

Johannis Roetart ex alio et altera inter hereditatem Heijlwigis van der 

Perre et Johannis eius filii ex uno et inter hereditatem Petri filii 

Gerardi de Loe et Elizabeth Mutsart et eius liberorum ex alio #site sunt# 

ut dicebant legitime !Johanni filio Johannis Ghisellen soen de Os tamquam 

marito legitimo Katherine sue uxoris filie dictorum Fijssie et (dg: f) 

quondam Henrici die Man promittentes (dg: tutore) #cum# tutore ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa et Gheel datum 

supra. 

 

BP 1182 p 908v 04 vr 07-07-1402. 

Voornoemde Johannes zv Johannes Ghisellen soen van Os verkocht aan 

Willelmus van Meijelsfoert voornoemde 2½ bunder beemd en 2 stukken land, de 

2½ bunder belast met 2½ oude groot grondcijns en (voornoemde goederen?) 

belast met 1 vierdevaet rogge en 5 schellingen volgens dat recht waarmee ze 

betaald moeten worden aan de priester die de kerk van Boxtel bedient. 

 

{In margine sinistra een verticale streep voor 04 en 05}. 

Dictus Johannes filius Johannis Ghisellen soen de Os dicta duo et 

dimidium (dg: juge) bonaria prati et duas pecias terre hereditarie 

vendidit Willelmo de Meijelsfoert promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: uno antiquo grosso ex 

quolibet dictorum bonariorum) duobus et dimidio grossis antiquis ex 

dictis duobus et dimidio bonariis prati #domino fundi# atque uno vase 

dicto vierdevaet siliginis (dg: pbr) et (dg: quindecim solidis pagamenti 

presbitro) quinque solidis in eo jure quo (dg: quo) solvendi sunt 

presbitro officiante ecclesiam de Bucstel annuatim exinde solvendis ut 

dicebat. Testes Vere et Ghele datum in crastino octavarum Pe Pau. 

 

BP 1182 p 908v 05 vr 07-07-1402. 

Johannes van der Heijden verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Johannes van der Heijden prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 908v 06 vr 07-07-1402. 

Oda wv Johannes van den Weghe, Henricus zvw Rutgherus gnd Alarts soen ev 

Elizabeth svw voornoemde Johannes van den Wege en Arnoldus zvw Jacobus van 

den Weghe bv voornoemde Johannes van den Wege verkochten aan Petrus zvw 

Mijchael gnd Loeken een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 4 lopen roggeland, in 

Berlicum, ter plaatse gnd Middelrode, tussen Nijcholaus gnd Morre enerzijds 

en Johannes gnd Coninc anderzijds, (2) 4½ lopen roggeland, in Berlicum, ter 

plaatse gnd Middelrode, tussen Ghibo gnd Machiels soen enerzijds en erfgoed 

van de monniken van Berne anderzijds, (3) ¼ deel, behorend aan Henricus zvw 

voornoemde Mijchael gnd Loeken, in 5 morgen land, in Berlicum, ter plaatse 

gnd Middelrode, ter plaatse gnd in Delst, tussen erfgoed gnd Rubbeemt 

enerzijds en de dijk gnd den Molendike anderzijds, (4) 1/3 deel, behorend 

aan voornoemde Henricus zvw Mijchael gnd Loeken, in 1 bunder beemd, gnd die 

Bleke, in Berlicum, ter plaatse gnd Middelrode, tussen het water gnd die Aa 

enerzijds en voornoemde dijk gnd die Molendike anderzijds, welke pacht 

wijlen voornoemde Johannes van den Wege gekocht had van voornoemde Henricus 

zvw Mijchael gnd Loeken, en welke pacht nu aan hen behoort. Met 

achterstallige termijnen. Voornoemde Arnoldus zvw Jacobus van den Weghe 

beloofde dat zijn broer Jacobus nimmer rechten op deze pacht zal doen 

gelden. 

 

Oda relicta quondam Johannis van den Weghe cum tutore et Henricus (dg: 

Rut) filius quondam Rutgheri dicti (dg: Ale) Alarts soen maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris (dg: s) sororis dicti quondam Johannis van 

den Wege et Arnoldus filius quondam Jacobi van den Weghe fratris olim 

dicti Johannis van den Wege hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in Busco 

tradendam ex quatuor lopinatis terre siliginee sitis in parochia de 

Berlikem in loco dicto (dg: Middel) Middelrode inter hereditatem 

Nijcholai dicti Morre ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Coninc 

ex alio atque ex quatuor et dimidia lopinatis terre siliginee sitis in 

parochia et loco predictis inter hereditatem Ghibonis dicti Machiels soen 

ex uno et inter hereditatem (dg: mo) monacorum de Berna ex alio atque ex 

quarta parte ad Henricum filium quondam Mijchaelis dicti Loeken spectante 

in quinque iugeribus terre sitis in parochia et loco predictis in loco 

dicto in Delst inter hereditatem dictam Rubbeemt ex uno et inter aggerem 

dictum den Molendike ex alio necnon ex tercia parte ad dictum (dg: 

Henricum f) Henricum filium quondam Mijchaelis dicti Loeken spectante 

(dg: ?inter) in uno bonario prati dicto die Bleke sito in dicta parochia 

in loco dicto !dicto Middelrode inter aquam dictam die Aa ex uno et inter 

(dg: h) dictum aggerem die Molendike vocatum ex alio quam paccionem 

dictus quondam Johannes van den Wege erga dictum Henricum filium quondam 

Mijchaelis (dg: van den V) dicti Loeken emendo acquisierat prout in 

litteris et quam paccionem nunc ad se spectare dicebant hereditarie 

vendiderunt Petro filio dicti quondam Mijchaelis dicti Loeken 

supportaverunt cum litteris et jure et omnibus arrestadiis de dicta 

paccione restantibus promittentes indivisi (dg: super) cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere promisit 

insuper dictus Arnoldus filius quondam Jacobi van den Weghe super habita 

et habenda quod ipse (dg: Jaco) Jacobum suum fratrem perpetue talem 

habebit quod numquam presumet se jus in dicta paccione habere. 

 

1182 p.909r. 

 in crastino octavarum Petri et Pauli: vrijdag 07-07-1402. 

 

BP 1182 p 909r 01 vr 07-07-1402. 

Elizabet dvw Johannes Coeper van Lijttoijen wv Johannes Meijnnarts verkocht 

aan Emondus Rover zvw Johannes van Hellu een hofstad van wijlen Goeswinus 
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gnd Hellinc, in Maren, tussen Johannes Claeuwart enerzijds en Henricus 

Lambrechts soen anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg en 

met het andere eind aan Johannes zv Wolphardus, welke hofstad aan 

voornoemde Elizabeth, toen ze weduwe was, gekomen was na overlijden van 

haar moeder Eefsa dvw voornoemde Goeswinus Hellinc. Arnoldus zvw Ludovicus 

gnd Lode die Groet deed afstand. 

 

Elizabet filia quondam Johannis (dg: die C) Coeper de Lijttoijen relicta 

quondam Johannis Meijnnarts cum tutore quoddam domistadium quondam (dg: 

dicti quondam Johannis Coepers) #Goeswini dicti Hellinc# situm in 

parochia de Maren inter hereditatem Johannis Claeuwart ex uno et inter 

hereditatem Henrici Lambrechts soen ex alio tendens cum uno fine ad 

communem plateam et cum reliquo fine ad hereditatem Johannis filii 

Wolphardi prout ibidem situm est quod domistadium predictum dicte 

Elizabeth de morte (dg: antedicti) quondam Eefse (dg: filie) sue matris 

filie dicti quondam Goeswini Hellinc in sede sue viduitatis successione 

est advolutum ut dicebat hereditarie vendidit Emondo Rover filio quondam 

Johannis de Hellu promittens cum tutore super habita et #habenda# 

warandiam et obligationem deponere. Quo facto Arnoldus filius quondam 

Ludovici dicti Lode die Groet super dicto domistadio et jure ad opus 

dicti emptoris hereditarie renuntiavit promittens super habita et habenda 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Vere et Uden 

datum in crastino octavarum Pe et Pau. 

 

BP 1182 p 909r 02 vr 07-07-1402. 

Voornoemde Arnoldus zvw Ludovicus Lode die Groet droeg over aan Emondus 

Rover zvw Johannes van Hellu een stuk land, ongeveer 4 hont groot, in 

Kessel, ter plaatse gnd die Ecpoelen, tussen voornoemde Emondus Rover zvw 

Johannes van Hellu enerzijds en eertijds kinderen gnd Louwers Kijnderen, nu 

Henricus van Ranst Costijns soen, anderzijds. 

 

Dictus Arnoldus filius quondam Ludovici Lode die Groet peciam terre 

quatuor hont vel circiter continentem sitam in parochia de Kessel in loco 

dicto die Ecpoelen inter hereditatem Emondi Rover filii quondam Johannis 

de Hellu ex uno et inter hereditatem quondam liberorum dictorum Louwers 

Kijnderen nunc ad Henricum de Ranst (dg: filium) Costijns soen spectantem 

ex alio (dg: ut dicebat here) ut dicebat hereditarie supportavit dicto 

Emondo Rover filio quondam Johannis de Hellu promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 03 vr 07-07-1402. 

Voornoemde Emondus Rover zvw Johannes van Hellu droeg over aan Arnoldus zvw 

Ludovicus gnd Lode die Groet (1) een stuk land, in Maren, ter plaatse gnd 

op die Loeten, tussen voornoemde Emondus Rover enerzijds en Johannes zv 

Wolphardus anderzijds, (2) een stuk land, in Maren, ter plaatse gnd op die 

Loeten, tussen voornoemde Johannes zv Wolphardus enerzijds en Johannes 

Claeuwart anderzijds, welke 2 stukken land tezamen ongeveer 4 hont groot 

zijn. 

 

Dictus Emondus peciam terre sitam in parochia de Maren ad locum dictum op 

die Loeten inter hereditatem dicti Emondi Rover ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii Wolphardi ex alio atque peciam terre sitam in 

dicta parochia et loco inter hereditatem Johannis filii Wolphardi 

predicti ex uno et inter hereditatem Johannis Claeuwart ex alio #et que 

due pecie terre simul quatuor hont vel circiter continent# prout ibidem 

site sunt ut dicebat hereditarie supportavit Arnoldo filio quondam 

Ludovici dicti Lode die Groet promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 04 vr 07-07-1402. 

Petrus zvw Petrus van Helvoert rademaker verkocht aan Cristina wv Johannes 
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gnd Coninc (1) een stuk land, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd 

Scoenvelt, tussen wijlen Sophia wv Arnoldus van de Kloot, nu Wijchannus zv 

Nijcholaus Wijchmans soen mesmaker, enerzijds en Reijnerus Lanen soen 

anderzijds, (2) de helft van een stuk land, ongeveer 5 lopen rogge groot, 

in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd Scoenvelt, tussen wijlen Goeswinus 

Cnoden enerzijds en Marcelius Nerinc anderzijds, strekkend tot aan wijlen 

voornoemde Johannes Coninc, van welk stuk land de andere helft behoort aan 

Lambertus gnd Moerken, belast met ½ oude groot. 

 

Petrus filius quondam Petri de Helvoert rotificis peciam terre sitam in 

parochia de Vucht sancti Petri ad locum dictum Scoenvelt inter 

hereditatem quondam Sophie (dg: van den Cloech Cloet ex) relicte quondam 

Arnoldi de Globo #nunc ad Wijchannum filium Nijcholai Wijchmans soen 

cultellificis spectantem# ex uno et inter hereditatem Reijneri Lanen soen 

ex alio atque (dg: p) medietatem pecie terre quinque lopinorum siliginis 

vel circiter annuatim in semine capientis site #in parochia et loco 

predictis# inter hereditatem quondam Goeswini Cnoden ex uno et inter 

hereditatem Marcelii Nerinc ex alio (dg: tendentis ad hereditatem quondam 

Johannis Coninc prout ibidem site sunt ut dicebat hereditarie vendidit 

Cristine relicte dicti quondam) tendentis ad hereditatem quondam Johannis 

dicti Coninc #et# de qua pecia terre iamdicta reliqua medietas spectat ad 

Lambertum dictum Moerken prout ibidem site sunt hereditarie vendidit 

Cristine relicte quondam Johannis Coninc predicti promittens super habita 

et habenda warandiam et obligationem deponere excepto dimidio antiquo 

grosso annuatim exinde de jure solvendo ut dicebat. Testes Vere et Ghele 

datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 05 vr 07-07-1402. 

Walterus Berijs soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Walterus Berijs soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 06 vr 07-07-1402. 

Ludovicus Lode van Kessel, Vastradus gnd Vastraet Henrics soen, Petrus zvw 

Johannes Erenbrechts en Albertus Valken soen beloofden aan Andreas van 

Drodis, tbv etc, 34 oude Franse schilden met Sint-Remigius aanstaande (zo 

01-10-1402; 24+31+30+1 = 86 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Ludovicus Lode de Kessel (dg: Vasta Vastradus Vastart Hen) Vastradus 

dictus Vastraet Henrics soen Petrus filius quondam Johannis Erenbrechts 

#et# Albertus Valken soen promiserunt indivisi super omnia Andree de 

Drodis ad opus etc XXXIIII aude scilde Francie ad Remigii proxime futurum 

persolvendos sub pena I. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 07 vr 07-07-1402. 

Willelmus van Meijelsfoert beloofde aan Johannes zv Johannes gnd Ghisellen 

soen van Os 50 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1402) te betalen. 

 

-. 

Willelmus de Meijelsfoert promisit super omnia Johanni filio Johannis 

dicti Ghisellen soen de Os L nuwe Gelre gulden seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 08 vr 07-07-1402. 

Heijmericus zvw Johannes Buc van Lijt beloofde aan Henricus nzvw hr 

Henricus van Werthuijsen ridder 27 mud 2 zester haver, Bossche maat, de 

beste haver die ten tijde van de levering in Den Bosch op de Markt te koop 

komt, minus 2 gemene plakken van de prijs van elk mud, met Vastenavond 

aanstaande (di 27-02-1403) in Den Bosch te leveren. 
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-. 

Heijmericus filius quondam Johannis Buc de Lijt promisit super omnia 

Henrico filio naturali domini quondam Henrici de Werthuijsen militis 

XXVII modios et duo sextaria avene (dg: scilicet) mensure de Busco 

scilicet de meliori avena que pro tempore solutionis huiusmodi in 

Buscoducis ad forum veniet venalis minus tamen de pretio cuiuslibet modii 

duobus denariis dictis vulgaliter gemeijn placken ad carnisprivium 

proxime futurum persolvendos et in Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 909r 09 vr 07-07-1402. 

Mechtildis dvw Henricus van Oerscot wv Johannes van Edingen verkocht aan 

Willelmus zvw Johannes van Meijelsfoert een stuk land van wijlen voornoemde 

Henricus, in Boxtel, ter plaatse gnd Groter Lijemde, tussen voornoemde 

Willelmus van Meijelsfoert enerzijds en Johannes Snoec anderzijds, met een 

eind strekkend aan erfgoed gnd die Pranghe. 

 

-. 

Mechtildis filia quondam Henrici de Oerscot relicta quondam Johannis de 

Edingen cum tutore peciam terre (dg: sitam in) dicti quondam Henrici 

sitam in parochia de Bucstel ad (dg: li) locum dictum Groter Lijemde 

inter hereditatem Willelmi filii quondam Johannis de Meijelsfoert ex uno 

et inter hereditatem Johannis Snoec ex alio tendentem cum uno fine ad 

hereditatem dictam die Pranghe prout ibidem sita est ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Willelmo de Meijelsfoert promittens cum tutore 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 909r 10 vr 07-07-1402. 

Destijds had Johannes Muijl zvw Johannes Muijl van Os verkocht aan Henricus 

van der Bruggen van Helvoert verwer een b-erfcijns van 40 schelling geld, 

met Kerstmis te betalen, gaande uit een stuk land, 3½ morgen groot, in Oss, 

ter plaatse gnd die Henxtrijt, tussen Albertus Buc van Lijt enerzijds en 

een gemene steeg richting Lith anderzijds. Voornoemde Albertus Buc beloofde 

thans aan eerstgenoemde Johannes Muijl voortaan voornoemde cijns te zullen 

betalen aan Henricus van der Bruggen, volgens inhoud van de brief, uit 4 

hont land die aan hem behoren in voornoemde stuk land, te weten de 4 hont 

naast voornoemde Albertus Buc, welke 4 hont voornoemde Albertus verworven 

had van eerstgenoemde Johannes Muijl, zó dat Johannes Muijl en de aan 

voornoemde Johannes Muijl behorende rest van voornoemd stuk land daarvan 

geen schade ondervinden. 

 

Notum sit universis presentia visuris quod cum Johannes Muijl filius 

quondam Johannis Muijl de Os hereditarie vendidisset Henrico van der 

Bruggen de Helvoert tinctori hereditarium censum quadraginta solidorum 

monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex pecia terre (dg: sita) 

tria et dimidium jugera terre continente sita in parochia de Os ad locum 

dictum die Henxtrijt inter hereditatem Alberti Buc de Lijt ex uno et 

inter communem stegam tendentem versus Lijt ex alio prout in litteris 

constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus Albertus Buc 

promisit super omnia primodicto Johanni Muijl quod ipse dictus Albertus 

Buc antedictum hereditarium censum quadraginta solidorum dicte monete 

nunc deinceps singulis annis et perpetue dabit et exsolvet antedicto 

Henrico van der Bruggen iuxta continentiam suarum litterarum inde 

confectarum ex quatuor hont terre ad se spectantibus de supradicta pecia 

terre scilicet de illis quatuor hont que sita sunt contigue iuxta dictam 

hereditatem dicti Alberti Buc et que quatuor hont terre prenominatus 

Alb[ertus] erga primodictum Johannem Muijl acquisierat prout in litteris 

dicebat contineri sic quod dicto Johanni Muijl et ad et supra reliquam 

partem dicte p[ecie] terre nunc ad primodictum Johannem Muijl spectantem 

dampna non eveniant quovis modo in futurum. Testes Uden et Best datum 
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supra. 

 

1182 p.910v. 

 in crastino octavarum Petri et Pauli: vrijdag 07-07-1402. 

 sabbato post octavas Petri et Pauli: zaterdag 08-07-1402. 

 

BP 1182 p 910v 01 vr 07-07-1402. 

Willelmus gnd Metten soen van Arle Beke ev Nenna ndvw hr Henricus Nennekens 

soen priester verkocht aan Willelmus zvw Gerardus van Colbrake, tbv hem en 

zijn moeder Gertrudis evw voornoemde Gerardus, een n-erfpacht van 2 mud 

rogge, maat van Helmond, met Lichtmis in Aarle Beke op de ondergrond te 

leveren, gaande uit (1) een huis, erf en tuin van wijlen voornoemde hr 

Henricus priester, in Aarle Beke, tussen hr Theodericus Rover ridder 

enerzijds en Wolterus gnd die Greve anderzijds, (2) een stuk land, gnd 

Nuwelant, in Aarle Beke, tussen Walterus gnd Huben soen enerzijds en 

Johannes gnd Aleijten soen anderzijds, met een eind strekkend aan een 

gemene weg aldaar, (3) een beemd van voornoemde hr Henricus, in Aarle Beke, 

ter plaatse gnd die Lange Beemde, die jaarlijks gedeeld wordt tegen een 

erfgoed van Mijchael van den Wasberch en kvw Rutgerus gnd die Gunser, reeds 

belast met grondcijnzen. 

 

Willelmus dictus Metten soen van Arle Beke maritus et tutor legitimus ut 

dicebat Nenne sue uxoris filie naturalis domini quondam Henrici Nennekens 

soen presbitri hereditarie vendidit Willelmo filio quondam Gerardi de 

Colbrake ad opus sui et ad opus Gertrudis sue matris uxoris olim dicti 

quondam Gerardi (dg: an) hereditarium pactum duorum modiorum siliginis 

mensure de Helmont solvendum hereditarie purificationis (dg: et) ex domo 

et area ac orto dicti quondam domini Henrici presbitri sitis in (dg: Arle 

Beke) parochia de Arle Beke inter hereditatem domini (dg: Henrici) 

#Theoderici# Rover militis ex uno et inter hereditatem Wolteri dicti die 

Greve ex alio atque ex pecia terre #dicta Nuwelant# sita in dicta 

parochia inter hereditatem Walteri dicti Huben soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis dicti Aleijten soen ex alio tendente cum uno fine ad 

communem viam ibidem atque ex quodam prato #dicti domini Henrici# sito in 

dicta parochia in loco dicto die Lange Beemde (dg: qu) dividendo quod 

exponetur rijdt annuatim !erga hereditatem Mijchaelis van den Wasberch et 

liberorum quondam Rutgeri dicti die Gunser #et in Arle Beke supra fundum 

tradendum# ut dicebat ab eodem hereditarie possidendum et habendum 

supportavit et effestucando resignavit promittens super omnia warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis censibus domini fundi ex 

premissis de jure solvendis et sufficientem. Testes Veer et Gheel datum 

(dg: supra) in crastino octavarum Pe Pau. 

 

BP 1182 p 910v 02 vr 07-07-1402. 

Henricus nzv Willlelmus van Aken van Geldrop droeg over aan Willelmus 

Metten soen van Arle Beke al zijn goederen, gelegen onder Aarle Beke. 

 

Henricus filius naturalis Willlelmi de Aken de Geldrop omnia bona #sua# 

mobilia et immobilia hereditaria et parata quocumque locorum infra 

parochiam ac jurisdictionem de Arle Beke consistentia sive sita tam in 

humido quam in sicco in duro et in molli hereditarie supportavit Willelmo 

Metten soen (dg: predicto) de Arle Beke promittens super habita et 

habenda ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 910v 03 vr 07-07-1402. 

Theodericus Werner zv Theodericus Werner van den Dungen ev Hilla dvw 

Johannes Colen soen verkocht aan Johannes van Kessel zvw Johannes van 

Kessel van den Dungen de helft van een stuk land, gnd een streep lands, 

onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd die Poeldonc, van welk stuk 

land de andere helft behoort aan voornoemde Johannes van Kessel koper {niet 
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afgewerkt contract}. 

 

Theodericus Werner filius Theoderici Werner van den Dungen #maritus 

legitimus Hille sue uxoris filie quondam Johannis Colen soen# hereditarie 

vendidit Johanni de Kessel filio quondam Johannis de Kessel van den 

Dungen medietatem unius pecie terre een streep lands vocate site infra 

libertatem oppidi de Buscoducis ad locum dictum die Poeldonc (dg: int) et 

de qua pecia terre reliqua medietas spectat ad dictum Johannem de Kessel 

emptorem ut dicebat. 

 

BP 1182 p 910v 04 za 08-07-1402. 

Willelmus zvw Willelmus Vos bakker beloofde aan Gerardus Heerken szvw 

Willelmus van der Porten 50 Engelse nobel na maning te betalen. 

 

Willelmus filius quondam Willelmi Vos pistoris promisit super omnia 

#habita et habenda# Gerardo Heerken genero quondam Willelmi van der 

Porten L Engels nobel ad eius monitionem persolvendos. Testes Vere et 

Gheel datum sabbato post octavas Pe Pau. 

 

BP 1182 p 910v 05 za 08-07-1402. 

Arnoldus van den Bolst zvw Johannes van den Bolst verklaarde dat Cristina 

wv Johannes nzvw Walterus van Erpe alle achterstallige termijnen heeft 

voldaan van een lijfrente van 17 pond, die wijlen laatstgenoemde Johannes 

moest betalen1 aan voornoemde Arnoldus. 

 

(dg: Theodericus) Arnoldus van den Bolst filius quondam Johannis van den 

Bolst palam recognovit sibi per Cristinam relictam quondam Johannis filii 

naturalis quondam Walteri de Erpe fore satisfactum ab omnibus arrestadiis 

que sibi restabant a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem 

occasione vitalis pensionis XVII librarum quam !d ultimodictus quondam 

Johannes dicto Arnoldo solvere tenebatur (dg: ut dicebat) ad eius vitam. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 910v 06 za 08-07-1402. 

Voornoemde Cristina beloofde aan voornoemde Arnoldus 16 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Petrus-Banden aanstaande (di 01-08-1402) te 

betalen. 

 

Dicta Cristina promisit super omnia dicto Arnoldo XVI novos Gelre gulden 

#vel valorem# ad Petri ad vincula proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 910v 07 za 08-07-1402. 

Destijds hadden Reijnerus Loden en Johannes van Beircke verworven van 

Bartholomeus zvw Nijcholaus Spirinc en ook van Engelbertus Ludinc 

Pijnappel, zijn vrouw Katherina dvw Matheus gnd Rademaker, en Petrus, 

Matheus en Aleijdis, kv voornoemde Engelbertus Ludinc Pijnappels en zijn 

vrouw Katherina, (1) 8 morgen land, die waren van voornoemde Engelbertus 

gnd Ludinc Pijnappels, gelegen ter plaatse gnd die Hoeven, waarvan (1a) 3 

morgen waren van wijlen Engelbertus Ludinc Dicbiers, grootvader van 

voornoemde Engelbertus Ludinc Pijnappel, gelegen ter plaatse gnd die Lange 

Hoeven, tussen Johannes gnd Cnode enerzijds en Henricus gnd Keijser 

anderzijds, met een eind strekkend aan wijlen Johannes Dicbier, (1b) de 

overige 5 morgen ter plaatse gnd die Hoeven, tussen Nijcholaus van Berze 

enerzijds en Albertus Wael en zijn medeërfgenamen anderzijds, met een eind 

strekkend aan de dijk gnd Hoeve Dijc. Verder had Nijcholaus van Berze 

verworven van voornoemde Bartholomeus zvw Nijcholaus Spirinc en ook van 

voornoemde Engelbertus Ludinc Pijnappel, zijn vrouw Katherina en Petrus, 

Matheus en Aleijdis, kv voornoemde Engelbertus Ludinc en Katherina, (2) 3 

                         
1 Zie ← BP 1179 p 498v 01 za 26-10-1392, verkoop van de lijfrente. 
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morgen land, gnd die Cleijn Coweijen, die waren van wijlen voornoemde 

Engelbertus Ludinc Pijnnappels, ter plaatse gnd die Hoeven, tussen 

voornoemde Nijcholaus van Berze enerzijds en wijlen Henricus Scilder zvw 

Nijcholaus Scilder de oudere anderzijds. Voornoemde Reijnerus Loden en 

Johannes van Beircke beloofden thans aan voornoemde Nijcholaus van Berze 

voortaan (a) een b-erfcijns van 12 pond geld, die wijlen Petrus Pijnappel 

beurde uit (a1) voornoemde 5 morgen land, die nu aan voornoemde {p.911} 

Reijnerus en Johannes van Beircke behoren, (a2) voornoemde 3 morgen land, 

gnd die Cleijn Coweijen, nu behorend aan voornoemde Nijcholaus van Berze, 

te zullen betalen, uit hun voornoemde 5 morgen. Evenzo beloofde voornoemde 

Nijcholaus van Berze aan voornoemde Reijnerus Loden en Johannes van Beircke 

voortaan (b) een b-erfcijns van 6 pond geld, die voornoemde Nijcholaus 

beurt, gaande uit (b1) voornoemde 3 morgen land, gnd die Cleijn Coweij, 

welke cijns voornoemde Nijcholaus verworven had van voornoemde Engelbertus 

Ludinc Pijnappel, te zullen betalen, zó dat voornoemde Reijnerus en 

Johannes van Beircke en hun voornoemde 5 en 3 morgen daarvan geen schade 

ondervinden. 

 

Notum sit universis quod cum Reijnerus Loden et Johannes de Beircke octo 

iugera terre que fuerant Engelberti dicti Ludinc Pijnappels sita in loco 

dicto die Hoeven de quibus octo jugeribus terre tria jugera terre fuerant 

quondam Engelberti Ludinc Dicbiers avi olim dicti Engelberti Ludinc 

Pijnappel sita in loco dicto die Lange Hoeven inter hereditatem Johannis 

dicti Cnode ex uno et inter hereditatem Henrici dicti Keijser ex alio 

tendentia cum uno fine ad hereditatem quondam Johannis Dicbier et reliqua 

quinque jugera terre dictorum octo jugerum terre in dicto loco die Hoeven 

vocato inter hereditatem Nijcholai de Berze ex uno et inter hereditatem 

Alberti Wael et suorum coheredum ex alio (dg: sunt situata) tendentia cum 

uno fine ad aggerem dictum Hoeve Dijc sunt situata erga Bartholomeum 

filium quondam Nijcholai Spirinc acquisuissent ac etiam erga dictum 

Engelbertum Ludinc Pijnappel Katherinam eius uxorem filiam quondam Mathei 

dicti Rademaker Petrum Matheum et Aleijdem liberos dictorum Engelberti 

Ludinc Pijnappels et Katherine sue uxoris acquisuissent prout in litteris 

etiam Nijcholaus de Berze tria jugera terre dicta communiter die Cleijn 

Coweijen que fuerant dicti quondam Engelberti Ludinc Pijnnappels sita in 

dicto loco die Hoeven vocato inter hereditatem dicti Nijcholai de Berze 

ex uno et inter hereditatem quondam Henrici Scilder filii quondam 

Nijcholai Scilder senioris ex alio erga dictum Bartholomeum filium 

quondam Nijcholai Spirinc acquisuisset et cum etiam dictus Nijcholaus de 

Berze antedicta tria jugera terre die Cleijn Coweijen vocata erga 

prenominatos Engelbertum Ludinc Pijnappel Katherinam eius uxorem Petrum 

Matheum et Aleijdem liberos eorundem Engelberti Ludinc et Katherine 

acquisuisset prout in litteris constituti igitur coram scabinis 

infrascriptis prenominati Reijnerus Loden et Johannes de Beircke 

promiserunt indivisi super omnia antedicto Nijcholao de Berze quod ipsi 

Reijnerus et Johannes de Beircke annuum et hereditarium censum duodecim 

librarum monete quem Petrus quondam Pijnappel solvendum habuit 

hereditarie de et ex dictis quinque jugeribus terre nunc ad eosdem 

 

1182 p.911r. 

 sabbato post octavas Petri et Pauli: zaterdag 08-07-1402. 

 feria secunda post octavas Petri et Pauli: maandag 10-07-1402. 

 in crastino Luce: donderdag 19-10-1402. 

 

BP 1182 p 911r 01 za 08-07-1402. 

triplicetur. 

Reijnerum et Johannem de Beircke spectantibus atque ex predictis tribus 

jugeribus terre die Cleijn Coweijen vocatis nunc ad dictum Nijcholaum de 

Berze spectantibus nunc deinceps singulis annis et perpetue dabunt et 

exsolvent de et ex predictis quinque jugeribus terre (dg: sic quod dicto 

Nijcholao d et ad et supra) juxta continentiam litterarum (dg: e) inde 
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confectarum sic quod dicto Nijcholao et ad et supra predicta tria jugera 

terre dampna non eveniant quovis modo in futurum et simili modo promisit 

dictus Nijcholaus de Berze super omnia antedictis Reijnero Loden et 

Johanni de Beircke quod ipse Nijcholaus hereditarium censum sex librarum 

monete quem ipse Nijcholaus solvendum (dg: habuit) habet annuatim et 

hereditarie ex dictis tribus jugeribus terre die Cleijn Coweij vocatis et 

quem censum dictus Nijcholaus erga prenominatum Engelbertum Ludinc 

Pijnappel acquisierat prout in litteris dicebat contineri nunc deinceps 

singulis annis et perpetue dabit et (dg: solvet) exsolvet iuxta 

continentiam litterarum (dg: emi) inde confectarum sic quod antedictis 

Reijnero et Johanni de Beircke et ad et supra supradicta quinque jugera 

terre et ad et supra antedicta tria jugera terre ad eosdem Reijnerum et 

Johannem de (dg: Beinc) Beircke nunc spectantia ut premittitur occasione 

eiusdem census sex librarum monete dampna (dg: exinde) non eveniant 

quovis modo in futurum. Testes Vere et Best datum sabbato post octavas Pe 

Pau. 

 

BP 1182 p 911r 02 ma 10-07-1402. 

Robbertus van Neijnsel beloofde aan Oda van Berze wv Rutgerus van Boemel 

zvw Rutgerus 19¼ Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-

12-1402) te betalen. 

 

Robbertus de Neijnsel promisit super omnia Ode de Berze relicte quondam 

Rutgeri de Boemel filii quondam Rutgeri XIX Gentsce nobel et quartam 

partem unius !seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Gheel et Stamelart feria secunda post octavas Pe et 

Pau. 

 

BP 1182 p 911r 03 ma 10-07-1402. 

Guedeldis dvw Gerardus zvw Petrus Wever wv Jacobus gnd Cop Zelen droeg over 

aan Engbertus van Arle de navolgende erfgoederen, in Tilburg, (1) 2 bunder 

broekland, ter plaatse gnd in Dalem, tussen Tielmannus van Brakel enerzijds 

en Petrus Aben soen anderzijds, (2) een huis en tuin, tussen Gerardus Huben 

enerzijds en Hubertus Bacs anderzijds, (3) een stuk land, naast de gemene 

weg gnd Gielijs Dijc, tussen kvw Willelmus Omaten enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, (4) een stuk erfgoed, naast de plaats gnd den Zwerten 

Berch, tussen Hadewigis Raets enerzijds en Arnoldus Wolfs de oudere 

anderzijds, (5) een stuk erfgoed, in het oosten naast de plaats gnd die 

Cruijs Straet, strekkend vanaf Henricus van den Woude tot aan de misse van 

Walterus des Abts, (6) een stuk erfgoed, tussen Willelmus van den Gheijne 

enerzijds en Johannes Rosen anderzijds, (7) alle andere erfgoederen, 

erfelijke goederen en cijnzen van voornoemde Guedeldis. Johannes van Arle 

bv voornoemde Engbertus deed afstand. Twee brieven. Een voor Petrus Appel. 

 

Duplicetur. Et una pro Petro Appel. 

Guedeldis filia quondam Gerardi filii quondam Petri Wever (dg: #cum# 

hereditates infrascr) relicta quondam Jacobi dicti Cop Zelen #cum tutore# 

hereditates infrascriptas sitas in parochia de Tilborch videlicet duo 

bonaria (dg: palue) terre paludialis sita in loco dicto in Dalem inter 

hereditatem Tielmanni de Brakel ex uno et inter hereditatem Petri Aben 

soen ex alio item domum et ortum siti! inter hereditatem Gerardi Huben ex 

uno et inter hereditatem Huberti Bacs ex alio item peciam terre sitam 

juxta (dg: aggerem) #communem viam {in margine sinistra: viam}# dictam 

Gielijs Dijc inter hereditatem liberorum quondam Willelmi Omaten ex uno 

et inter communem viam ex alio item pecia! hereditatis sitam juxta locum 

dictum den Zwerten (dg: Wech) Berch inter hereditatem Hadewigis Raets ex 

uno et inter hereditatem Arnoldi Wolfs senioris ex alio item peciam 

hereditatis sitam (dg: ad) #contigue juxta# locum dictum die Cruijs 

Straet versus oriens tendentem ab hereditate Henrici van den Woude usque 

ad fimarium Walteri des Abts item peciam hereditatis sitam inter 

hereditatem Willelmi van den Gheijne ex uno et inter hereditatem Johannis 
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Rosen ex alio item omnes #alias# hereditates aut bona hereditaria #et 

census# dicte Guedeldis quocumque locorum consistentes sive sitas! ut 

dicebat hereditarie supportavit Engberto de Arle promittens cum tutore 

super omnia ratam servare. Quo facto Johannes de Arle frater dicti 

Engberti super premissis et jure ad opus dicti Engberti hereditarie 

renuntiavit promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Emondus et Best datum secunda post octavas Pe Pau. 

 

BP 1182 p 911r 04 do 19-10-1402. 

Voornoemde Engbertus droeg voornoemd huis en tuin, in Tilburg, tussen 

Gerardus Huben enerzijds en Hubertus Bacs anderzijds, welk huis en tuin 

voornoemde Engbertus tezamen met andere erfgoederen verworven had van 

voornoemde Guedeldis, over aan Petrus Appels zvw Henricus Snijders. 

 

Dictus Engbertus dictos domum et ortum sitos in parochia de Tilborch 

inter inter hereditatem Gerardi Huben ex uno et inter hereditatem Huberti 

Bacs ex alio quos domum et ortum dictus Engbertus simul cum aliis 

hereditatibus erga predictam Guedeldem acquisierat ut dicebat hereditarie 

supportavit Petro Appels filio quondam Henrici Snijders promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Coptiten et Danijel datum in crastino Luce. 

 

BP 1182 p 911r 05 ma 10-07-1402. 

Mechtildis wv Martinus Berwout droeg over aan Katherina en Hilla, dv 

voornoemde Mechtildis en wijlen Martinus, tbv hen en Johannes, Arnolda en 

Mechtildis, kv voornoemde Mechtildis en wijlen Martinus, het vruchtgebruik 

dat voornoemde Mechtildis heeft in een tuin van wijlen voornoemde Martinus, 

in Den Bosch, in de Orthenstraat, buiten de oude stadsmuur, tussen erfgoed 

van Arnoldus Hoernken enerzijds en erfgoed van Mechtildis dvw Gerardus 

Berwouts anderzijds, strekkend vanaf de oude stadsmuur tot aan het gemene 

water, met de helft van voornoemde stadsmuur en ondergrond. 

 

Mechtildis relicta quondam Martini Berwout (dg: us) cum tutore usufructum 

sibi competentem in quodam orto dicti quondam Martini sito in Busco in 

vico Orthensi extra antiquum murum opidi de Busco inter hereditatem 

Arnoldi Hoernken ex uno et inter hereditatem Mechtildis (dg: relicte) 

#filie# quondam Gerardi Berwouts #ex alio# tendente a dicto antiquo muro 

usque ad communem aquam simul cum medietate dicti antiqui muri (dg: ut) 

cum suo fundo videlicet cum illa medietate que sita est versus ortum 

predictum ut dicebat legitime supportavit Katherine et Hille (dg: 

liberis) #filiabus# dictorum Mechtildis et quondam (dg: Hille) #Martini# 

ad opus earum et ad opus Johannis Arnolde et Mechtildis liberorum 

dictorum Mechtildis et quondam Martini promittens cum tutore super omnia 

ratam servare. Testes Emondus et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 911r 06 ma 10-07-1402. 

Voornoemde Katherina en Hilla verkochten voornoemde tuin met de helft van 

de oude stadsmuur met ondergrond, aan Elizabeth dvw Johannes Coninc wv 

Gerardus Berwouts. Johannes, Arnolda en Mechtildis, minderjarige kv 

voornoemde Mechtildis en wijlen Martinus zullen, zodra ze meerderjarig 

zijn, afstand doen en garantie beloven. 

 

{In margine sinistra een verticale haal voor 06 en 07}. 

Dicte Katherina et Hilla cum tutore dictum ortum #cum medietate dicti 

antiqui muri cum suo fundo# hereditarie vendiderunt Elizabeth filie 

quondam Johannis Coninc relicte quondam Gerardi Berwouts promittentes et 

cum tutore et cum eis dicta Mechtildis earum mater cum suo tutore 

indivise super habita et habenda warandiam et obligationem deponere et 

quod ipse Johannem Arnoldam et Mechtildem liberos dictorum Mechtildis et 

quondam Martini dum ad annos pubertatis pervenerint (dg: ad opus dicti 

emptoris here) super dicto orto #et medietate antiqui muri cum suo fundo# 
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et jure ad opus dicte emptricis hereditarie renuntiare facient et 

warandiam promittere facient super habita et habenda et obligationem 

deponere. Testes Hubertus et Best supra. 

 

BP 1182 p 911r 07 ma 10-07-1402. 

Johannes Berwout zvw Gerardus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Berwout filius quondam Gerardi prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

1182 p.912v. 

 secunda post octavas Petri et Pauli: maandag 10-07-1402. 

 quarta post octavas Petri et Pauli: woensdag 12-07-1402. 

 anno CCCCmo secundo indictione Xma mensis julii die XI pontificis 

  Bonifacii noni anno suo XIII: dinsdag 11-07-1402. 

 in profesto Margarete: woensdag 12-07-1402. 

 in festo Margarete: donderdag 13-07-1402. 

 

BP 1182 p 912v 01 ma 10-07-1402. 

Henricus zvw Willelmus van Scijnle verkocht aan Henricus zvw Godefridus van 

Risingen hoefslager, de helft, die aan eerstgenoemde Henricus gekomen was 

na overlijden van zijn zuster Margareta, in 1/3 deel, dat aan wijlen 

voornoemde Margareta behoorde in een hoeve van wijlen voornoemde Willelmus, 

in Hees, ter plaatse gnd op die Runnen. 

 

Henricus filius quondam Willelmi de Scijnle (dg: unam sextam partem sibi 

de morte quondam su Margarete sue sororis filie dicti quondam Willelmi 

successione advolutam in quondam quodam manso dicti Willelmi) medietatem 

sibi de morte quondam Margarete sue sororis successione advolutam in una 

tercia parte que ad (dg: d) eandem quondam Margaretam spectabat in quodam 

manso dicti quondam Willelmi sito in parochia de Hees ad locum dictum 

(dg: dictum) op die Runnen (dg: et in att) et in attinentiis et 

(verbeterd uit: eius) jure eiusdem mansi singulis et universis quocumque 

sitis ut dicebat hereditarie vendidit Henrico filio quondam Godefridi de 

Risingen calciferratoris promittens super omnia warandiam et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Veer et Gheel datum secunda post octavas Pe 

et Pauli. 

 

BP 1182 p 912v 02 wo 12-07-1402. 

Petrus zvw Goeswinus uijt den Broecke droeg over aan Amisius zv Volcquinus 

Mijs soen van Amersfoert, tbv kvw Arnoldus zv voornoemde Volcquinus, een 

b-erfcijns van 100 oude schilden, gaande uit alle goederen van wijlen 

Arnoldus zv voornoemde Vocquinus gnd Mijs soen van Amersfoert, welke cijns 

aan hem was verkocht door voornoemde voornoemde Arnoldus zv Volcquinus. 

 

Petrus filius quondam Goeswini uijt den Broecke hereditarium censum 

centum aureorum denariorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum 

solvendum annuatim et hereditarie ex omnibus et singulis bonis quondam 

Arnoldi filii Vocquini dicti Mijs soen de Amersfoert #quocumque locorum 

consistentibus sive sitis# venditum sibi a jamdicto Arnoldo filio 

Volcquini !in litteris scabinorum de Buscoo ut dicebat hereditarie 

supportavit Amisio filio dicti Volcquini Mijs soen de Amersfoert ad opus 

liberorum dicti quondam Arnoldi filii dicti Volcquini promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Hubertus et Ghele datum 4a post octavas Pe Pau. 

 

BP 1182 p 912v 03 di 11-07-1402. 

Hiervan een instrument maken in de beste vorm. Opgesteld in de kamer, in 

aanwezigheid van Ghisbertus van de Doorn, Arnoldus Rover Boest, mr 

Godefridus van Rode, Reijnerus van Heijlten, Willelmus zv Willelmus Hels en 
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Godefridus Corf. 

 

Et fiet instrumentum super eodem ut in meliori forma. Actum in camera 

anno CCCCmo secundo indictione Xma mensis julii die XI hora prime 

pontificis Bonifacii noni anno suo XIII presentibus Ghisberto de Spina 

Arnoldo Rover Boest magistro Godefrido de Rode Reijnero de Heijlten 

Willelmo filio Willelmi Hels et Godefrido Corf. 

 

BP 1182 p 912v 04 wo 12-07-1402. 

Theodericus Mersman droeg over aan Henricus zv Theodericus van Hezewijc 

smid 2 hofsteden, in Hintham, tussen Hubertus zv Anselmus van Nuwelant 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, met beide einden strekkend aan een 

gemene weg, aan hem gerechtelijk verkocht door Johannes van Alem. 

 

Theodericus Mersman duo domistadia sita in Hijntham inter hereditatem 

Huberti filii Anselmi de Nuwelant et inter communem plateam tendentia cum 

utroque fine ad communem plateam vendita sibi #a# Johanne de Alem per 

judicem mediante sententia scabinorum in Busco prout in litteris 

hereditarie supportavit Henrico filio Theoderici de Hezewijc fabri cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare (dg: et 

obligationem ex parte sui deponere testes). Testes Hubertus et Ghele 

datum quarta post octavas Pe Pau. 

 

BP 1182 p 912v 05 wo 12-07-1402. 

Gerardus gnd Scerpenberch droeg over aan de secretaris, tbv Henricus en 

Katherina, kv voornoemde Gerardus, zijn vruchtgebruik in (1) een stuk land, 

1 lopen roggeland groot, in Oirschot, ter plaatse gnd aen den Vrijthof, 

tussen Luppo gnd der Keijsteren enerzijds en Walterus zvw Theodericus gnd 

des Greven anderzijds, welk stuk land voornoemde Gerardus in pacht 

verkregen had van voornoemde Walterus, voor (1a) een b-erfpacht van 8 lopen 

rogge, maat van Oirschot, (1b) een b-erfcijns van 5 Vlaamse groten, (2) het 

recht in een erfgoed van Rutgherus zv Henricus zvw hr Godefridus van 

Audenhoven, in Oirschot, voor het huis van voornoemde Gerardus 

Scerpenberch, tussen de plaats gnd Vrijthof van Oirschot enerzijds en 

voornoemde Gerardus anderzijds, dat voornoemde Rutgherus op dat erfgoed 

nimmer zal bouwen noch bezetten dwz “en sal beslaen”, (3) het recht af te 

wateren op voornoemd erfgoed van Rutgherus met de osendruppen van de 

gebouwen, door voornoemde Gerardus aldaar te bouwen, (4) het recht van weg 

over erfgoed van voornoemde Rutgherus dat daar ligt, dat voornoemde 

Rutgherus verworven had van Alardus Wuest, en over erfgoed van voornoemde 

Rutgherus dat daar ligt, dat voornoemde Rutgherus verworven had van 

Willelmus van Audenhoven en Luppertus gnd der Keesteren, te weten vanaf de 

plaats gnd Vrijthof tot aan de plaats gnd der Heijden Waterlaet, en over 

erfgoed van voornoemde Rutgherus dat daar ligt, dat voornoemde Rutgherus 

verworven had van Godefridus Rijembesleger en hr Rutgherus van Audenhoven 

priester. 

 

Gerardus (dg: de) dictus Scerpenberch suum usufructum in pecia terre unam 

lopinatam terre siliginee continente sita in parochia de Oerscot ad locum 

dictum aen den Vrijthof inter hereditatem !inter hereditatem Lupponis 

dicti der Keijsteren ex uno et inter hereditatem Walteri filii quondam 

Theoderici dicti des Greven #ex alio# quam peciam terre dictus Gerardus 

erga dictum Walterum ad pactum acquisierat (dg: ut dicebat) scilicet pro 

hereditaria paccione octo lopinorum siliginis mensure de Oerscot et pro 

hereditario censu quinque grossorum Flandrensum ut dicebat insuper suum 

usufructum dicto Gerardo competentem in (dg: pleno) jure #sibi 

competente# (dg: eundi redeundi et redeundi pergendi et besias amigendi 

per) #in# hereditatem! Rutgheri filii Henrici filii domini quondam 

Godefridi de Audenhoven sitam! in parochia de Oerscot ante domum dicti 

Gerardi Scerpenberch inter locum dictum Vrijthof de Oerscot et inter 

hereditatem dicti Gerardi scilicet quod dictus Rutgherus supra eandem 
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hereditatem numquam edificabit nec eandem aliquo modo occupabit quod 

exponetur en sal beslaen atque suum usufructum sibi competentem in jure 

stillandi (dg: cum suis stillicidiis) supra hereditatem predictam 
!hereditatem dicti Rutgheri cum stillicidiis dictis oesen edificiorum ab 

eodem Gerardo ibidem edificandorum item suum usufructum sibi competentem 

in pleno jure eundi et redeundi standi et ambulandi pergendi et bestias 

ambigendi per hereditatem dicti Rutgheri (dg: qua id) ibidem sitam quam 

idem Rutgherus erga Alardum Wuest acquisierat atque per hereditatem dicti 

Rutgheri ibidem sitam quam idem Rutgherus erga Willelmum de Audenhoven et 

erga Luppertum dictum der Keesteren acquisierat scilicet a loco dicto 

Vrijthof usque ad locum dictum der Heijden Waterlaet atque per 

hereditatem dicti Rutgheri ibidem sitam quam idem Rutgherus erga 

Godefridum Rijembesleger et dominum Rutgherum de Audenhoven presbitrum 

acquisierat ut dicebat legitime supportavit #michi ad opus# Henrici (dg: 

suo filio ad opus sui et ad opus) Katherine (dg: sue sororis filie) 

#liberorum# dicti Gerardi promittens super omnia ratam servare. Testes 

Emont et Vere datum in profesto Margarete. 

 

BP 1182 p 912v 06 do 13-07-1402. 

Voornoemde Henricus zv Gerardus gnd Scerpenberch verkocht voornoemde 

goederen aan Johannes nzv hr Henricus investiet van Geldrop. Katherina, sv 

voornoemde Henricus en dv voornoemde Gerardus Scerpenberch zal afstand 

doen. 

 

{In margine sinistra een verticale haal voor 06 en 07}. 

Dictus Henricus (dg: et Katherina liberi) #filius# Gerardi dicti 

Scerpenberch (dg: dictam) premissa vendidit Johanni filio naturali domini 

Henrici investiti de (dg: Gheld) Geldorp promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere promisit! insuper (dg: 

omnia habit) dictus Henricus (dg: s) venditor #et cum eo dictus Gerardus 

eius pater# super habita et habenda quod ipse! Katherinam suam sororem 

filiam dicti Gerardi Scerpenberch (dg: filiam) super premissis (dg: 

faciet re) faciet! renuntiare. Testes Vere et Gheel datum in festo (dg: 

Mar) Margarete. 

 

BP 1182 p 912v 07 do 13-07-1402. 

Voornoemde koper Johannes nzv hr Henricus investiet van Geldrop beloofde 

aan voornoemde Gerardus Scerpenberch 8 nieuwe Gelderse gulden, 9 botdrager 

of de waarde voor 1 gulden gerekend, met Sint-Bartholomeus aanstaande (do 

24-08-1402) en 50 nieuwe Gelderse gulden, 9 botdrager of de waarde voor 1 

gulden gerekend, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Dictus Johannes emptor promisit super habita et habenda dicto Gerardo 

Scerpenberch octo novos Gelre gulden seu pro quolibet (dg: novem) novo 

Gelre gulden (dg: pro) novem buddrager seu valorem ad Bartholomei proxime 

et quinquaginta novos Gelre gulden (dg: scilicet nove) seu pro quolibet 

eorundem novorum Gelre gulden novem buddrager seu valorem ad (dg: 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos) purificationis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.913r. 

 in profesto Margarete: woensdag 12-07-1402. 

 

BP 1182 p 913r 01 wo 12-07-1402. 

Elizabeth dvw Henricus zvw Jacobus gnd van Nuijs wv Henricus van 

Stakenborch verkocht aan Jacobus van Vladeracken zvw Gerardus van 

Vladeracken de helft, die aan haar toen ze weduwe was gekomen was na 

overlijden van haar ouders, in 6 morgen land, ter plaatse gnd die Hoeven, 

tussen Henricus zvw Gheerlacus enerzijds en Godefridus Heerkini anderzijds, 

met een eind strekkend aan de dijk gnd die Hoevedijc, welke 6 morgen wijlen 

voornoemde Henricus zvw Jacobus van Nuijs gekocht had van Ghisbertus van 
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Maren. 

 

Elizabeth filia quondam Henrici filii quondam Jacobi dicti de Nuijs 

#relicta quondam Henrici de Stakenborch# cum tutore medietatem sibi de 

morte quondam suorum parentum jure successione! hereditarie (dg: a) in 

sede sue viduitatis advoluta! in sex iugeribus terre sitis in loco dicto 

die Hoeven inter hereditatem Henrici filii quondam Gheerlaci ex uno et 

inter hereditatem Godefridi (dg: Here) Heerkini ex alio #+ {verwijst naar 

wat onder het contract staat:} tendentibus cum uno fine ad aggerem dictum 

die Hoevedijc# que sex iugera terre dictus quondam Henricus filius 

quondam Jacobi de Nuijs erga Ghisbertum de Maren emendo acquisierat prout 

in litteris hereditarie vendidit Jacobo de (dg: Vlad) Vladeracken filio 

quondam Gerardi de Vladeracken (dg: cum li) supportavit cum litteris et 

jure occasione promittens !tutore super habita et habenda ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes Vere er Gheel datum in (dg: 

f) profesto Margarete. 

 

BP 1182 p 913r 02 wo 12-07-1402. 

Johannes die Cuper zvw Henricus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes die Cuper filius quondam Henrici prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 913r 03 wo 12-07-1402. 

Arnoldus gnd Groet Art droeg over aan Lucas van Eijcke, tbv hem en 

Hermannus gnd Loden soen, een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Nuenen, 

die Johannes gnd Coman zvw Petrus gnd van den Loeker beloofd had met 

Lichtmis in Wetten te leveren aan Goeswinus Moedel van de Steenweg, gaande 

uit (1) een stuk land, in Nuenen, ter plaatse gnd Wetten, ter plaatse gnd 

Elsacker, tussen wijlen Henricus Stierken enerzijds en kvw Reijnerus van 

den Hoeve anderzijds, (2) een stuk land, gnd die Hoernic, in Nuenen, ter 

plaatse gnd Wetten, beiderzijds tussen wijlen voornoemde Henricus, (3) 1 

lopen gerstland, in Nuenen, ter plaatse gnd Wetten, ter plaatse gnd die 

Passche, achter de schuur van Zeghewigis, beiderzijds tussen wijlen 

voornoemde Henricus Stierken, welke lopen gerstland voornoemde Johannes 

mede tot onderpand had gesteld, welke pacht van 1 mud rogge voornoemde 

Arnoldus Groet Art gekocht had van Petrus zvw voornoemde Goeswinus Moedel 

van de Steenweg. 

 

Arnoldus dictus Groet Art hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Nuenen quam Johannes dictus Coman filius quondam Petri dicti 

van den Loeker promisit se daturum et soluturum Goeswino Moedel de 

Lapidea Via hereditarie purificationis et in Wetten traditurum ex pecia 

terre sita in parochia de Nuenen ad locum dictum Wetten in loco dicto 

(dg: s) Elsacker inter hereditatem Henrici quondam Stierken ex uno et 

inter hereditatem liberorum quondam Reijneri van den Hoeve ex alio atque 

ex pecia terre dicta die Hoernic sita in dicta parochia in dicto loco 

Wetten vocato inter hereditatem dicti quondam Henrici ex utroque latere 

coadiacentem (dg: ex) atque ex una lopinata terre ordeacee sita in dicta 

parochia ad (dg: locum) dictum locum Wetten vocatum in loco dicto die 

Passche retro horreum Zeghewigis #inter hereditatem# dicti quondam 

Henrici Stierken ex utroque latere coadiacentem quam (dg: peciam terre) 

lopinatam terre ordeacee dictus (dg: a) Johannes prefato quondam Goeswino 

Moedel de Lapidea Via pro solutione dicte paccionis (dg: ad) simul cum 

supradictis duabus peciis terre ad pignus imposuerat et quam paccionem 

unius modii siliginis dicte mensure dictus Arnoldus Groet Art erga Petrum 

filium quondam (dg: Go) !dicti quondam Goeswini Moedel de Lapidea Via 

emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit Luce de (dg: 

Eij) Eijcke (dg: et) #ad opus sui et ad opus# Hermanni dicti Loden soen 

cum litteris et aliis et jure (dg: prom et al) promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Emont et Vere 
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datum supra. 

 

BP 1182 p 913r 04 wo 12-07-1402. 

Willelmus gnd Zoetart ev jkvr Bela dvw Johannes van Ghemert, door wijlen 

voornoemde Johannes van Ghemert verwekt bij wijlen zijn vrouw Mechtildis 

dvw Gerardus Vos, verkocht aan Albertus Wael een b-erfcijns van 8 pond 

geld, met Kerstmis in Den Bosch te betalen, gaande uit (1) een huis en 

hofstad van Henricus gnd Meijer van Gheffen, in Geffen, naast hr Johannes 

Koc van Nederijnen ridder, (2) alle andere goederen van voornoemde 

Henricus, welke cijns Arnoldus Stamelart van Spanct gekocht had van 

voornoemde Henricus Meijer, welke cijns wijlen voornoemde Gerardus Vos 

vernaderd had van voornoemde Arnoldus Stamelart van Spanct, en welke cijns 

gekomen was aan voornoemde Willelmus als ev voornoemde jkvr Bela, na 

erfdeling tussen hem en medeërfgenamen van voornoemde jkvr Bela. Zou de 

cijns worden uitgewonnen dan zullen voornoemde Willelmus verkoper en andere 

erfg van voornoemde jkvr Bela de kosten gelijkelijk met voornoemde Albertus 

dragen. 

 

Willelmus dictus (dg: Zoe) Zoetart maritus et tutor legitimus ut 

asserebat domicelle Bele sue uxoris filie quondam Johannis de Ghemert ab 

eodem quondam Johanne de Ghemert et quondam Mechtilde sua uxore filia 

quondam Gerardi Vos pariter genite hereditarium censum octo librarum 

monete solvendum hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradendum ex 

domo et domistadio Henrici dicti Meijer de Gheffen sitis in parochia de 

Gheffen contigue iuxta hereditatem domini Johannis (dg: Koc) Koc de 

Nederijnen militis atque ex omnibus et singulis ceteris bonis eiusdem 

Henrici ubicumque locorum tam in humido quam in sicco (dg: in) in duro et 

in molli consistentibus sive sitis quem censum octo librarum Arnoldus 

(dg: St) Stamelart de Spanct erga dictum Henricum Meijer emendo 

acquisierat prout in litteris et quem censum octo librarum dictus quondam 

Gerardus Vos erga dictum Arnoldum Stamelart de Spanct per modum 

redemptionis e jure proximitatis acquisierat prout in litteris et qui 

census octo librarum dicto Willelmo tamquam marito et tutori legitimo 

dicte domicelle Bele sue uxoris mediante hereditaria divisione prius 

habita inter dictum Willelmum et (dg: dicte domicelle Bele #co#heredes) 

coheredes dicte domicelle Bele cessit in partem ut dicebat hereditarie 

vendidit Alberto Wael supportavit cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et 

dictorum (dg: l) coheredum dicte domicelle Bele deponere et (dg: si) 
!quod dictus census octo librarum dicto Alberto via juris evincetur quod 

extunc ipse Willelmus venditor et alii heredes dicte domicelle Bele 

dampna equaliter cum dicto Alberto portabunt. Testes Hubertus et Gheel 

datum in profesto Margarete virginis. 

 

BP 1182 p 913r 05 wo 12-07-1402. 

Johannes van Ghemert verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Ghemert prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 913r 06 wo 12-07-1402. 

Johannes van den Bossche de jongere en zijn broer Gerongius beloofden aan 

Egidius zvw Egidius gnd Lange Gielijs 44½ Gentse nobel, 37 botdrager voor 1 

nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Johannes et (dg: Ge Gerardi) van den Bossche junior et Gerongius eius 

frater promiserunt indivisi super omnia Egidio filio (dg: f) quondam 

Egidii dicti Lange Gielijs XLIIII et dimidium Gentsche nobel seu XXXVII 

buddrager pro quolibet nobel ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes (dg: Emont et) Emont et Vere datum supra. 
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BP 1182 p 913r 07 wo 12-07-1402. 

Wijchmannus zv Nijcholaus gnd Wijchmans soen mesmaker ev Sophia ndvw 

Henricus van de Kloot gaf uit aan Hessello zvw Gerardus molenaar van Vucht 

2 stukken land, in Vught Sint-Lambertus, (1) gnd die Zale, ter plaatse gnd 

Beirgelen, tussen Petrus gnd Ludincs en Jacobus van den Wiel enerzijds en 

Theodericus Loekart en kvw Theodericus Bolants anderzijds, (2) gnd dat 

Hoeveken, naast de plaats gnd Beirgelen, tussen Jacobus van Wiel enerzijds 

en Erenbertus rademaker anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren. 

 

Wijchmannus filius (dg: Nijcholaus) Nijcholai dicti Wijchmans soen 

cultellificis maritus et tutor legitimus (dg: k) Sophie sue uxoris filie 

naturalis quondam Henrici de Globo duas pecias terre sitas in parochia de 

Vucht sancti Lamberti (dg: quarum una dicta Luijten lo ad locum dictum) 

quarum una (dg: ad locum dictum Beirgelen in) dicta die Zale ad locum 

dictum Beirgelen inter hereditatem Petri dicti Ludincs et (dg: q) Jacobi 

van den Wiel ex uno et inter hereditatem (dg: Petri) Theoderici Loekart 

et liberorum quondam Theoderici Bolants ex alio et alter[a] dicta dat 

Hoeveken juxta dictum locum Beirgelen vocatum inter hereditatem Jacobi 

van Wiel ex uno et inter hereditatem Erenberti rotifi[cis] ex alio #sunt 

site# hereditarie (dg: vendidit) #dedit ad hereditarium pactum# 

Hesselloni filio quondam Gerardi multoris de Vucht (dg: promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere testes datum supra) ab eodem 

hereditarie possidendas pro hereditaria paccione duorum sextariorum 

siliginis mensure de Bu[sco] danda sibi ab alio purificationis ex 

premissis promittens super (dg: habita) omnia warandiam et obligationem 

deponere et alter [repromisit. Testes] datum [supra]. 

 

BP 1182 p 913r 08 wo 12-07-1402. 

Arnoldus Zegers soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Zegers soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1182 p.914v. 

 in profesto Margarete: woensdag 12-07-1402. 

 in festo Margarete: donderdag 13-07-1402. 

 

BP 1182 p 914v 01 wo 12-07-1402. 

Voornoemde Hessello beloofde aan voornoemde Wijchmannus een n-erfpacht van 

2 zester rogge, Bossche maat, {niet afgewerkt contract}. 

 

Dictus Hessello promisit se daturum et soluturum dicto Wijchmanno 

hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis mensure de Busco 

here. 

 

BP 1182 p 914v 02 wo 12-07-1402. 

Arnoldus Groet Art de jongere droeg over aan Lucas van Eijcke, tbv hem en 

Hermannus Loden soen, alle goederen van Petrus zvw Goeswinus Moedel van de 

Steenweg, aan hem gerechtelijk verkocht door Reijnerus gnd Scaden. 

 

Arnoldus Groet Art junior omnia bona Petri filii quondam Goeswini Moedel 

de Lapidea Via vendita sibi a Reijnero dicto Scaden per judicem mediante 

sententia scabinorum in Busco prout in litteris hereditarie supportavit 

Luce de Eijcke ad opus sui et ad opus Hermanni (dg: Loden) Loden soen cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Rover et Hubertus datum in profesto Margarete. 

 

BP 1182 p 914v 03 wo 12-07-1402. 

Petrus zvw Ghibo Coppen soen. 
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Petrus filius quondam Ghibonis Coppen soen. 

 

BP 1182 p 914v 04 do 13-07-1402. 

Godefridus van Alphen zvw Godefridus van Alphen beloofde aan Egidius zvw 

Egidius gnd Lang Gielis 22 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Godefridus de Alphen filius quondam Godefridi de Alphen promisit super 

omnia Egidio (dg: Lang Gielis soen XX) filio quondam Egidii dicti Lang 

Gielis XXII Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos etc. Testes Vere et Gheel datum in festo Margarete. 

 

BP 1182 p 914v 05 do 13-07-1402. 

Ludolphus gnd Buc van Boemel droeg over aan Henricus van der Bruggen van 

Helvoert verwer een b-erfcijns van 4 pond geld, met Pasen, te betalen, 

gaande uit (1) het stenen huis en erf van Albertus Buc van Lijt, in Den 

Bosch, aan de Hinthamerstraat, naast de gemene stroom aldaar, tussen 

erfgoed van wijlen hr Hermannus van Os ridder enerzijds en een weg, 

behorend aan Ywanus Stierken, anderzijds, (2) een stal en huizen met 

ondergronden en erfgoederen van voornoemde Albertus, aldaar, naast de muur 

van wijlen voornoemde hr Hermannus van Os, strekkend vanaf voornoemd stenen 

huis en erf tot aan erfgoed van Margareta van Hijnen, welke cijns 

voornoemde Ludolphus gekocht had van voornoemde Albertus Buc en zijn zoon 

Emondus. 

 

Ludolphus (dg: filius quondam) dictus Buc de Boemel hereditarium censum 

quatuor librarum monete solvendum hereditarie pasche de et ex domo 

lapidea et (dg: area) area Alberti Buc de Lijt sita in Busco ad vicum 

Hijnthamensem contigue juxta communem aquam ibidem currentem inter 

hereditatem domini quondam Hermanni de Os militis ex uno et inter quandam 

viam spectantem ad Ywanum Stierken ex alio atque de et ex stabulo et 

domibus cum suis fundis ac hereditatibus dicti Alberti sitis ibidem juxta 

murum dicti quondam domini Hermanni de Os tendentibus cum !a dicta 
!lapidea et area usque ad hereditatem Margarete de Hijnen prout ibidem 

site sunt et ad dictum Albertum dinoscuntur pertinere quem censum dictus 

Ludolphus erga (dg: Albertum) dictum Albertum Buc et Emondum eius filium 

emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit Henrico (dg: 

de) van der Bruggen de Helvoert tinctori cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Emondus et Vere datum supra. 

 

BP 1182 p 914v 06 do 13-07-1402. 

Henricus, Hadewigis en Elizabeth, kvw Gerardus Hadewigen soen, droegen over 

aan Hubertus zvw Hubertus van Lijeshout een erfgoed, in Dinter, ter plaatse 

gnd op den Dijepenpoel, rondom tussen de gemeint, welke erfgoed Johannes 
?zvw voornoemde Gerardus Hadewigen soen {of: wijlen Johannes Gerardi 

Hadewigen soen} in pacht verkregen had van voornoemde Hubertus zvw Hubertus 

van Lijeshout. Voornoemde Hadewigis en Elizabeth beloofden dat hun broer 

Walterus nimmer rechten hierop zal doen gelden. 

 

Henricus Hadewigis et (dg: He) Elizabeth liberi quondam Gerardi Hadewigen 

soen cum tutore quandam hereditatem sitam in parochia de Dijnter (dg: 

inter hereditatem circumquaque ad) ad locum dictum op den Dijepenpoel 

inter communitatem circumquaque coadiacentem ut dicebant quam hereditatem 

Johannes quondam (dg: dicti) Gerardi Hadewigen soen predicti erga 

Hubertum filium quondam Huberti de Lijeshout ad pactum #acquisierat# ut 

dicebant hereditarie supportaverunt dicto Huberto filio quondam Huberti 

de Lijeshout promittentes indivisi cum tutore super omnia ratam servare 

et obligationem et (dg: impetitionem) ex parte eorum deponere promiserunt 

insuper dicte Hadewigis et Elizabeth cum tutore indivise super omnia quos 

ipsi! Walterum suum fratrem perpetue talem habebunt quod numquam presumet 
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se jus in dicta hereditate (dg: habere) habere. Testes Vere et Gheel 

datum supra. 

 

BP 1182 p 914v 07 do 13-07-1402. 

Walterus zvw Danijel van den Stadeacker ev Elizabeth dvw Rutgherus van der 

Heijden droeg over aan Ludolphus Buc van Boemel een b-erfcijns van 40 

schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit (1) een huis en tuin 

van Johannes gnd Tielkens Broder van Sint-Oedenrode, in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd Ollant, rondom tussen de gemeint, (2) 2 mudzaad roggeland, 

behorend aan voornoemde Johannes Tielkens Broder, tegen voornoemd huis en 

tuin aan gelegen, welke cijns Sophija van der Heijden, evw voornoemde 

Rutgherus en mv voornoemde Elizabeth, gekocht had van voornoemde Johannes 

Tielkens Broder, en welke cijns nu hem behoort. 

 

Walterus (dg: di) filius quondam Danijelis van den Stadeacker maritus et 

tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie quondam Rutgheri van der 

Heijden hereditarium censum XL solidorum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini (dg: et in Busco trad) ex domo et orto Johannis dicti 

Tielkens (dg: soen) Broder de Rode sancte Ode sitis in parochia de (dg: 

Roden) Rode sancte Ode ad locum dictum Ollant inter communitatem 

circumquaque coadiacentem atque ex duabus modiatis terre #siliginee# ad 

dictum Johannem Tielkens Broder vocatum spectantibus predictis domui et 

orto coadiacentibus sitis ibidem quem censum Sophija van der Heijden uxor 

olim dicti quondam Rutgheri mater olim dicte Elizabeth erga dictum 

Johannem Tielkens Broder acquisierat emendo et (dg: quem ce) quem censum 

nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit Ludolpho (dg: de 

Boeme) Buc de Boemel cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dictorum quondam 

Rutgheri et Sophije et quorumcumque heredum suorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 914v 08 do 13-07-1402. 

Gerardus Scaden zvw Henricus van Os ev Ghiselberta dvw Ghiselbertus Hacke 

van Nederijnen, door wijlen voornoemde Ghisbertus verwekt bij Margareta dvw 

Ghisbertus van den Broec zvw Johannes van den Broec, droeg over aan 

Henricus van den Oever het deel, dat aan voornoemde Gerardus en zijn vrouw 

Ghisberta behoort, in goederen, gnd het Goed ten Broec, van wijlen 

voornoemde Johannes van den Broec, in Sint-Oedenrode. 

 

Gerardus Scaden filius quondam Henrici de Os maritus et tutor legitimus 

Ghiselberte sue uxoris filie quondam Ghiselberti Hacke de Nederijnen ab 

eodem quondam Ghisberto et Margareta filia quondam Ghisberti (dg: filii 

quo) van den Broec filii quondam Johannis van den Broec pariter genite 

totam partem et omne jus sibi et dicte Ghisberte sue uxori competentes in 

bonis dicti tGoet ten Broec (dg: su quar) dicti quondam Johannis van den 

Broec sitis in parochia de Rode sancte Ode et in attinentiis eorundem 

bonorum singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis 

hereditarie supportavit Henrico van den Oever promittens super habita et 

habenda (dg: wa) ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte 

sui et dicte Ghisberte sue uxoris deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 914v 09 do 13-07-1402. 

Arnoldus van Loe zvw Johannes van Loe droeg over aan Willelmus van Volkel 

alle goederen van wijlen zijn voornoemde vader Johannes van Loe, waarin 

voornoemde Johannes was overleden, gelegen onder Uden. 

 

Arnoldus de Loe filius quondam Johannis de Loe omnia bona mobilia et 

immobilia hereditaria et parata dicti quondam Johannis de Loe #sui 

patris# et in quibus dictus quondam Johannes decessit quocumque locorum 

infra parochiam de Uden consistentia sive sita ut dicebat hereditarie 

supportavit Willelmo de Volkel promittens super omnia ratam servare et 
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obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1182 p.915r. 

 in festo Margarete: donderdag 13-07-1402. 

 

BP 1182 p 915r 01 do 13-07-1402. 

Willelmus gnd Funsel timmerman verkocht aan Henricus van Ghisel een 

hofstad, 21 voet breed, in Den Bosch, over de Tolbrug, tussen erfgoed van 

Franco timmerman enerzijds en erfgoed van Godefridus gnd Vijfvoet 

linnenklerenwever anderzijds, strekkend vanaf een weg ter breedte van 22 

voet, die afgescheiden is van erfgoed van Theodericus Rover zvw hr Johannes 

Rover ridder, achterwaarts tot aan erfgoed van wijlen Hermannus gnd 

Wijnrics, met het recht deze weg te mogen gebruiken, welke hofstad aan 

voornoemde Willelmus Funsel in cijns was uitgegeven door voornoemde 

Theodericus Rover, belast met de cijnzen in de brief vermeld. 

 

Willelmus dictus (dg: Funs) Funsel carpentarius (dg: d) quoddam 

domistadium (dg: viginti du) XXI pedatas ubique in latitudine continens 

situm in Busco ultra pontem dictum (dg: Tol) Tolbrugghe inter hereditatem 

Franconis carpentarii ex uno et inter hereditatem Godefridi dicti 

Vijfvoet (dg: ex alio) textoris lineorum ex alio quod domistadium 

predictum tendit a quadam via ibidem tendente sumpta et ordinata de 

hereditate Theoderici Rover filii quondam domini Johannis Rover militis 

retrorsum usque ad hereditatem quondam (dg: Her) Hermanni dicti Wijnrics 

et que via (dg: pre) predicta continet et continebit ubique viginti duas 

pedatas in latitudine simul cum pleno jure utendi dicta via datum ad 

censum dicto Willelmo Funsel a dicto Theoderico Rover prout in litteris 

hereditarie vendidit Henrico de Ghisel supportavit cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui (dg: d) 

deponere exceptis (dg: in) censibus in dictis litteris contentis. Testes 

(dg: Vere) Vere et Gheel datum in festo Margarete. 

 

BP 1182 p 915r 02 do 13-07-1402. 

Johannes Funssel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Funssel prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 915r 03 do 13-07-1402. 

Petrus zvw Henricus van Enghelen ev Katherina dv Johannes gnd Zelen soen 

verkocht aan Walterus Vos zvw Arnoldus Vos (1) 1/7 deel, dat aan voornoemde 

Petrus en zijn vrouw behoort, in alle beemden van wijlen voornoemde 

Johannes Zelen soen, gelegen onder Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd 

Crumvoert, ter plaatse gnd die Strijpt en voor Vlijmen, (2) 14 roeden land, 

in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Crumvoert, in de tuin van wijlen 

voornoemde Johannes Zelem, tussen een gemene weg enerzijds en Arnoldus 

Scuerman anderzijds. 

 

Petrus filius quondam Henrici de Enghelen maritus et tutor legitimus 

#Katherine sue uxoris filie# Johannis dicti Zelen soen (dg: q) unam 

septimam partem ad se et ad suam uxorem spectantem in omnibus pratis 

dicti quondam Johannis Zelen soen quocumque locorum infra parochiam de 

Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Crumvoert (dg: et) in loco dicto 

die Strijpt et ante Vlimen situatis ut dicebat (dg: hereditarie ve) atque 

XIIII virgatas terre sitas in dicta parochia ad (dg: locum) dictum (dg: 

di) Crumvoert vocatum in orto dicti quondam !quondam Johannis Zelem inter 

communem viam ex uno et inter hereditatem Arnoldi Scuerman ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Waltero Vos filio quondam Arnoldi Vos 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes (dg: datum) Vere et Gheel datum in festo Margarete. 
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BP 1182 p 915r 04 do 13-07-1402. 

Danijel zvw Egidius gnd Prochiaens verkocht aan Yda dvw Johannes gnd Moens 

ketelaar een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis en tuin van voornoemde Danijel, in 

Middelbeers, tussen voornoemde verkoper enerzijds en Godefridus van Peelt 

anderzijds, reeds belast met 3 hoenderen, (2) een b-erfpacht van 8 lopen 

rogge, maat van Beers, gaande uit een huis, tuin en erfgoederen, in 

Middelbeers, tussen Jacobus van Baest enerzijds en een gemene weg 

anderzijds. Verkoper en met hem Nijcholaus zvw Johannes Brenthen beloofden 

de onderpanden van waarde te houden {niet afgewerkt contract2}. 

 

Danijel filius quondam Egidii dicti Prochiaens legitime vendidit Yde 

filie quondam Johannis dicti Moens cacabarii vitalem pensionem unius 

modii siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet ad vitam dicte 

Yde purificationis et in Busco tradendam ex (dg: act) domo et orto dicti 

Danijelis (dg: sitis) venditoris sitis in parochia de Middelberze inter 

hereditatem dicti venditoris ex uno et inter hereditatem Godefridi de 

Peelt ex alio atque ex hereditaria paccione octo lopinorum siliginis 

mensure de (dg: Oe) Berze quam dictus venditor solvendam habet 

hereditarie ex domo et orto et hereditatibus sitis in parochia de 

Middelberze inter hereditatem Jacobi de (dg: Bes) Baest ex uno et inter 

communem plateam ex alio promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem aliam deponere exceptis tribus pullis ex primodicto !orto et 

orto de jure solvendis et (dg: sufficientem facere et sufficientem 

facere) promiserunt indivisi (dg: s) dictus venditor et cum eo Nijcholaus 

filius quondam Johannis Brenthen indivisi super habita et habenda 

sufficientem facere. 

 

BP 1182 p 915r 05 do 13-07-1402. 

Voornoemde Danijel beloofde voornoemde Nijcholaus schadeloos te houden 

{niet afgewerkt contract3}. 

 

Dictus Danijel promisit super habita et habenda dictum Nijcholaum 

indempnem servare. 

 

BP 1182 p 915r 06 do 13-07-1402. 

Destijds had Johannes Scillinc beloofd aan Nijcholaus Spijerinc, tbv 

Johannes van Hersel, met Sint-Martinus een b-erfcijns te betalen van 100 

Brabantse dobbel mottoen, gaande uit alle goederen van eerstgenoemde 

Johannes. De broers Johannes en Henricus, kvw voornoemde Johannes van 

Herzel beloofden aan Henricus Matheus, tbv het Geefhuis in Den Bosch, dat 

zij, noch hun moeder Katherina, noch erfg vw voornoemde Johannes van Herzel 

voornoemde cijns zullen manen op een hoeve gnd het Goed ter Heijden, in 

Helmond. Voornoemde broers Johannes en Henricus behouden het recht de cijns 

te manen op andere goederen van wijlen voornoemde Johannes Scillinc. 

 

(dg: Johannes) Notum sit universis quod cum Johannes Scillinc promisisset 

super se et bona sua omnia ab eo habita et acquisita ac imposterum ab 

eodem habenda et acquirenda Nijcholao Spijerinc ad opus Johannis de 

Hersel quod ipse Johannes (dg: da) predictus dabit et persolvet antedicto 

Johanni de Herzel hereditarium censum centum aureorum denariorum 

communiter dobbel mottoen vocatorum monete Brabantie boni auri et iusti 

ponderis anno quolibet hereditarie (dg: in) in festo beati Martini 

hyemalis (dg: d) ex omnibus et singulis bonis primodicti Johannis 

mobilibus et immobilibus hereditariis et paratis ab eodem Johanne 

primodicto habitis et acquisitis ac imposterum ab eodem primodicto 

habendis et acquirendis quocumque locorum consistentibus sive sitis prout 

in litteris quas vidimus constituti igitur coram scabinis infrascriptis 

                         
2 Voor afgewerkt contract, zie BP 1182 p 916v 06 do 13-07-1402. 
3 Voor afgewerkt contract, zie BP 1182 p 916v 07 do 13-07-1402. 
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Johannes et Henricus fratres liberi dicti quondam Johannis de !Herlaer 

promiserunt indivisi super habita et habenda (dg: q) Henrico Matheus ad 

opus mense sancti spiritus in Busco quod nec ipsi nec Katherina eorum 

mater neque heredes et successores quicumque dicti quondam Johannis de 

Herzel dictum censum numquam petent nec monebunt nec assequentur (dg: et) 

vigore dictarum litterarum ad et supra quendam mansum dictum tGoet ter 

Heijden situm in parochia de Helmont nec ad et supra attentias eiusdem 

mansi quocumque sitas nec ad et supra (dg: dictum) mansum cum suis 

attinentiis jus prosequentur vigore dictarum litterarum quovis modo in 

futurum salvis tamen dictis Johanni et Henrico fratribus (dg: dictis) 

#dictis litteris et# suo pleno jure (dg: in dci) suum jus vigore dictarum 

litterarum prosequendi ad et supra alia bona dicti quondam Johannis (dg: 

d) Scillinc (dg: ptu) vigore dictarum litterarum presenti (dg: vu) 

promissione non !non obstante. Testes (dg: d) Vere et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 915r 07 do 13-07-1402. 

Vervolgens beloofden voornoemde broers Johannes en Henricus aan Henricus 

Matheus, tbv het Geefhuis in Den Bosch, dat zij en hun moeder Katherina 

recht zullen doen gelden op voornoemde hoeve, als de procurator van het 

Geefhuis dat verzoekt, en zich zullen laten adiusticiëren met brieven mbt 

voornoemde cijns van 100 Brabantse dobbel, indien iemand beweert recht op 

voornoemde hoeve te hebben. 

 

-. 

Notum sit universis quod cum ita actum sit (dg: s) ut supra constituti 

igitur dicti Johannes et Henricus fratres promiserunt indivisi super 

omnia habita et habenda Henrico Matheus ad opus mense sancti spiritus in 

Busco quod (dg: si) ipsi et Katherina eorum mater jus prosequentur ad et 

supra dictum mansum ter Heijden vocatum cum suis attinentiis ad requestam 

procuratoris (dg: dicte) pro tempore dicte mense sancti spiritus ac se 

facient adiusticari vigore dictarum litterarum mentionem de dicto censu C 

Brabant dobbel facientium et ?semper huiusmodi huiusmodi jus prosequentur 

ad opus dicte mense scilicet in casu quo aliquis vel alique persona 

presument se jus habere in dicto manso cum suis. ?Semper. 

 

1182 p.916v. 

 in festo Margarete: donderdag 13-07-1402. 

 

BP 1182 p 916v 01 do 13-07-1402. 

Johannes zvw Johannes van Herzel deed tbv het Geefhuis in Den Bosch afstand 

van een hoeve, gnd het Goed ter Heijden, van wijlen Henricus Scillinc, in 

Helmond. 

 

Johannes filius quondam Johannis de Herzel super manso dicto (dg: tGoe) 

tGoet ter Heijden (dg: sito) quondam Henrici Scillinc sito in parochia de 

Helmont et super attinentiis eiusdem mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ad opus mense sancti spiritus 

in Busco renuntiavit promittens super habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et dictum mansum cum suis attinentiis 

numquam impetere quovis modo. Testes Vere et (dg: Gh) Gheel datum in 

festo beate Margarete. 

 

BP 1182 p 916v 02 do 13-07-1402. 

Hr Godescalcus van Veen abt van de abdij van Berne machtigde, voor zich en 

de abdij, hr Andreas Broechoven, hr Gerardus Wolf en Heijmericus Groij alle 

cijnzen, renten, pachten en tegoeden van het klooster te manen. 

 

Dominus Godescalcus (dg: abb) de Veen abbas monasterii de Berna pro se et 

suo toto (dg: conventu) conventu #dicti monasterii# dedit (dg: 

potestatem) domino Andree Broechoven (dg: G) domino Gerardo Wolf et 

Heijmerico Groij seu eorum alteri (dg: pata) potestatem monendi etc omnes 
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census redditus pacciones dicti monasterii et credita quecumque que 

debentur dicto monasterio (dg: u) et debebuntur dicto monasterio usque ad 

revocationem. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 03 do 13-07-1402. 

Johannes van Herlaer molenaar zvw Henricus van Herlaer beloofde aan 

Arnoldus van Beke zvw Goeswinus van Beke 27 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde, een helft te betalen met Kerstmis (ma 25-12-1402) en de andere 

helft met Vastenavond aanstaande (di 27-02-1403). 

 

Johannes de Herlaer (dg: filius quond) multor filius quondam Henrici de 

Herlaer promisit super habita et habenda Arnoldo de Beke filio quondam 

Goeswini de (dg: Be) Beke XXVII novos Gelre gulden seu valorem mediatim 

nativitatis Domini et mediatim (dg: pa) carnisprivium proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 04 do 13-07-1402. 

Jacobus van Baest zv Arnoldus van Baest beloofde aan Johannes van Best 15 

mud rogge, maat van Hulsen, met Pasen (zo 15-04-1403) in Hulsel te leveren, 

en 21 mud rogge, maat van Eindhoven, en 18 mud gerst, maat van Eindhoven, 

met Pasen aanstaande (zo 15-04-1403) in Eindhoven te leveren. 

 

Jacobus de Baest filius (dg: quondam Franco) Arnoldi de Baest promisit 

super omnia Johanni de Best XV modios siliginis mensure de Hulsen! (dg: 

ad) #ad pasca persolvendos et in Hulsel! tradendos# atque XXI modios 

siliginis mensure de Eijndoven et (dg: hereditariam paccionem) XVIII 

modios ordei mensure de Eijndoven ad pasca proxime persolvendos et in 

(dg: Eijdo) Eijndoven tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 05 do 13-07-1402. 

Johannes van Orthen zvw Willelmus beloofde aan Henricus Steijmpel 50 3/8 

Engelse nobel of de waarde in goud met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) 

te betalen. 

 

Johannes de Orthen filius quondam (dg: Johannis) Willelmi promisit super 

omnia Henrico Steijmpel quinquaginta Engels nobel et quartam partem unius 

Engels nobel et (dg: q quartam partem u) octavam partem unius Engels 

nobel seu valorem in auro ad nativitatis Domini proximne futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 06 do 13-07-1402. 

Danijel zvw Egidius gnd Prochiaens en Nijcholaus zvw Johannes Brenthen 

verkochten aan Yda dvw Johannes Monijns ketelaar een lijfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 

een huis en tuin van voornoemde Danijel, in Middelbeers, tussen voornoemde 

Danijel enerzijds en Godefridus van Peelt anderzijds, reeds belast met 3 

hoenderen, (2) een b-erfpacht van 8 lopen rogge, maat van Beers, die 

voornoemde Danijel beurt, gaande uit een huis, tuin en erfgoederen, in 

Middelbeers, tussen Jacobus van Baest enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, (3) 3 lopen roggeland, gnd dat Rot, van voornoemde Nijcholaus, 

in Middelbeers, tussen Jordanus gnd Blijd Jordens enerzijds en Aleijdis gnd 

des Custers anderzijds. 

 

Danijel filius quondam Egidii dicti Prochiaens et Nijcholaus filius (dg: 

Jo) quondam Johannis (dg: Br) Brenthen legitime vendiderunt Yde (dg: 

reli) filie quondam Johannis Monijns cacabarii annuam et vitalem 

pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet 

ad vitam dicte Yde et non ultra purificationis et in Busco !ex domo et 

orto dicti Danijelis sitis in parochia de Middelberze inter hereditatem 

dicti Danijelis ex uno et inter hereditatem Godefridi de Peelt ex alio 

atque !l ex hereditaria paccione octo lopinorum siliginis mensure de 
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Berze quam dictus Danijel solvendam habet hereditarie ex domo orto et 

hereditatibus sitis in parochia de Middelberze inter hereditatem (dg: 

Jac) Jacobi de Baest ex uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam 

ex alio insuper ex tribus lopinatis terre siliginee dictis dat Rot #dicti 

Nijcholai# sitis in parochia de Middelberze inter hereditatem Jordani 

dicti Blijd Jordens ex uno et inter Aleijdis dicte !de Custers ex alio ut 

dicebant promittentes indivisi super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis tribus pullis ex primodictis (dg: d) domo 

et orto de jure solvendis et sufficientem facere et cum mortua fuerit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 07 do 13-07-1402. 

Voornoemde Danijel beloofde voornoemde Nijcholaus schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Dictus Danijel promisit super habita et habenda dictum Nijcholaum a 

premissis indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 08 do 13-07-1402. 

Rijcoldus zvw Gerardus die Lepper, Zebertus Vrancken soen van Haren en 

Johannes Borken van Duer beloofden aan Bernardus van Tefelen, tbv Lucas van 

Erpe zv Johannes, 102 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de 

waarde, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen. 

 

Rijcoldus filius quondam Gerardi die Lepper Zebertus (dg: f) Vrancken 

soen de Haren Johannes (dg: Bor B) Borken de Duer promiserunt indivisi 

super omnia Bernardo de Tefelen ad opus Luce de (dg: d) Erpe filii 

Johannis centum #et duos {in margine sinistra: CII}# Hollant gulden 

monete comitis Willelmi seu valorem ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 916v 09 do 13-07-1402. 

Godefridus Vos zv Godefridus Vos van Beilver droeg over aan Johannes 

Bresser een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft, die aan eerstgenoemde Godefridus 

behoorde, in een stuk land, gnd dat Venneken, in Esch, tussen nkvw hr 

Egidius gnd Loij van den Aker priester enerzijds en kvw Albertus gnd Abe 

Didden soen anderzijds, (2) een stuk land, in Esch, naast de kerk, tussen 

voornoemde kvw Albertus Abe Didden soen enerzijds en Johannes van den Brede 

Acker anderzijds, (3) ¾ deel, dat aan Cristianus zvw Paulus zvw Henricus 

gnd die Man en Florencius zvw Willelmus van den Velde behoorde, in een stuk 

beemd, gnd die Wert, in Esch, tussen wijlen Nijcholaus gnd Rover enerzijds 

en Henricus van der Bunsbeke anderzijds, welke helft van eerstgemoemd stuk 

land, stuk land en ¾ deel van het stuk land voornoemde Godefridus Vos had 

uitgegeven4 aan Henricus gnd Swertveger voor (a) 2½ penning oude cijns en 3 

vierdevaet rogge, uit voornoemde stuk land, gnd dat Venneken, (b) het 

onderhoud van 1/9 deel van een hek gnd hecken, naast dat stuk land, {p.917} 

(c) voornoemde pacht van ½ mud rogge. 

 

Godefridus Vos filius Godefridi Vos de Beilver hereditariam paccionem 

(dg: dimid dimid) dimidii modii siliginis mensure de Busco quam ipse 

solvendam habet hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

medietate que ad primodictum Godefridum spectabat in quadam pecia terre 

dicta dat Venneken sita in parochia de Essche inter hereditatem puerorum 

naturalium domini quondam Egidii dicti Loij van den (dg: Ak) Aker 

presbitri ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Alberti dicti Abe 

Didden soen ex alio atque ex (dg: ex) pecia terre sita in dicta parochia 

juxta ecclesiam de Essche inter hereditatem dictorum liberorum dicti 

quondam Alberti Abe Didden soen ex uno et inter hereditatem Johannis van 

                         
4 Zie ← BP 1181 p 495r 03 ±do 28-08-1399, uitgifte van deze goederen. 
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den Brede Acker ex alio atque ex (dg: di) tribus quartis partibus que ad 

Cristianum filium quondam Pauli filii quondam Henrici dicti die Man et 

Florencium filium quondam Willelmi van den Velde spectabant in pecia 

prati dicta die (dg: Wert) Wert sita in dicta parochia de Essche inter 

hereditatem quondam Nijcholai dicti Rover ex uno et inter hereditatem 

Henrici van der Bunsbeke ex alio quam medietatem (dg: s dictarum 

supradictarum duarum peciarum terre) #primodicte pecie terre et peciam 

terre# et quas tres quartas parte! dicte pecie supradictus Godefridus Vos 

dedit ad hereditarium pactum Henrico dicto Swertveger scilicet pro duobus 

et dimidio denariis antiqui census et pro tribus vasis dictis vierdevaet 

siliginis ex dicta pecia terre dat Venneken vocata annuatim solvendis et 

pro conservatione none partis cuiusdam repaguli dicti hecken siti juxta 

eandem peciam terre atque 

 

1182 p.917r. 

 in festo Margarete: donderdag 13-07-1402. 

 in festo Margarete anno CCCCII: donderdag 13-07-1402. 

 

BP 1182 p 917r 01 do 13-07-1402. 

pro predicta paccione dimidii modii siliginis dicte mensure prout in 

litteris hereditarie supportavit Johanni Bresser cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Vere et Gheel datum in festo Margarete. 

 

BP 1182 p 917r 02 do 13-07-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 2 jaar, ingaande heden, met 28 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde en de pacht van het jaar van wederkoop. 

Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van voornoemde schepenen, mr 

Godefridus van Rode en Willelmus van Volkel. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium duorum annorum datam presentium sine medio 

sequentium semper dicto spacio pendente cum XXVIII novis Gelre guldis! 

seu valorem et paccione anni redemptionis ut in forma. Acta in camera 

presentibus dictis scabinis magistro Godefrido de Rode Willelmo de Volkel 

testibus datum in festo Margarete anno CCCCII hora ves[perarum]. 

 

BP 1182 p 917r 03 do 13-07-1402. 

Johannes Rover van den Laer en zijn vrouw Katherina dvw Henricus van der 

Schant verkochten aan Willelmus van Hamvelt cabariator een b-erfcijns van 3 

pond geld, die Lodekinus zvw Johannes gnd Sluijsman van Gheldorp beloofd 

had aan wijlen voornoemde Henricus van der Schant, een helft te betalen met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een hofstad, 20 voet 

breed en 40 voet lang, in Den Bosch, in een straatje dat loopt vanaf de 

huizinge van wijlen Engbertus gnd Ludinc van de Dijk naar de huizinge van 

de vrouwe van Lake, tussen erfgoed van Arnoldus van Dijest zvw Henricus van 

Mierbeke enerzijds en erfgoed van Arnoldus van Wesel anderzijds, welke 

cijns nu aan hen behoort. 

 

Johannes Rover (dg: van den) van den Laer maritus legitimus ut asserebat 

Katherine sue uxoris filie quondam Henrici van der Schant et dicta 

Katherina cum eodem tamquam cum (dg: tutore) !eodem tamquam cum tutore 

etc hereditarium censum trium librarum monete (dg: solv) quem Lodekinus 

filius quondam Johannis dicti Sluijsman de Gheldorp (dg: -e) promisit se 

daturum et soluturum dicto quondam Henrico van der Schant hereditarie 

mediatim Johannis et mediatim Domini ex quodam domistadio viginti pedatas 

in latitudine et quadraginta pedatas in longitudine continente sito in 

Busco in #quodam# viculo tendente a domo habitationis quondam Engberti 

dicti Ludinc de Aggere versus domum habitationis domine de Lake inter 

hereditatem Arnoldi de Dijest filii quondam Henrici de Mierbeke ex uno et 

inter hereditatem Arnoldi de Wesel ex alio (dg: et) prout in litteris et 
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quem censum nunc ad se spectare dicebant hereditarie (dg: sup) 

vendiderunt Willelmo de Hamvelt cabariatori supportaverunt cum litteris 

et jure (dg: promittentes indivisi super habita et habenda ratam servare 

et obligationem in dicto) occasione dicti census promittentes indivisi 

super habita et habenda ratam servare et obligationem #et impetitionem# 

in dicto censu existentem deponere et sufficientem facere salvis tamen 

dictis venditoribus omnibus #aliis# conditionibus in dictis litteris 

contentis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 04 do 13-07-1402. 

Arnoldus van Hezewijc verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus de Hezewijc prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 05 do 13-07-1402. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Lodekinus zv Johannes gnd 

Sluijsman van Gheldorp” en Willelmus van Hamvelt cabariator beloofde, zo 

nodig, de brief ter hand te stellen aan voornoemde Johannes Rover en 

Katherina. 

 

Et fiet vidimus de littera (dg: de h) incipiente Lodekinus filius 

Johannis (dg: s) dicti Sluijsman de Gheldorp et Willelmus de Hamvelt 

cabariator promisit super omnia tradere dictis Johanni Rover et Katherine 

ut in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 06 do 13-07-1402. 

Johannes die Dorre zv Nijcholaus gnd die Dorre droeg over aan Johannes van 

Ghewanden de helft in 4 ossen, 8 vaarsen, 1 stiertje, 4 koeien, 4 kalveren 

en 20 varkens, in Heijnxtsten, waarvan de andere helft behoort aan 

voornoemde Johannes van Ghewanden. 

 

Johannes die Dorre (dg: commorans de) filius (dg: quonda) Nijcholai dicti 

die Dorre medietatem ad se spectantem in (dg: XIII) quatuor bobus et octo 

buculis dicti versen et in uno juvenco dicto stierken sitis in loco dicto 

Heijnxtsten (dg: et do) et in quatuor vaccis et in quatuor vitulis et in 

(dg: q) viginti porcis consistentibus in Heijnxtsten et de quibus reliqua 

medietas spectat ad Johannem de (dg: Ghe) Ghewanden ut dicebat legitime 

supportavit dicto Johanni de Ghewanden promittens super omnia warandiam 

et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 07 do 13-07-1402. 

Godefridus zvw Johannes gnd Teije ev Jutta dvw Johannes van Zontvelt zvw 

Henricus van Zontvelt droeg over aan Goeswinus zvw Hermannus Veerdonc een 

b-erfpacht van 5 lopen rogge, maat van Sint-Oedenrode, die voornoemde 

Goeswinus zvw Hermannus gnd Veerdonc beloofd had met Lichtmis in Sint-

Oedenrode te leveren aan voornoemde Jutta, gaande uit 1/6 deel, aan 

voornoemde Jutta behorend, in een hoeve van wijlen voornoemde Henricus van 

Zontvelt, in Veghel, ter plaatse gnd Zontvelt, en uit alle andere goederen 

van voornoemde Goeswinus. 

 

Godefridus filius quondam Johannis dicti Teije maritus legitimus Jutte 

sue uxoris filie quondam (dg: Goeswini filii quondam Hermanni) Johannis 

de Zontvelt filii quondam Henrici de Zontvelt hereditariam paccionem 

quinque lopinorum siliginis mensure de (dg: Busc) Rode sancte Ode quam 

Goeswinus filius quondam Hermanni dicti Veerdonc promisit (dg: se d) 

super se et bona sua omnia se daturum et soluturum (dg: he) dicte Jutte 

hereditarie purificationis et in Rode traditurum ex sexta parte ad dictam 

Juttam spectante in quodam manso dicti quondam Henrici de Zontvelt sito 

in parochia de Vechel ad locum dictum (dg: Zo) Zontvelt et in attinentiis 

dicti mansi singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive 

sitis atque ex omnibus et singulis aliis bonis Goeswini predicti prout in 
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litteris hereditarie supportavit dicto Goeswino filio quondam Hermanni 

Veerdonc cum litteris et jure promittentes! !indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte !eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 08 do 13-07-1402. 

Leonius, Willelmus, Aleijdis en Gloria, kvw Godefridus van Langvelt, 

droegen over aan Willelmus van Volkel hun deel in 2 erven en tuinen, in Den 

Bosch, ter plaatse gnd Windmolenberg, tussen erfgoed van wijlen Henricus 

van Lijt enerzijds en erfgoed van Johannes van Dordrecht, erfg vw Gerardus 

gnd Hennen soen en Gerardus van Derenborch anderzijds, achterwaarts 

strekkend tot aan erfgoederen van wijlen Matheus Becker en wijlen Arnoldus 

Snoecke. 

 

Leonius (dg: filius quondam Godefridi de Langvelt) Willelmus Aleijdis et 

Gloria liberi quondam Godefridi de Langvelt cum tutore totam partem et 

omne jus eis competentes in (dg: domo et area duab) duabus! (dg: et are) 

areis et ortis sitis in (dg: pa d) Busco ad locum dictum Wijnmolenberch 

inter hereditatem quondam Henrici de Lijt ex uno et (dg: in) inter 

hereditatem Johannis de Dordrecht et heredum quondam Gerardi dicti Hennen 

soen et Gerardi de Derenborch ex alio tendentium #retrorsum# (dg: ad 

hereditatem) ad hereditates quondam Mathei Becker et quondam Arnoldi 

Snoecke ut dicebant hereditarie supportaverunt Willelmo de Volkel 

promittentes indivisi cum tutore super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 09 do 13-07-1402. 

Johannes van Best beloofde aan Andreas Hoppenbrouwer zvw Arnoldus zv 

Lambertus 15 mud rogge, maat van Hulsel, met Pasen aanstaande (zo 15-04-

1403) in Hulsel te leveren, 21 mud rogge, maat van Eindhoven, 18 mud gerst, 

maat van Eindhoven, 5 lopen rogge en 8 lopen gerst, maat van Eindhoven, met 

Pasen aanstaande (zo 15-04-1403) in Eindhoven te leveren. 

 

Johannes de Best promisit super omnia Andree Hoppenbrouwer filio quondam 

Arnoldi filii Lamberti (dg: promisit super omnia) XV modios siliginis 

mensure de Hulsel (verbeterd uit: Hulsen) ad pascha proxime futurum et in 

Hulsel (verbeterd uit: Hulsen) tradendos atque XXI modios siliginis 

mensure de Eijndoven et XVIII modios ordei mensure de Eijndoven (dg: 

pascha proxime futurum persolvendos et in Eijndoven tradendos) atque 

quinque lopinos siliginis et octo lopinos ordei mensure de Eijndoven ad 

pascha proxime persolvendos et in Eijndoven tradendos. Datum supra. 

 

BP 1182 p 917r 10 do 13-07-1402. 

Theodericus Neve zv Wiskinus zvw Theodericus gnd Neve droeg over aan 

Johannes van Zelant zijn vruchtgebruik in (1) een huis en erf, in Den 

Bosch, aan de Vughterdijk, tussen erfgoed van voornoemde Johannes van 

Zelant enerzijds en erfgoed van Arnoldus Huben anderzijds, (2) een beemd 

bij de Vughterdijk, tussen de dijk van Gerardus van Berkel enerzijds en het 

gemene water gnd die Stroem anderzijds, met beide einden strekkend tot aan 

het water gnd die Stroem. 

 

Theodericus Neve filius Wiskini filii quondam Theoderici dicti Neve suum 

usufructum sibi (dg: compe) competentem in domo et area cum suis 

attinentiis sita in Busco ad aggerem Vuchtensem inter hereditatem 

Johannis de Zelant ex uno et inter hereditatem Arnoldi Huben ex alio 

atque in quodam prato sito prope aggerem Vuchtensem inter (dg: 

hereditatem) aggerem Gerardi de Berkel ex uno et inter communem aquam 

dictam die Stroem ex alio tendentem cum utroque fine ad aquam dictam die 

(dg: Stroem) Stroem ut dicebat supportavit dicto Johanni de Zelant 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Vere et Best datum supra. 
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1182 p.918v. 

 in octavis Petri et Pauli: donderdag 06-07-1402. 

 in festo Margarete: donderdag 13-07-1402. 

 in crastino Margarete: vrijdag 14-07-1402. 

 

BP 1182 p 918v 01 do 13-07-1402. 

Arnoldus gnd Eghen zvw Arnoldus gnd Eghen verkocht aan Willelmus H {niet 

afgewerkt contract5}. 

 

Arnoldus dictus Eghen filius quondam Arnoldi dicti Eghen hereditarie 

vendidit Willelmo (dg: Hol) H. 

 

BP 1182 p 918v 02 do 06-07-1402. 

Vrouwe Elsbena wv hr Paulus van Haestricht heer van Venloen ridder herriep 

de volmacht haar cijnzen, pachten en tegoeden te manen en elke andere 

volmacht, verleend aan haar zoon Rodolphus. 

 

Domina Elsbena relicta quondam domini Pauli de Haestricht (dg: domini) 

domini de Venloen militis omnem potestatem (dg: mo) monendi levandi et 

assequendi suos redditus census pacciones et credita ac omnem aliam 

potestatem attributam Rodolpho suo filio prout in litteris revocavit. 

Testes Vere et Best datum (dg: in q) in octavis Pe Pau. 

 

BP 1182 p 918v 03 do 13-07-1402. 

Johannes zvw Arnoldus Ghenen soen van Geffen en Willelmus zvw Rodolphus van 

Zelant beloofden aan Jacobus Kesselman 125 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Johannes filius #quondam# Arnoldi Ghenen soen de Geffen et Willelmus 

filius quondam Rodolphi de Zelant promiserunt indivisi super omnia Jacobo 

(dg: de) Kesselman centum et XXV novos florenos Gelrie seu valorem ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes Vere et Best 

datum in festo Margarete. 

 

BP 1182 p 918v 04 do 13-07-1402. 

Voornoemde Willelmus zvw Rodolphus van Zelant droeg al zijn goederen over 

aan voornoemde Johannes zvw Arnoldus Ghenen soen van Geffen. 

 

Dictus Willelmus filius quondam Rodolphi de Zelant omnia et singula sua 

bona mobilia et immobilia hereditaria et parata quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie supportavit dicto Johanni 

filio quondam Arnoldi Ghenen soen de Geffen promittens super omnia 

warandiam. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 918v 05 do 13-07-1402. 

Vervolgens beloofde voornoemde Johannes zvw Arnoldus Ghenen soen dat hij 

voornoemde goederen weer overdraagt aan voornoemde Willelmus, zodra 

voornoemde Willelmus en/of Johannes voornoemd geld betaald zal hebben aan 

voornoemde Jacobus. 

 

Notum sit universis quod cum ita actum sit ut in dictis duobus 

contractibus continetur constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

dictus Johannes filius quondam Arnoldi Ghenen soen promisit super omnia 

quod ipse Johannes dicta bona omnia prefato Willelmo resupportabit 

quamcito ipse Willelmus (dg: dictam sum seu dictam pecunie summam vel 

dictus Johannes) et Johannes seu eorum later dictam pecuniam dicto Jacobo 

persolverit. Testes datum supra. 

 

                         
5 Voor afgewerkt contract, zie BP 1182 p 918v 06 do 13-07-1402. 
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BP 1182 p 918v 06 vr 14-07-1402. 

Arnoldus gnd Eghen zvw Arnoldus gnd Eghen verkocht aan Willelmus Hels, tbv 

Petrus Brocke zvw Johannes die Writer, een n-erfpacht van ½ mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een hofstad, 

huis en tuin, tezamen 6 lopen roggeland groot, in Schijndel, ter plaatse 

gnd dat Wijbusse, tussen kv Margareta van Gherwen enerzijds en Johannes 

Zegers soen anderzijds, reeds belast met 6 penning nieuwe cijns aan de heer 

van Helmond en 4 penning aan de kerk van Schijndel. Zou voornoemde Petrus 

Brocke overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaat de pacht naar naaste 

erfg vw Gerardus Brocke. 

 

(dg: #Johannes# Nijchol). Arnoldus dictus Eghen filius quondam Arnoldi 

dicti Eghen hereditarie vendidit Willelmo Hels ad opus Petri Brocke filii 

quondam Johannis die Writer hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex domistadio et !bomo et orto sex lopinatas terre 

siliginee simul continentibus sitis in parochia de Scijnle ad locum 

dictum (dg: A) dat Wijbussche inter hereditatem liberorum (dg: quondam) 

Margarete de Gherwen ex uno et inter hereditatem Johannis Zegers soen ex 

alio ut dicebat promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et 

obligationem deponere exceptis (dg: censu domini de H) sex denariis novi 

census domino de Helmont et quatuor denariis ecclesie de Scijnle exinde 

prius solvendis et sufficientem facere tali conditione quod (dg: cum) si 

#contingat# dictum Petrum (dg: de) Brocke decedere absque prole legitima 

ab eo genita vel generanda superviva remanente extunc dicta paccio statim 

post obitum dicti Petri devolvetur ad proximores heredes quondam (dg: 

Petri dicti Br) Gerardi Brocke. Testes Vere et Stamelart datum in 

crastino Margarete. 

 

BP 1182 p 918v 07 vr 14-07-1402. 

Johannes van den Wijel nzvw Jacobus van den Wijel verkocht aan Johannes 

Vijnninc goudsmid, tbv jkvr Margareta dvw Zegherus van der Borch 

kloosterlinge van het Sint-Claraklooster in Den Bosch en (na haar 

overlijden) tbv het Sint-Claraklooster, een n-erfcijns van 3 pond geld, een 

helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 

(1) de helft van een erfgoed in Den Bosch, in de Vughterstraat, tussen 

erfgoed van Johannes gnd Nernic enerzijds en een weg van hr Rodolphus Vosse 

kanunnik van Sint-Bartholomeus van Luik en zijn broer Johannes gnd Vosse, 

kvw Gerardus gnd Vosse, welke weg tussen de stenen muur van het huis van 

Gerardus zvw voornoemde Gerardus Vosse en eerstgenoemd erfgoed 9½ voet 

breed is, anderzijds, welk eerstgenoemd erfgoed reikt vanaf de 

Vughterstraat achterwaarts tot aan de stenen muur van de nieuwe bouwwerken 

van voornoemde hr Rodolphus en zijn broer Johannes, 1½ voet naast die 

stenen muur echter uitgezonderd, welk geheel erfgoed Henricus Loijer in 

cijns verkregen had van voornoemde hr Rodolphus Vosse en zijn broer 

Johannes, voor (1a) een b-erfcijns van 11 oude groten Tournoois geld van de 

koning van Frankrijk, (1b) een b-erfcijns van 6 pond geld, te weten de 

helft van eerstgenoemd erfgoed naast voornoemde weg, met de gebouwen op 

deze helft, welke helft voornoemde Johannes van den Wijel gekocht had van 

voornoemde Henricus Loijer, deze helft reeds belast met de helft van beide 

voornoemde cijnzen, (2) een huis en erf, in Den Bosch, aan de Vughterdijk, 

buiten de poort, aan de kant richting Herlaer, tussen een gemene weg 

enerzijds en Nijcholaus gnd Cnoke anderzijds, welk huis en erf Johannes zvw 

Willelmus van den Broec gekocht had van Ghibo gnd Lobbe, en welk huis en 

erf voornoemde Johannes van den Wijel verworven had van voornoemde Johannes 

zvw Willelmus van den Broec, dit huis en erf reeds belast met (2a) een 

b-erfcijns van 3 pond 10 schelling geld, (2b) een b-erfcijns van 21 

schelling 4 penning. 

 

Johannes van den Wijel filius naturalis quondam Jacobi van den Wijel 

hereditarie vendidit Johanni Vijnninc (dg: ad) aurifabro ad opus (dg: 
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hereditarium censum de t) domicelle Margarete filie quondam Zegheri van 

der Borch (dg: e) monialis conventus sancte Clare in Busco et ad opus 

eiusdem conventus sancte Clare hereditarium censum trium librarum monete 

solvendum hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex (dg: domo 

et area dicti venditoris sita in Busco in vico Vuchtensi) medietate ad 

dictum venditorem !cuiusdam hereditatis site in Buscoducis in vico 

Vuchtensi inter hereditatem Johannis dicti Nernic ex uno et inter (dg: 

hereditatem) quandam viam domini Rodolphi Vosse canonici sancti 

Bartholomei Leodiensis et Johannis dicti (dg: V) Vosse eius fratris 

liberorum quondam Gerardi dicti Vosse que via continet ubique in (dg: 

longitudine) latitudine inter parietem lapideum domus Gerardi filii dicti 

quondam Gerardi Vosse et primodictam hereditatem novem pedatas et unam 

terciam partem unius pedate ex alio et que hereditas primodicta tendit a 

dicto vico Vuchtensi retrorsum ad parietem seu murum lapideum novorum 

edificiorum predictorum domini Rodolphi et Johannis sui fratris minus 

tamen ubique juxta dictum murum lapideum seu parietem dictorum (dg: nov) 

novorum edificiorum dictorum domini Rodolphi et Johannis una et dimidia 

pedatis quam integram hereditatem primodictam (dg: dictus) Henricus 

Loijer erga dictos dominum Rodolphum Vosse et Johannem eius fratrem ad 

censum acquisierat scilicet pro hereditario censu undecim grossorum 

Turonensium denariorum antiquorum monete regis Francie atque pro 

hereditario censu sex librarum monete scilicet illam medietatem 

primodicte hereditatis que sita est contigue juxta predictam viam 

predictorum domini (dg: Rodolp) Rodolphi et Johannis sui fratris cum 

edificiis in dicta medietate consistentibus et quam medietatem (dg: pri 

re) primodicte hereditatis cum suis edificiis predictus Johannes van den 

Wijel erga dictum Henricum Loijer acquisierat emendo prout in litteris 

quas vidimus atque de et ex domo et area sita in Buscoducis ad aggerem 

Vuchtensem extra portam (dg: sit) in latere versus (dg: Herl) Herlaer 

inter communem viam ex !alio et inter hereditatem Nijcholai dicti Cnoke 

ex alio quam domum et aream (dg: dci Ghibo) Johannes filius quondam 

Willelmi van den Broec erga Ghibonem dictum Lobbe acquisierat emendo et 

quam domum et aream jamdictam dictus Johannes van den Wijel erga dictum 

Johannem filium quondam Willelmi van den Broec acquisierat prout hec in 

litteris quas vidimus continetur (dg: here) promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere excepta medietate dictorum 

undecim grossorum Turonensium denariorum antiquorum et dicti hereditarii 

census sex librarum monete que medietas eorundem censuum ex (dg: dicta) 

primodicta medietate (dg: p pri) primodicte integre hereditatis annuatum 

de jure est solvenda atque hereditario censu trium librarum et decem 

solidorum monete et hereditario censu (dg: XX) XXI solidorum et quatuor 

denariorum ex supradicta domo et area sita ad aggerem Vuchtensem extra 

portam prius solvendis et sufficientem facere tali conditione quod dicta 

domicella Margareta dictum censum trium librarum possidebit et post eius 

decessum ad dictum conventum sancte Clare hereditarie !possidendum. 

Testes Vere et Best datum in crastino Margarete. 

 

1182 p.919r. 

 tercia post divisionem apostolorum: dinsdag 18-07-1402. 

 sabbato post Margarete: zaterdag 15-07-1402. 

 in festo divisionis apostolorum: zaterdag 15-07-1402. 

 

BP 1182 p 919r 01 di 18-07-1402. 

Destijds had Johannes zv Arnoldus Hoernken gerechtelijk gekocht van zijn 

voornoemde vader Arnoldus Hoernken (1) een hoeve van Johannes Scillincs van 

Helmont, gnd het Goed ter Heijden, in Helmond, (2) een hoeve van voornoemde 

Johannes Scillinc, gnd den Hoevel, in Nuenen. Voornoemde Johannes zv 

Arnoldus Hoernken droeg thans over aan Henricus Matheus, tbv het Geefhuis 

in Den Bosch, voornoemde hoeve gnd ter Heijden. 
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Notum sit universis quod cum Johannes filius Arnoldi Hoernken quendam 

mansum Johannis Scillincs de Helmont dictum tGoet ter Heijden situm in 

parochia de Helmont et (dg: ad) mansum (dg: cuiusdam) eiusdem Johannis 

Scillinc dictum den Hoevel situm in parochia de Nuenen et attinentias 

eorundem (dg: duorum) duorum mansorum singulas et universas quocumque 

locorum sitas erga dictum Arnoldum Hoernken suum patrem per judicem 

mediante sententia scabinorum in Busco emendo acquisuisset prout in 

litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptus dictus Johannes 

filius Arnoldi Hoernken dictum mansum ter Heijden vocatum cum (dg: si) 

attinentiis eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum sitis 

hereditarie supportavit Henrico Matheus ad opus mense sancti spiritus in 

Busco cum litteris et jure occasione promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes Stamelart et Best datum 

tercia post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 919r 02 di 18-07-1402. 

Arnoldus Hoernken en zijn zoon Johannes droegen over aan Henricus Matheus, 

tbv het Geefhuis in Den Bosch, een b-erfcijns van 3 oude schilden geld van 

de keizer of ander paijment van dezelfde waarde, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit (1) een hoeve van voornoemde Johannes Scillinc van Helmont, gnd 

het Goed ter Heijden, in Helmond, (2) een hoeve van voornoemde Johannes 

Scillinc, gnd ten Hoevel, in Nuenen. Met acherstallige termijnen. 

 

Arnoldus Hoernken et Johannes eius filius hereditarium censum trium 

aureorum denariorum antiquorum communiter scilde vocatorum monete 

imperatoris boni auri et iusti ponderis vel alterius pagamenti eiusdem 

valoris solvendum hereditarie nativitatis Domini ex manso dicti Johannis 

Scillinc de Helmont dicto tGoet ter Heijden sito in parochia de Helmont 

atque ex manso ipsius Johannis Scillinc dicto communiter ten Hoevel sito 

in parochia de Nuenen et ex attinentiis dictorum duorum mansorum singulis 

et universis quocumque locorum sitis prout in litteris hereditarie 

supportaverunt Henrico Matheus ad opus mense sancti spiritus in Busco cum 

litteris et jure #et arrestadiis quibuscumque# promittentes indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1182 p 919r 03 za 15-07-1402. 

X {met puntje in elk kwadrant: invoegen in BP 1182 p 919r 04}. 

de dimidio quoque iugere terre feni sito in dominio de Merewijc in loco 

dicto die Hofstede et de. 

 

BP 1182 p 919r 04 za 16-07-1402. 

Nijcholaus van Kessel zvw Nijcholaus van Kessel ev Hilla dvw Henricus 

bakker zvw Willelmus zvw Everardus bakker droeg over aan de secretaris, tbv 

Ermgardis dv eerstgenoemde Nijcholaus en tbv Henricus en Gertrudis, kv 

voornoemde Ermgardis en wijlen Henricus zvw Henricus Stevens, een 

b-erfcijns van 20 schelling geld, die Adam van Merewijc eertijds verkocht 

had aan wijlen voornoemde Willelmus, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

(1) een huis en hofstad van voornoemde Adam, in Meerwijk, en een hofstad 

van voornoemde Adam, gelegen naast voornoemd huis en hofstad, waaruit 30 

penningen en 2 hoenderen jaarlijks eerst moeten worden betaald en geleverd, 

(2) ½ morgen hooiland, in de heerlijkheid van Meerwijk, ter plaatse gnd die 

Hofstede, (3) ½ morgen op de ?gemeint van Meerwijk, welke cijns wijlen 

voornoemde Henricus bakker verworven had van wijlen zijn voornoemde vader 

Willelmus zvw Everardus bakker, en welke cijns van 20 schelling aan 

eerstgenoemde Nijcholaus en zijn vrouw Hilla gekomen was na overlijden van 

de ouders van voornoemde Hilla. 

 

Nijcholaus de Kessel filius quondam Nijcholai de Kessel maritus et tutor 

legitimus Hille sue uxoris filie quondam Henrici pistoris filii quondam 

Willelmi filii quondam Everardi pistoris hereditarium censum viginti 

solidorum monete quem Adam de Merewijc dicto quondam Willelmo dudum 
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vendiderat dandum et solvendum anno quolibet in festo nativitatis Domini 

de domo et domistadio dicti Ade sitis in Merewijc et de domistadio dicti 

Ade sito iuxta domum et domistadium predictas de quibus triginta denarii 

et duo pulli annuatim et hereditarie (dg: prius) sunt prius solvendi #X 

{hier BP 1182 p 919r 03 invoegen} et# de dimidio (dg: quoque) jugere (dg: 

terre) sito super (dg: communitatem) {liggend streepje om ruimte op te 

vullen} communitatibus de Merewijc et quem censum dictus quondam Henricus 

pistor erga prefatum quondam Willelmum filium quondam Everardi pistoris 

#suum patrem# acquisierat prout in litteris et quem censum viginti 

solidorum primodictus Nijcholaus sibi et dicte Hille sue uxori de morte 

quondam parentum eiusdem Hille jure successionis hereditarie advolutum 

esse et nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit #mihi ad 

opus# Ermgardis sue filie (dg: ad opus sui) et ad opus Henrici et 

Gertrudis liberorum eiusdem Ermgardis #et quondam Henrici filii (dg: et) 

quondam Henrici Stevens# cum litteris et (dg: aliis) jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere tali 

conditio apposita quod dicta Ermgardis dictum censum quoad vixerit 

integraliter possidebit post decessum dicte Ermgardis ad dictos suos 

liberos (dg: succenen) succedendum et hereditario jure devolvendum. 

Testes Hubertus et Sta datum sabbato post Margarete. 

 

BP 1182 p 919r 05 za 16-07-1402. 

Arnoldus Bac zvw Henricus Bac van Berghe Eijcke verkocht aan Mathias Foet 

zvw Mathias Foets een n-erfcijns van 8 gulden pieters Leuvens of ander 

paijment, met Pasen in Oirschot te betalen, gaande uit (1) een huis en 

schuur met ondergronden, tuin en aangelegen erfgoederen, in Oirschot, in de 

herdgang van Straten, tussen wijlen Jordanus van der Teijnden enerzijds en 

de gemeint anderzijds, strekkend vanaf de gemeint tot aan de gemene akkers 

aldaar, reeds belast met een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oirschot, 

aan Willelmus van den Laer, (2) een stuk land, gnd den Varen Acker, ½ 

mudzaad rogge maat van Oirschot groot, in Oirschot, in de herdgang van 

Straten, tussen Willelmus van Arle enerzijds en Johannes Bruijstens 

anderzijds, (3) een stuk land, gnd die Dorenbraken, in Oirschot, in de 

herdgang van Straten, tussen wijlen voornoemde Jordanus van der Teijnden 

enerzijds en voornoemde Arnoldus verkoper anderzijds, (4) een stuk land, 

gnd Vosken Grieten Lant, in Oirschot, in de herdgang van Straten, tussen 

een gemene weg enerzijds en kinderen gnd Hoechneven Kijnderen anderzijds, 

(5) een stuk beemd, gnd die Bijvinc, in Oirschot, in de herdgang van 

Straten, tussen wijlen voornoemde Jordanus van der Teijnden enerzijds en de 

gemeint aldaar anderzijds. 

 

Arnoldus Bac filius quondam Henrici Bac de Berghe Eijcke hereditarie 

vendidit Mathie Foet filio quondam Mathie Foets hereditarium censum octo 

gulden peteren monete Lovaniensis #seu alterius pagamenti# solvendum 

hereditarie pasche et in Oerscot tradendum ex (dg: domibu) domo horreo 

cum suis fundis orto et hereditatibis sibi adiacentibus dicti venditoris 

sitis in parochia de Oerscot in pastoria de Strathen inter hereditatem 

quondam Jordani van der Teijnden ex uno et inter communitatem ex alio 

tendentibus a dicta communitate ad (dg: hereditatem) communes agros 

ibidem atque ex pecia terre dicta den Varen Acker dimidium modium 

siliginis mensure de Oerscot annuatim in semine capiente in dictis 

(verbeterd uit: dicta) parochia et pastoriam! inter hereditatem Willelmi 

de Arle ex uno et inter hereditatem Johannis Bruijstens ex alio item ex 

pecia terre dicta die Dorenbraken sita in parochia et pastoria predictis 

inter hereditatem dicti quondam Jordani van der Teijnden ex (dg: uno et 

inter) uno et inter hereditatem dicti Arnoldi venditoris ex alio insuper 

ex quadam pecia terre dicta Vosken Grieten Lant sita in dictis parochia 

et pastoria inter (dg: hereditatem) communem viam ex uno et inter 

hereditatem liberorum dictorum Hoechneven Kijnderen ex alio atque ex 

pecia prati dicta die Bijvinc sita in parochia et pastoria predictis 

inter hereditatem dicti quondam Jordani van der Teijnden ex uno et inter 
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communitatem ibidem ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepta hereditaria paccione 

unius modii siliginis mensure de Oerscot Willelmo van den Laer ex 

supradictis domo horreo cum suis fundis orto et hereditatibus sibi 

adiacentibus annuatim prius de jure solvendis ut dicebat et sufficientem 

facere etc. Testes Sta et Best datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1182 p 919r 06 za 16-07-1402. 

Anthonius tonsus van Scandelusa beloofde aan Andreas van Drodis, tbv 

Anthonius van Montefija etc, 100 oude schilden na maning te betalen. 

 

Anthonius tonsus de Scandelusa promisit super omnia Andree de Drodis ad 

opus Anthonii de Montefija etc centum aude scilde ad monitionem 

persolvendos. Testes Emont et Sta datum supra. 

 

1182 p.920v. 

 quinta post divisionem apostolorum: donderdag 20-07-1402. 

 in vigilia Jacobi: maandag 24-07-1402. 

 in profesto Magdalene: vrijdag 21-07-1402. 

 in festo Magdalene: zaterdag 22-07-1402. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 

BP 1182 p 920v 01 do 20-07-1402. 

Walterus van Griensvenne beloofde aan Hubertus Custodis, tbv hem, mr 

Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 21 Brabantse dobbel, 2 

Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde voor 1 dobbel 

gerekend, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Walterus de Griensvenne promisit super omnia Huberto Custodis ad opus sui 

et ad opus magistri Ghisberti de Monte #et magistri Jacobi Groij# seu ad 

opus alterius eorundem XXI Brabant dobbel scilicet duobus Hollant gulden 

monete comitis Willelmi vel valorem ad purificationis proxime futurum 

persolvendos. (dg: testes Vere et Best datum sexta post Margarete) Testes 

Vere et Gheel datum quinta post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 920v 02 do 20-07-1402. 

Gerardus van Vucht zvw Godefridus en Gerongius Geroncs soen beloofden aan 

Hubertus Custodis, tbv hem, mr Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 

6 Brabantse dobbel, 2 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de 

waarde voor elke dobbel gerekend, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) 

te betalen. 

 

Gerardus de Vucht filius quondam Godefridi et Gerongius Geroncs soen 

promiserunt indivisi super omnia Huberto Custodis ad opus sui et ad opus 

magistri Ghisberti de Monte et magistri Jacobi Groij seu ad opus alterius 

eorundem sex Brabant dobbel scilicet II Hollant gulden monete comitis 

Willelmi vel valorem pro quolibet dobbel computato ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes Vere et Gheel datum (dg: quin) 

quinta post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 920v 03 ma 24-07-1402. 

Emondus zv Henricus van Rode beloofde aan Hubertus Custodis, tbv hem, mr 

Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 9 Brabantse dobbel zoals 

hierboven met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Emondus filius Henrici de Rode promisit super omnia dicto Huberto ut 

supra IX Brabant dobbel ut supra ad dictum terminum persolvendos. Testes 

Gheel et Beest datum in vigilia (dg: Jacobi) Jacobi. 
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BP 1182 p 920v 04 ma 24-07-1402. 

(dg: Eliz). 

 

BP 1182 p 920v 05 ma 24-07-1402. 

Gerardus zvw Johannes gnd Vrancken soen en Rodolphus zvw Ghibo van der 

Rennendonc beloofden aan Hubertus Custodis, tbv hem, mr Ghisbertus van de 

Berg en mr Jacobus Groij, 9½ Brabantse dobbel, 2 Hollandse gulden geld van 

graaf Willelmus of de waarde voor elke dobbel gerekend, met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Gerardus filius quondam Johannis dicti Vrancken soen !Rodolphus (dg: Gh) 

filius quondam Ghibonis van der Rennendonc promiserunt indivisi super 

omnia Huberto Custodis ad opus sui et ad opus magistri Ghisberti de Monte 

et magistri Jacobi Groij seu ad opus alterius eorundem novem et dimidium 

Brabant dobbel #mottoen# scilicet II Hollant gulden monete comitis 

Willelmi seu valorem pro quolibet dobbel computato ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 920v 06 ma 24-07-1402. 

Henricus zvw Rutgherus van der Hellen beloofde aan Hubertus Custodis, tbv 

hem, mr Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 8½ Brabantse dobbel, 2 

Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde voor elke dobbel 

mottoen gerekend, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Henricus filius quondam Rutgheri van der (dg: Helle) Hellen promisit 

super omnia Huberto Custodis ad opus sui et ad opus magistri (dg: Jacobi 

de) Ghisberti de Monte et (dg: ad opus) magistri Jacobi Groij seu ad opus 

alterius eorundem octo et dimidium Brabant dobbel mottoen scilicet II 

Hollant gulden monete comitis Willelmi seu valorem (dg: ad purificationis 

proxime futurum !futurum persolvendos) pro quolibet dictorum (dg: dob) 

dobbel mottoen computato ad purificationis proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 920v 07 ma 24-07-1402. 

Arnoldus zvw Arnoldus Truden soen van der Drieborch en Johannes Bijtter 

beloofden aan Hubertus Custodis, tbv hem, mr Ghisbertus van de Berg en mr 

Jacobus Groij, 13 Brabantse dobbel, 2 Hollandse gulden geld van graaf 

Willelmus of de waarde voor 1 Brabantse dobbel gerekend, met Lichtmis 

aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Arnoldus filius quondam Arnoldi Truden soen van der Drieborch #et 

Johannes Bijtter# promiserunt super omnia Huberto Custodis ad opus sui et 

ad opus magistri Ghisberti de Monte et magistri Jacobi Groij seu alterius 

eorundem XIII Brabant dobbel scilicet II Hollant gulden monete comitis 

Willelmi seu valorem pro quolibet dobbel mottoen !vocato ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 920v 08 vr 21-07-1402. 

Arnoldus zvw Arnoldus van den Campe beloofde aan Hubertus Custodis, tbv 

hem, mr Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 4¼ Brabantse dobbel, 2 

Hollandse gulden geld van wijlen graaf Willelmus of de waarde voor 1 dobbel 

gerekend, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Arnoldus filius (dg: Ar) quondam Arnoldi van den Campe promisit super 

omnia Huberto Custodis ad opus sui et ad opus magistri Ghiselberti de 

Monte et magistri Jacobi Groij seu ad opus alterius eorundem quatuor 

Brabant dobbel et quartam partem unius Brabant dobbel scilicet duobus 

Hollant gulden monete comitis quondam Willelmi seu valorem (dg: pr) ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Gheel et Best datum 

in profesto Magdalene. 
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BP 1182 p 920v 09 za 22-07-1402. 

Mijchael zvw Johannes Loden soen en Franco zvw Nijcholaus Coel Vrancken 

soen beloofden aan Hubertus Custodis, tbv hem, mr Ghisbertus van de Berg en 

mr Jacobus Groij, 6½ Brabantse dobbel als hierboven met Lichtmis aanstaande 

(vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Mijchael filius quondam Johannis Loden soen et Franco filius quondam 

Nijcholai Coel Vrancken soen promiserunt indivisi super omnia dicto 

Huberto ut supra sex et dimidium Brabant dobbel ut supra ad dictum 

terminum persolvendos. Testes Gheel et Sta datum in festo Marie 

Magdalene. 

 

BP 1182 p 920v 10 ma 24-07-1402. 

Petrus Priker zvw Johannes Priker beloofde aan Hubertus Custodis, tbv hem, 

mr Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 1¾ Brabantse dobbel als 

hierboven met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Petrus Priker filius quondam Johannis Priker promisit super omnia dicto 

Huberto ut supra enen Brabant dobbel et 3s quartas partes unius Brabant 

dobbel ut supra ad dictum terminum persolvendos. Testes Vere et Best 

datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1182 p 920v 11 ma 24-07-1402. 

Boudewinus zvw Arnoldus Ghenen soen beloofde aan Hubertus Custodis, tbv 

hem, mr Ghisbertus van de Berg en mr Jacobus Groij, 6½ Brabantse dobbel als 

hierboven met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Boudewinus filius quondam Arnoldi Ghenen soen promisit super omnia dicto 

Huberto ut supra sex et dimidium Brabant dobbel ut supra ad dictum 

terminum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 920v 12 do 27-07-1402. 

Amelius Ghiben soen beloofde aan Hubertus Custodis, tbv hem, mr Ghisbertus 

van de Berg en mr Jacobus Groij, 4½ Brabantse dobbel, 2 Hollandse gulden 

geld van graaf Willelmus of de waarde voor 1 Brabantse dobbel gerekend, met 

Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te betalen. 

 

Amelius Ghiben soen promisit super omnia dicto Huberto (dg: h) ut supra 

quatuor et dimidium Brabant dobbel scilicet duobus Hollant gulden monete 

comitis Willelmi seu valorem pro quolibet Brabant dobbel ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Ghele et Best datum 

quinta post Jacobi. 

 

1182 p.921r. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 

BP 1182 p 921r 01 do 27-07-1402. 

Hubertus zvw Henricus Louwer van Berlikem droeg over aan Henricus Vilt zvw 

Henricus Vilt een b-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Martinus te 

betalen, gaande uit een erfgoed gnd Caulille, in Berghem, tussen Gerardus 

zvw Johannes van den Oestert enerzijds en Lambertus zvw Johannes Bathen 

soen anderzijds, aan voornoemde Hubertus verkocht door Johannes zvw 

Marselius gnd Zeel Vrint. 

 

(dg: Johannes filius quo) Hubertus filius quondam Henrici Louwer de 

Berlikem hereditarium censum XX solidorum monete solvendum hereditarie 

Martini hyemalis ex quadam hereditate dicta Caulille sita in parochia de 

Berchen inter hereditatem Gerardi filii quondam Johannis van den Oestert 

ex uno et inter hereditatem Lamberti filii quondam Johannis Bathen soen 

ex alio venditum dicto Huberto a Johanne filio quondam Marselii dicti 

Zeel Vrint prout in litteris hereditarie supportavit Henrico Vilt filio 
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quondam Henrici Vilt promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Gheel et Best datum quinta post Jacobi. 

 

1182 p.922v. 

 in festo divisionis apostolorum: zaterdag 15-07-1402. 

 in crastino divisionis apostolorum: zondag 16-07-1402. 

 secunda post Margarete: maandag 17-07-1402. 

 

BP 1182 p 922v 01 za 15-07-1402. 

Mathijas Foet droeg over aan Jacobus zv Arnoldus van Baest een b-erfcijns 

van 8 gulden pieter Leuvens of ander paijment van dezelfde waarde, met 

Pasen te betalen, gaande uit de navolgende erfgoederen, die waren van 

Jordanus van der Teijnden en later behoorden aan Mathijas zv Arnoldus zvw 

Jacobus van Baest, gelegen onder Oirschot, (1) een huis en tuin, ter 

plaatse gnd Straten, beiderzijds tussen een gemene weg, (2) een stuk land, 

gnd dat Nuwelant, in de akkers van Aarle, tussen Arnoldus Bac enerzijds en 

de akker gnd die Ynacker anderzijds, (3) voornoemde akker gnd die Ynacker, 

in de akkers van Aarle, tussen voornoemd stuk land enerzijds en wijlen 

Johannes Lensscart anderzijds, (4) een stuk land, gnd die Prijsters Acker, 

in de akkers van Aarle, tussen Johannes Bruijstens enerzijds en Theodericus 

Haghe Neve anderzijds, (5) een stuk land, ter plaatse gnd in Boijdens 

Loect, tussen Godefridus Brant enerzijds en Danijel Hillen anderzijds, (6) 

een stuk beemd, ter plaatse gnd die Castart, tussen Henricus smid enerzijds 

en Johannes die Decker van Straten anderzijds, (7) een stuk beemd, gnd die 

Bijvinc, in Oirschot, in de beemden gnd Bijvinc, tussen erfgoed gnd 

Bijvinc, behorend aan Johannes Henrics soen, enerzijds en wijlen voornoemde 

Johannes Lensscart anderzijds, (8) een b-erfpacht van 22 lopen rogge, maat 

van Oirschot, welke pacht voornoemde Jordanus van der Teijnden met Lichtmis 

beurde, gaande uit een huis, tuin en aangelegen akker, in Oirschot, in de 

herdgang van Straten, tussen Jordanus Brant enerzijds en wijlen Cristianus 

die Crumme, nu Jacobus zv Margareta Stinen, anderzijds, welk huis, tuin en 

akker voornoemde Jordanus van der Teijnden in pacht had uitgegeven aan 

voornoemde Jacobus zv Margareta Stinen, voor 1 oude groot en voor 

voornoemde pacht van 22 lopen rogge, welke erfgoederen en pacht van 22 

lopen voornoemde Mathijas zv Arnoldus zvw Jacobus van Baest verworven had 

van voornoemde Jordanus van der Teijnden, en welke cijns van 8 gulden 

pieter voornoemde Mathijas Foet gekocht had van voornoemde Mathijas zvw 

Arnoldus zvw Jacobus van Baest. 

 

Mathijas Foet hereditarium censum octo aureorum denariorum communiter 

gulden peter (dg: vocatorum) nuncupatorum monete Lovaniensis seu alterius 

aurei pagamenti eiusdem valoris solvendum hereditarie pasche de et ex 

hereditatibus infrascriptis que fuerant Jordani van der Teijnden (dg: 

nunc ad) et post[e]a ad Mathijam filium Arnoldi filii quondam Jacobi de 

Baest spectabant infra parochiam de Oerscot situatis scilicet de et ex 

domo et orto sitis in loco dicto Straten inter communem plateam ex 

utroque latere coadiacentem item de et ex pecia terre dat Nuwelant vocata 

sita in agris de Arle inter hereditatem Arnoldi Bac ex uno et inter (dg: 

hereditatem quondam Johannis Lensscart ex alio) agrum dictum die Ynacker 

ex alio item de et ex dicto agro die Ynacker vocato sito in dictis agris 

de Arle inter jamdictam peciam terre ex uno et inter hereditatem quondam 

Johannis Lensscart ex alio item de et ex pecia terre dicta die Prijsters 

Acker sita in dictis agris de Arle inter hereditatem Johannis Bruijstens 

ex uno et inter hereditatem Theoderici Haghe Neve ex alio item de et ex 

pecia terre sita in loco dicto in Boijdens Loect inter hereditatem 

Godefridi Brant ex uno et inter hereditatem Danijelis Hillen ex alio item 

de et ex pecia prati sita in loco dicto die Castart inter hereditatem 

Henrici fabri ex uno et inter hereditatem Johannis die Decker de Straten 

ex alio item de et ex pecia prati dicta die Bijvinc sita in parochia 

predicta in pratis dictis Bijvinc inter hereditatem dictam Bijvinc 

spectantem ad Johannem Henrics soen ex uno et inter hereditatem dicti 
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quondam Johannis Lensscart ex alio insuper de et ex annua et hereditaria 

paccione XXII lopinorum siliginis mensure de Oerscot quam paccionem 

dictus Jordanus van der Teijnden solvendam habuit hereditarie 

purificationis de et ex domo et orto et agro sibi adiacente sitis in 

dicta parochia in pastoria de Straten inter hereditatem Jordani Brant ex 

uno et inter hereditatem quondam Cristiani die Crumme nunc ad Jacobum 

filium Margarete Stinen ex alio quos domum ortum et agrum jamdictos 

prenominatus Jordanus van der Teijnden dederat ad pactum prefato Jacobo 

filio Margarete Stinen scilicet pro uno grosso antiquo et pro predicta 

paccione XXII lopinorum siliginis et quas hereditates et paccionem XXII 

lopinorum siliginis predictas prenominatus Mathijas filius Arnoldi filii 

quondam Jacobi de Baest erga predictum Jordanum van der Teijnden 

acquisierat et (dg: quas) quem censum VIII gulden peter dictus Mathijas 

Foet erga predictum Mathijam filium quondam Arnoldi filii quondam Jacobi 

de Baest emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

Jacobo filio Arnoldi de Baest cum litteris et jure promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Sta et Best 

datum in festo divisionis apostolorum. 

 

BP 1182 p 922v 02 ma 17-07-1402. 

Arnoldus Beckeneel zvw Arnoldus Beckeneel deed tbv Johannes Paedsen van 

Baerdewijc afstand van 6 morgen land met gebouwen, in de banne van 

Bardewijc, tussen Robbertus van Beecs enerzijds en Arnoldus van der Heijden 

anderzijds. De brief overhandigen aan hem of Johannes Balen van Roesmalen. 

 

Solvit. 

Arnoldus Beckeneel filius quondam Arnoldi Beckeneel super sex jugeribus 

terre sitis in (dg: parochia) #jurisdictione dicta banne# de Bardewijc 

(dg: ad locum) inter hereditatem Robberti de Beecs ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi van der Heijden ex alio atque super edificiis in 

eisdem consistentibus et super toto jure ut dicebat ad !Johannis Paedsen 

de Baerdewijc hereditarie renuntiavit promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Vere et Best datum 

secunda post Margarete. Tradetur littera sibi vel Johanni Balen de 

Roesmalen. 

 

BP 1182 p 922v 03 ma 17-07-1402. 

Brijno van Wijc zvw Arnoldus van Wijc verkocht aan Johannes Broet zvw 

Nijcholaus Brodeken de helft in een kamp, gnd Roselmans Camp, 2 morgen 

Bossche maat groot, in Empel, tussen erfgoed gnd die Vroentcamp van wijlen 

Martinus Monic enerzijds en Ghibo van Hees en Ghibo Ghenen soen anderzijds. 

 

Brijno de Wijc filius quondam Arnoldi de Wijc #medietatem ad se 

spectantem# (dg: unum juger terre situm in parochia de Empel in) quodam 

campo dicto Roselmans Camp duo jugera terre #mensure de Busco# continente 

sito in parochia de Eijmpel inter hereditatem (dg: quondam Martini Monic) 

dictam die Vroentcamp quondam Martini Monic ex uno et inter hereditatem 

Ghibonis de Hees et Ghibonis Ghenen soen ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni Broet filio quondam Nijcholai Brodeken promittens super 

omnia #habita et habenda# warandiam et obligationem deponere. Testes Vere 

et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 922v 04 ma 17-07-1402. 

Henricus gnd Heijnman zvw Willelmus Stevens soen van Engelen ev Elizabeth 

dvw Johannes Scriver verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus dictus Heijnman filius quondam Willelmi Stevens soen de Engelen 

maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie quondam Johannis 

Scriver prebuit et reportavit. Testes datum supra. 
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BP 1182 p 922v 05 zo 16-07-1402. 

Lambertus van Straten zv Arnoldus van Gewanden ev Aleijdis dvw Nijcholaus 

Coninc verkocht aan Johannes zvw Theodericus zvw Johannes Moelners (1) 1/6 

deel in 1 morgen land van wijlen Godefridus Goddijn van Lijt, ter plaatse 

gnd die Vliedert, (2) 1/6 deel in de helft, die aan wijlen voornoemde 

Godefridus Goddijn behoorde, in 1 morgen land, in Rosmalen, ter plaatse gnd 

Roemput, naast Johannes Monic, welke morgen jaarlijks gedeeld wordt tegen 

een andere morgen land van Bela wv Godefridus van Berlikem, belast met 

cijnzen, die wijlen voornoemde Godefridus Goddijn hieruit betaalde. 

Johannes Pijeckevet zvw Johannes Pijeckevet deed afstand. 

 

Lambertus de Straten filius Arnoldi de Gewanden maritus et tutor 

legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Nijcholai Coninc (dg: me) 

sextam partem ad se spectantem in quodam jugere terre quondam Godefridi 

Goddijn de Lijt sito in loco dicto die Vliedert atque sextam partem ad se 

spectantem (dg: in dimidio) #in medietate que ad dictum quondam 

Godefridum Goddijn spectabat in uno# jugere terre (dg: dicti quondam 

Godefridi Goddijn) sito in parochia de Roesmalen ad locum dictum Roemput 

juxta hereditatem (dg: quo) Johannis Monic et quod juger terre jamdictum 

annuatim dividitur contra aliud juger terre Bele relicte quondam 

Godefridi de Berlikem ut dicebat hereditarie vendidit Johanni filio 

quondam Theoderici filii quondam Johannis Moelners promittens super omnia 

warandiam (dg: exceptis censibus exinde) et obligationem deponere 

exceptis censibus quos dictus quondam Godefridus Goddijn exinde solvere 

consuevit annuatim. Quo facto Johannes Pijeckevet filius quondam Johannis 

Pijeckevet super premissis et jure ad opus dicti emptoris hereditarie 

renuntiavit promittens super omnia ratam servare. Testes Vere et Best 

datum in crastino diversionis apostolorum. 

 

1182 p.923r. 

 in crastino divisionis apostolorum: zondag 16-07-1402. 

 tercia post divisionem apostolorum: dinsdag 18-07-1402. 

 

BP 1182 p 923r 01 zo 16-07-1402. 

Johannes van Lijnter beloofde aan Aleijdis dvw Johannes van Lotthem 50 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan over 2 jaar (wo 24-06-

1405) te betalen. 

 

Johannes de Lijnter promisit super omnia habita et habenda Aleijde! filie 

quondam Johannis de (dg: Lottem) Lotthem L novos Gelre gulden vel valorem 

a (dg: J) nativitatis Johannis proxime futuro ultra duos annos 

persolvendos. Testes (dg: Vere et) testes Vere et Best datum in crastino 

divisionis apostolorum. 

 

BP 1182 p 923r 02 zo 16-07-1402. 

Petrus Gerijts soen alias gnd Wambussticker en Gerardus nzvw Willelmus 

Gherijts soen alias gnd Wambussticker verkochten aan Johannes van Roesmalen 

bakker zvw Jacobus van der Heijden (1) het deel, dat aan hen behoort en zal 

behoren na overlijden van Jutta wv voornoemde Willelmus Gherijts soen, of 

anderszins zal behoren, in goederen, die wijlen voornoemde Willelmus had 

ten tijde van zijn huwelijk met voornoemde Jutta, (2) het deel dat aan hen 

behoort in goederen, kleinodiën en gebruiksvoorwerpen van wijlen voornoemde 

Willelmus, waarin hij overleed, (3) alle goederen, die aan hen behoren 

volgens testament van wijlen voornoemde Willelmus Gherijts, resp. aan hen 

zullen behoren na overlijden van voornoemde Jutta, of anderszins zullen 

behoren. 

 

(dg: Gerardus) Petrus #Gerijts soen alias dictus# Wambussticker et 

Gerardus filius naturalis quondam Willelmi Gherijts soen alias dicti 

Wambussticker (dg: omnia et) totam partem et omne jus sibi competentes ac 

post mortem Jutte relicte quondam Willelmi Gherijts soen predicti (dg: et 
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.. Katherine filie dictorum Jutte et quondam Willelmi) #aut alias quovis 

modo# competituras in bonis quibuscumque que dictus (dg: W) quondam 

Willelmus habuit tempore quo ipse Jutta et quondam Willelmus per 

matrimonium copulabantur atque totam partem et omne jus eis aut eorum 

alteri quovis modo competentes in quibuscumque bonis (dg: in quibus) tam 

mobilibus quam immobilibus hereditariis et paratis (dg: cel) clenodiis et 

utensilibus quibuscumque dicti quondam Willelmi in quibus idem quondam 

Willelmus decessit necnon omnia et singula bona eis (dg: per predictum 

qu) seu eorum (dg: alteri) #alteri (dg: per dictum quondam Willelmu in 

suo)# vigore testamenti dicti quondam Willelmi Gherijts competentia aut 

post mortem dicte Jutte aut alias quovis modo competitura ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Johanni de Roesmalen #pistori# filio quondam 

Jacobi van der Heijden promittentes indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 923r 03 zo 16-07-1402. 

Voornoemde Johannes van Roesmalen ev Katherina dvw Willelmus Gherijts soen 

alias gnd Wambussticker droeg over aan Petrus Gherijts soen alias gnd 

Wambussticker 1/3 deel van een b-erfcijns van 6 pond geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit (1) een 

huis en erf, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Franco 

bakker enerzijds en erfgoed van wijlen Arnoldus Koc anderzijds, (2) de tuin 

met gebouwen, gelegen achter voornoemd huis en erf, over het water aldaar, 

bij voornoemd huis en erf behorend, (3) een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, die Johannes die Snijder moest leveren aan Johannes Snellart 

zvw Snellardus Bruijnen soen van Uden, gaande uit erfgoederen in Uden, ter 

plaatse gnd aen tFenne, welke cijns van 6 pond Jutta wv voornoemde 

Willelmus Gherijts gekocht had van Godefridus Donnecop zvw Henricus van der 

Laerscot. 

 

Dictus Johannes de Roesmalen maritus et tutor legitimus Katherine sue 

uxoris filie quondam Willelmi Gherijts soen #alias dicti Wambussticker# 

terciam partem hereditarii census sex librarum monete solvendi 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et area sita in 

Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem Franconis pistoris ex uno et 

inter hereditatem quondam Arnoldi Koc ex alio atque ex orto cum suis 

edificiis sito retro dictam domum et aream ultra aquam ibidem et ad 

dictam domum et aream (dg: spectante) pertinente insuper ex annua et 

hereditaria paccione (dg: quondam Joh) unius modii siliginis mensure de 

Busco quam Johannes die Snijder Johanni Snellart filio quondam Snellardi 

Bruijnen soen de Uden solvere tenebatur (dg: hereditarie purificationis) 

#annuatim# ex hereditatibus sitis in parochia de Uden ad locum dictum 

communiter aen tFenne quem censum sex librarum predictum Jutte! relicta 

dicti quondam Willelmi Gherijts erga Godefridum Donnecop filium quondam 

Henrici van der Laerscot emendo acquisierat prout in litteris hereditarie 

supportavit !Peto Gherijts soen alias dicto Wambussticker cum litteris et 

aliis et jure occasione promittens super omnia #habita et habenda# ratam 

et obligationem ex parte sui et dicte Jutte deponere et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 923r 04 zo 16-07-1402. 

Een vidimus maken van 2 brieven beginnend met “Johannes gnd Snellart” en 

“Godefridus gnd Donnecop” en voornoemde Johannes beloofde, zo nodig, de 

brieven ter hand te stellen aan voornoemde Petrus. 

 

Et fiet vidimus de duabus litteris quarum una incipit Johannes dictus 

Snellart et secunda Godefridus dictus Donnecop et dictus (dg: p) Johannes 

promisit super omnia tradere dicto Petro. 

 

BP 1182 p 923r 05 di 18-07-1402. 

Walterus van Vucht zvw Godevardus van Arkel verkocht aan Theodericus Storm 
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gewantsnijder de helft, die aan hem gekomen was na overlijden van zijn 

zuster Meelkina dvw voornoemde Godefridus, in de helft van een huis en erf 

van wijlen broeder Gerardus van Boemel derde orde van Sint-Franciscus, in 

Den Bosch, ter plaatse gnd Triniteit, tussen erfgoed van Theodericus zvw 

Johannes Bathen soen enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes Luce van Erpe 

anderzijds, van welk huis en erf de andere helft behoort aan Aleijdis van 

Schindel, welke eerstgenoemde helft van het huis en erf wijlen voornoemde 

Meelkina verworven had van Aleijdis van Berchen begijn als ware erfg vw 

voornoemde broeder Gerardus van Boemel en hr Johannes van Orthen priester 

en broeder Willelmus die Meester overste van voornoemde derde orde van 

Sint-Franciscus in Den Bosch, als executores testamenti van wijlen 

voornoemde broeder Gerardus van Boemel. 

 

Walterus de Vucht filius quondam Godevardi de Arkel medietatem (dg: que) 

sibi de morte quondam Meelkine sue sororis filie dicti quondam Godefridi 

jure successionis hereditarie advolutam in medietate cuiusdam domus et 

aree quondam fratris Gerardi de Boemel tercii ordinis sancti Francisci 

site in Busco ad locum dictum (dg: Trijnite) Triniteijt inter hereditatem 

Theoderici filii quondam Johannis Bathen soen ex uno et inter hereditatem 

quondam Johannis Luce de Erpe ex alio (dg: scilicet) de qua domo et area 

reliqua medietas spectat ad Aleijdem de !Schndel quam medietatem 

primodictam dicte domus et aree dicta quondam Meelkina erga Aleijdem de 

Berchen beghinam tamquam veram heredem dicti quondam fratris Gerardi de 

Boemel et dominum Johannem de Orthen presbitrum et fratrem Willelmum die 

Meester ministrum #dicti# tercii ordinis sancti Francisci in Busco (dg: 

taq) tamquam executores testamenti dicti quondam fratris Gerardi de 

Boemel acquisierat ut dicebat hereditarie vendidit Theoderico Storm 

rasori pannorum promittens super omnia ratam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Vere et Ghele datum tercia post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 923r 06 di 18-07-1402. 

Johannes Lombart van Oesterwijc, Johannes Fijen Alouts soen en Johannes 

Scheijnen beloofden aan Henricus Bac zvw Godescalcus Roesmont 22 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te 

betalen. 

 

Johannes Lombart de Oesterwijc Johannes Fijen Alouts soen et Johannes 

Scheijnen promiserunt indivisi super omnia Henrico Bac filio quondam 

Godescalci Roesmont XXII nuwe Gelre gulden seu valorem nativitatis 

proxime futurum persolvendos. Testes Ghele et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 923r 07 di 18-07-1402. 

Voornoemde Johannes Lombart van Oesterwijc, Johannes Fijen Alouts soen en 

Johannes Scheijnen beloofden aan voornoemde Henricus Bac zvw Godescalcus 

Roesmont 20 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis over een jaar 

(di 25-12-1403) te betalen. 

 

Dicti debitores promiserunt indivisi super omnia dicto Henrico Bac (dg: 

XXII) #XX# nuwe Gelre gulden seu valorem a nativitatis Domini proxime 

futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.924v. 

 quarta post divisionem apostolorum: woensdag 19-07-1402. 

 

BP 1182 p 924v 01 di 18-07-1402. 

(dg: Johannes). 

 

BP 1182 p 924v 02 wo 19-07-1402. 

Henricus Matheus als procurator van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en 

Arnoldus Hoernken en zijn zoon Johannes anderzijds, maakten een 

erfwisseling van (1) een b-erfcijns van 3 oude schilden geld van de keizer 
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of ander paijment van dezelfde waarde, die voornoemde Arnoldus Hoernken en 

zijn zoon Johannes met Kerstmis beuren, gaande uit (1a) de hoeve van 

Johannes gnd Scillinc, gnd het Goed ter Heijden, in Helmond, (1b) de hoeve 

van voornoemde Johannes Scillinc, gnd het Goed ten Hoevel, in Nuenen, welke 

cijns voornoemde Arnoldus Hoernken gekocht had van voornoemde Johannes 

Scillinc, (2) de helft van een b-erfcijns van 5 pond geld en 3 kapoenen, 

die voornoemd Geefhuis beurt, een helft met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan, gaande uit 4 bunder beemd, in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Udenhout, ter plaatse gnd in het Gomelaer, tussen jkvr Lija begijn sv 

Johannes gnd Lukens enerzijds en kinderen gnd Vriezen Kijnderen anderzijds, 

welke cijns van 5 pond 3 kapoenen wijlen Arnoldus van Waderle gekocht had 

van Walterus zvw Henricus Smijt van Beilver, en welke cijns Johannes van 

Ghemert ev Mechtildis dvw hr Henricus van Werthusen overgedragen had aan 

Albertus Wael, tbv voornoemd Geefhuis, bij erfwisseling tussen voornoemde 

Johannes van Ghemert en Albertus Wael als procurator van het Geefhuis, van 

(2a) deze cijns van 5 pond 3 kapoenen tegen (2b) een b-erfcijns van 5 pond 

voornoemd geld, die voornoemd Geefhuis beurde, een helft met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit een stenen huis en erf van voornoemde 

Johannes van Ghemert, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen erfgoed 

van wijlen hr Nijcholaus van Enode dekaan van de kerk in Den Bosch 

enerzijds en erfgoed van Otto gnd Herbrechts soen anderzijds, te weten dat 

thans gewisseld wordt de helft van de cijns van 5 pond 3 kapoenen, welke 

helft voornoemde Arnoldus Hoernken, zijn zoon Johannes en Elizabeth van 

Zoemeren aan het Geefhuis moeten leveren, uit de helft, behorend aan 

voornoemde Arnoldus, zijn zoon Johannes en Elizabeth van Zoemeren, in 

voornoemde 4 bunder beemd, van welke cijns van 5 pond 3 kapoenen het 

Geefhuis, volgens de vorige wisseling, de andere helft moet leveren {SK: 

aan zichzelf?}, gaande uit de andere helft, aan het Geefhuis behorend, van 

de 4 bunder. 

 

Henricus Matheus procurator mense sancti spiritus in Busco cum consensu 

et voluntate provisorum eiusdem mense sancti spiritus (dg: ?mr) et ex 

parte et nomine dicte mense ex una et Arnoldus Hoernken et Johannes eius 

filius parte ex altera palam recognoverunt se hereditariam permutationem 

mutuo fecisse de hereditario censu trium aureorum denariorum antiquorum 

communiter aude scilde vocatorum monete imperatoris boni auri et iusti 

ponderis seu alterius pagamenti eiusdem valoris quem dicti Arnoldus 

Hoernken et (dg: Ja) Johannes eius filius solvendum habuerunt hereditarie 

nativitatis Domini ex manso Johannis dicti Scillinc (dg: s) dicto tGoet 

ter Heijden sito in parochia de Helmont atque ex manso dicti Johannis 

Scillinc dicto tGoet ten Hoevel sito in parochia de Nuenen et ex 

attinentiis dictorum duorum mansorum singulis et universis quem censum 

III aude scilde dictus Arnoldus Hoernken erga dictum Johannem Scillinc 

emendo acquisierat prout in litteris atque de medietate hereditarii 

census quinque librarum monete #et trium caponum# quem (dg: dicta me) 

censum quinque librarum #et trium (dg: capo) caponum# dicta mensa sancti 

spiritus solvendum habet annuatim mediatim Domini et mediatim Johannis ex 

quatuor bonariis prati sitis in parochia de Oesterwijc ad locum dictum 

(dg: Oesterwijc) Udenhout in loco dicto int (dg: Go) tGomelaer inter 

hereditatem domicelle Lije beghine sororis Johannis dicti Lukens ex uno 

et inter hereditatem liberorum !quondam dictorum Vriezen Kijnderen ex 

alio quem censum quinque librarum et trium caponum Arnoldus quondam de 

Waderle erga Walterum filium quondam Henrici Smijt de Beilver emendo 

acquisierat et quem censum quinque librarum et trium caponum (dg: Albe) 

Johannes de Ghemert maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris 

filie (dg: quo) domini quondam Henrici de Werthusen (dg: milter) 

hereditarie supportaverat Alberto Wael ad opus dicte mense sancti 

spiritus in Busco (dg: via) via hereditarie permutationis habite inter 

eundem Johannem de Ghemert et inter dictum Albertum Wael tamquam 

procuratorem olim dicte mense sancti spiritus scilicet de dicto censu 

quinque librarum et trium caponum et pro hereditario censu (dg: quing) 
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quinque librarum dicte monete quem dicta mensa sancti spiritus solvendum 

(dg: habet) habuit anno quolibet hereditarie mediatim Johannis et 

mediatim Domini ex domo lapidea et area dicti Johannis de Ghemert sita in 

Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem quondam domini Nijcholai de 

Enode decani olim ecclesie (dg: de beati Johannis ewangeliste) de 

Buscoducis ex uno et inter hereditatem Ottonis dicti Herbrechts soen ex 

alio prout in litteris quas vidimus ita videlicet quod dicta mensa sancti 

spiritus in Busco habebit et jure hereditario obtinebit dictum 

hereditarium censum trium aureorum denariorum antiquorum communiter aude 

(dg: scild) scilde vocatorum et dicti Arnoldus Hoernken #et Johannes eius 

filius# jure hereditario habebunt et obtinebunt dictam medietatem dicti 

census quinque librarum #et trium caponum# qui census quinque librarum 

#et trium caponum# hereditarie est solvendus ex dictis quatuor bonariis 

(dg: prati) prati scilicet illam medietatem eiusdem census quinque 

librarum et trium #caponum# quam medietatem (dg: dictus) dicti Arnoldus 

Hoernken et Johannes eius filius #et Elizabeth de Zoemeren# annuatim 

solvere tenentur dicte mense sancti spiritus ex medietate ad eosdem 

Arnoldum (dg: Hoerk) Hoernken Johannem eius #filium# et Elizabeth de 

Zoemeren spectante in dictis quatuor bonariis (dg: terre) prati et de quo 

censu (dg: qu jamd) jamdicto (dg: dicta) quinque librarum #et trium 

caponum# dicta mensa sancti spiritus reliquam medietatem solvere tenetur 

ex reliqua medietate spectante ad (dg: dictum) dictam mensam sancti 

spiritus in dictis (dg: quatuo) quatuor bonariis prati ut dicebant (dg: 

et ad maiorem evidentiam dicti) vigore permutationis hereditarie predicte 

et ad maiorem securitatem dicte permutationis hereditarie dicti Arnoldus 

Hoernken et Johannes eius filius dictum censum trium aude scilde 

hereditarie supportaverunt dicto Henrico Matheus ad opus dicte mense 

sancti spiritus simul cum litteris et jure et omnibus arrestadiis eis de 

eodem censu restantibus #via dicte permutationis# promittentes dicti 

Arnoldus Hoernken et Johannes eius filius indivisi super (dg: habita et) 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum et suorum heredum 

deponere et simili modo dictus Henricus Matheus tamquam procurator dicte 

mense sancti spiritus in Busco cum consensu et voluntate (dg: provisorum) 

provisorum eiusdem mense sancti spiritus et ex parte et nomine eiusdem 

mense (dg: dictam) primodictam medietatem dicti census (dg: quinque 

census) quinque librarum #et trium caponum# qui census quinque librarum 

#et trium caponum# annuatim est solvendus ex dictis quatuor bonariis 

prati scilicet illam medietatem dicti census quinque librarum #et trium 

caponum# quam medietatem dicti Arnoldus Hoernken et Johannes eius filius 

et Elizabeth de Zoemeren annuatim solvere tenentur ex dicta medietate ad 

ipsos spectante in dictis quatuor bonariis prati ut prefertur via et 

nomine dicte permutationis hereditarie supportavit dictis Arnoldo 

Hoernken et Johanni eius filio cum litteris et jure occasione promittens 

dictus Henricus Matheus tamquam procurator dicte mense et ex parte et 

nomine eiusdem mense cum consensu et voluntate (dg: dicte) provisorum 

dicte mense #sub obligatione omnibum bonorum dicte mense# ratam servare 

et obligationem ex parte dicte mense deponere. Testes (dg: Stamelart) 

#Veer# et Best datum (dg: tercia) #feria quarta# post divisionem 

apostolorum. 

 

1182 p.925r. 

 tercia post divisionem apostolorum: dinsdag 18-07-1402. 

 quarta post divisionem apostolorum: woensdag 19-07-1402. 

 anno CCCCII indictione X mensis julii die XIX: woensdag 19-07-1402. 

 

BP 1182 p 925r 01 di 18-07-1402. 

Zegerus van Puppel verkocht aan Henricus van Os zvw Theodericus van Os 

gewantsnijder een n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen 

met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis, erf en 

tuin, in Den Bosch, in de Kolperstraat, tussen erfgoed van wijlen Reijnerus 

van Aken, nu behorend aan Willelmus van Oijen szvw voornoemde Reijnerus, 
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enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes van Berze zvw Willelmus gnd Wil 

Gielijs, nu behorend aan Henricus van Goiderheijle verwer, anderzijds, 

strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan erfgoed van hr Johannes 

van Mierde, reeds belast met een b-erfcijns van 6 pond voornoemd geld. 

 

Zegerus de Puppel hereditarie vendidit Henrico de Os filio quondam 

Theoderici de Os pannicide hereditarium censum XL solidorum monete 

solvendum hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex domo et 

area ac orto dicti venditoris sitis in Busco in vico dicto Colperstraet 

inter hereditatem quondam Reijneri de Aken nunc ad Willelmum de Oijen 

generum eiusdem quondam Reijneri !ex uno et inter hereditatem quondam 

Johannis de Berze filii quondam Willelmi dicti Wil Gielijs nunc ad 

Henricum de Goiderheijle tinctorem spectantem ex alio tendentibus a 

communi platea retrorsum ad hereditatem domini Johannis de Mierde ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et obligationem (dg: 

de) deponere excepto hereditario censu (dg: X) sex librarum dicte monete 

exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes Stamelart et Best 

datum tercia post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 925r 02 di 18-07-1402. 

Elizabeth dvw Nijcholaus gnd Coel riemmaker, Theodericus van Cuke, zijn 

vrouw Katherina dvw voornoemde Nijcholaus en Cristianus Coninc zvw Arnoldus 

gnd Corstiaens soen ev Metta dvw voornoemde Nijcholaus Coel riemmaker 

verkochten aan Bernardus Hugen gewantsnijder een huis en erf van wijlen 

Gerardus Meelman, in Den Bosch, in de Kleerherstellersstraat, welk huis en 

erf wijlen voornoemde Nijcholaus Coel riemmaker verworven had van Franco 

Herinc zvw Johannes gnd Kael. De verkopers beloofden, ieder voor 1/3, 

lasten af te handelen, uitgezonderd 32 schelling geld b-erfcijns. 

 

Elizabeth filia quondam Nijcholai dicti Coel corrigiatoris #cum tutore# 

et Theodericus de Cuke maritus legitimus ut dicebat (dg: Kath) Katherine 

sue uxoris filie dicti quondam Nijcholai et dicta Katherina cum eodem 

tamquam cum tutore et Cristianus (dg: Coninc) Coninc filius quondam 

Arnoldi dicti Corstiaens (dg: s) soen maritus et tutor Mette sue uxoris 

filie dicti quondam Nijcholai Coel corrigiatoris domum et aream quondam 

Gerardi (dg: Mee) Meelman sitam in Busco in vico reparatorum veterum (dg: 

vest) vestium quam domum et aream dictus quondam Nijcholaus Coel 

corrigiator erga Franconem Herinc filium quondam Johannis dicti (dg: K) 

Kael acquisierat prout #hec et alia# in litteris hereditarie vendiderunt 

Bernardo Hugen pannicide supportaverunt cum litteris et aliis !jure 

occasione promittentes (dg: indivisi) #cum tutore# dicti venditores 

divisi scilicet quilibet eorum pro una tercia parte (dg: ratam) super 

omnia ratam servare et obligationem deponere exceptis (dg: p) XXXII 

solidis monete hereditarii census exinde de jure solvendis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 925r 03 di 18-07-1402. 

Johannes Berwout zvw Gerardus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Berwout filius quondam Gerardi prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 925r 04 di 18-07-1402. 

Johannes van Breda zv Johannes van Rode van Broegel verkocht aan 

Theodericus van Dijnter zvw Theodericus nzvw hr Theodericus van Dijnter 

ridder een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Son, met Lichtmis in Son te 

leveren, gaande uit alle goederen, die aan voornoemde koper gekomen waren 

na overlijden van {niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes de Breda filius Johannis de Rode de Broegel hereditarie vendidit 

Theoderico de Dijnter filio quondam Theoderici filii naturalis domini 
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quondam Theoderici de (dg: Dijnter) Dijnter militis hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Zonne solvendam hereditarie 

purificationis et in Zonne tradendam ex omnibus et singulis bonis dicto 
!emptori de morte quondam. 

 

BP 1182 p 925r 05 wo 19-07-1402. 

Johannes van Breda zv Johannes van Rode van Broeghel beloofde aan 

Theodericus van Dijnter zvw Theodericus nzvw hr Theodericus van Dijnter 

ridder 38 nieuwe Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes de Breda filius (dg: qu) Johannis de Rode de Broeghel promisit 

super habita et habenda Theoderico de Dijnter filio quondam Theoderici 

filii naturalis domini quondam Theoderici de Dijnter militis XXXVIII 

novos Gelre (dg: seu) gulden seu valorem ad monitionem persolvendos. 

Testes Vere et Best datum quarta post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 925r 06 wo 19-07-1402. 

Johannes Pels zvw Henricus Pels, Johannes zv Walterus Wal smid ev Yda, en 

Henricus Scellekens ev Henrica, dvw voornoemde Henricus Pels, verklaarden 

dat Jacobus van Oefel Willems soen alle goederen en zaken heeft gegeven, 

die voornoemde Jacobus en wijlen zijn vrouw Bela beloofd hadden aan 

eerstgenoemde Johannes Pels, Johannes zv Walterus Wal met zijn vrouw Yda en 

Henricus Scellekens met zijn vrouw Henrica, dvw voornoemde Henricus Pels en 

Bela. 

 

Johannes (dg: filius Walteri Walle) Pels filius quondam Henrici Pels 

Johannes filius Walteri Wal fabri maritus et tutor legitimus Yde sue 

uxoris et Henricus Scellekens maritus et tutor legitimus Henrice sue 

uxoris filiarum dicti quondam Henrici Pels palam recognoverunt eis per 

Jacobum de Oefel Willems soen plenarie fore satisfactum ab omnibus bonis 

et rebus que et quas dictus Jacobus et (dg: Be) quondam Bela (dg: 

relicta) eius olim uxor (dg: relicta) seu eorum alter promiserant 

primodicto Johanni Pels Johanni filio Walteri Wal cum dicta Yda sua uxore 

et Henrico Scellekens cum Henrica sua uxore filiabus (dg: dictorum dicti) 

dictorum quondam Henrici Pels et dicte Bele temporibus retroactis (dg: 

promittentes) nomine dotis !dotis clamantes inde quitum promittentes 

indivisi super omnia #ratam servare et# quod ipsi dictum Jacobum nec eius 

bona numquam impetent occasione premissorum #et dicte promissionis# et 

inde emergentium in judicio spirituali vel in judicio seculari aut alias 

quovis modo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 925r 07 wo 19-07-1402. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, Roverus Boest en Henricus Matheus. 

 

A.  

Et fiet instrumentum super eodem presentibus dictis scabinis Rovero Boest 

Henrico Matheus datum anno CCCCII indictione X mensis julii die (dg: XX) 

XIX hora none. 

 

BP 1182 p 925r 08 wo 19-07-1402. 

Folpertus Stevens soen beloofde aan Arnoldus zvw Arnoldus Sceijmaker 8 

Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te 

betalen. 

 

Folpertus Stevens soen promisit super omnia Arnoldo filio quondam Arnoldi 

Sceijmaker VIII Gentsche nobel vel valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes (dg: Vere et) Vere et Gheel datum quinta 

post divisionem apostolorum. 
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BP 1182 p 925r 09 wo 19-07-1402. 

Destijds had Johannes Vosse verhuurd aan Theodericus Teije, Johannes 

Scutken en Willelmus Roefs soen zekere stukken beemd, gnd die Dommel 

Beemde, in Boxtel, in de banne van Lijemde, tussen de plaatsen gnd Hulsen 

en den Hulse, voor een periode van 6 jaar, ingegaan afgelopen Pasen (zo 26-

03-1402). Voornoemde Theodericus Teije beloofde geheel het geld van de 

verhuur van voornoemde 6 jaar te betalen aan voornoemde Johannes Vosse zó 

dat voornoemde Johannes Scutken en zijn goederen daarvan geen schade 

ondervinden. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod cum (dg: Theodericus Teije et Johannes Teije) 

Johannes Vosse (dg: quodd) quasdam pecias prati ad ipsum spectantes 

dictas die Dommel Beemde sitas in parochia de Bucstel in jurisdictione de 

Lijemde inter loca dicta Hulsen et den Hulse (dg: loc) ut dicebat 

locasset Theoderico Teije et Johanni Scutken #et Willelmo Roefs soen# !ad 

eisdem ad spacium sex annorum festum pasche proxime preteritum sine medio 

sequentium possidendas et habendas (dg: anno quolibet dictorum sex 

annorum pro) constitutus igitur coram nobis dictus Theodericus Teije 

promisit super omnia quod ipse totam pecuniam (dg: dictu) de dicta 

locatione dictis sex annis solvendam Johanni Vosse predicto taliter dabit 

et solvet quod dicto Johanni Scutken ac ad et supra bona quecumque 

eiusdem Johannis dampna exinde non eveniant in futurum. 

 

1182 p.926v. 

 quinta post divisionem apostolorum: donderdag 20-07-1402. 

 

BP 1182 p 926v 01 do 20-07-1402. 

Nijcholaus zvw Goeswinus gnd Arnts soen van Lijeshout verkocht aan Petrus 

Bijerman snijder een n-erfpacht van 6 mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Jacobus-Apostel te leveren, voor het eerst met Sint-Jacobus aanstaande (di 

25-07-1402), gaande uit (1) een huis, tuin en aangelegen erfgoed, in 

Nuenen, ter plaatse gnd Wetten, tussen Ywanus Stierken enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (2) 4 lopen maat van Nuenen roggeland, in Nuenen, 

ter plaatse gnd Wetten, tussen Johannes Templer enerzijds en Petrus Andries 

soen anderzijds, (3) 1 zesterzaad roggeland, in Nuenen, ter plaatse gnd 

Wetten, tussen Henricus van den Loeken enerzijds en Arnoldus Snijder 

anderzijds, (4) alle goederen van voornoemde verkoper. 

 

Nijcholaus filius quondam Goeswini dicti Arnts soen de Lijeshout 

hereditarie vendidit Petro Bijerman sartori hereditariam paccionem sex 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Jacobi apostoli 

et pro primo termino Jacobi proxime futuro ex (dg: omnibus et singulis 

bonis dicti venditoris) domo et orto (dg: dicti venditoris s) et 

hereditate sibi adiacente dicti venditoris sitis in parochia de Nuenen ad 

locum dictum Wetten inter hereditatem Ywani Stierken ex uno et inter 

communem plateam ex alio atque ex quatuor lopinatis terre siliginee 

mensure de Nuenen sita in parochia et loco predictis inter hereditatem 

Johannis Templer ex uno et inter hereditatem Petri Andries soen ex alio 

atque ex una sextariata terre siliginee sita in parochia et loco 

predictis inter hereditatem Henrici van den Loeken ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Snijder ex alio atque ex omnibus et singulis bonis 

dicti venditoris habitis et habendis quocumque locorum consistentibus 

sive sitis aut solvendis promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et sufficientem facere. Testes Vere et Gheel datum quinta post 

divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 926v 02 do 20-07-1402. 

Lucas van Erpe zvw Leonius van Ponsendael ev Elizabeth dvw Willelmus van 

Laervenne verkocht aan Rodolphus zvw voornoemde Willelmus van Laervenne een 

beemd, gnd die Dijct, van wijlen voornoemde Willelmus, in Blaerthem Sint-
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Lambertus, beiderzijds tussen Gerardus van Heirle, met een eind strekkend 

aan voornoemde Gerardus en met het andere eind aan kv Henricus van 

Dommellen. 

 

Lucas de Erpe filius quondam Leonii de Ponsendael maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie quondam Willelmi de Laervenne 

quoddam pratum dictum die (dg: Dic) Dijct dicti quondam Willelmi situm in 

parochia de Blaerthem santi Lamberti inter hereditatem Gerardi de Heirle 

ex utroque latere coadiacentem tendens cum uno fine ad hereditatem dicti 

Gerardi et cum reliquo fine ad hereditatem liberorum Henrici de Dommellen 

hereditarie vendidit Rodolpho filio dicti quondam Willelmi de Laervenne 

promittens super omnia (dg: warandiam et obligationem deponere) ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Veer et Gheel datum 

supra. 

 

BP 1182 p 926v 03 do 20-07-1402. 

Lambertus Bordeijns beloofde aan Wellinus van Beke 25 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde, een helft te betalen met Kerstmis (ma 25-12-1402) en 

de anderen helft met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403). 

 

Lambertus Bordeijns promisit super omnia Wellino de Beke XXV novos Gelre 

gulden vel valorem mediatim Domini et mediatim Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 926v 04 do 20-07-1402. 

Elizabeth wv Johannes van den Nuwenhuze, Henricus, zv voornoemde Elizabeth 

en wijlen Johannes, en Arnoldus zvw Willelmus van den Broec ev Enghelberna 

dvw voornoemde Johannes verkochten aan Godefridus Vos zvw Godefridus Vos 

(1) een stuk land, gnd Conterken, en een aangelegen erfgoed, gnd Venneken, 

in Esch, beiderzijds tussen voornoemde Godefridus Vos zvw Godefridus de 

Vos, deze goederen belast met een erfpacht van 2½ lopen rogge, Bossche 

maat, (2) een stuk heide, eveneens gnd dat Conterken, in Esch, tussen 

eerstgenoemde Godefridus enerzijds en Johannes Deenkens soen anderzijds, 

(3) een stuk roggeland, in Esch, naast de plaats gnd den Honijs, 

beiderzijds tussen eerstgenoemde Godefridus, (4) een b-erfpacht van 4¾ 

lopen rogge, Bossche maat, die wijlen voornoemde Johannes beurde, gaande 

uit een stuk land van eerstgenoemde Godefridus, in Esch, naast de plaats 

gnd Honijs enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

Elizabeth (dg: van den Nuwen) relicta quondam Johannis van den Nuwenhuze 

#cum tutore# Henricus filius dictorum Elizabeth et quondam Johannis et 

Arnoldus filius quondam Willelmi van den Broec maritus et tutor legitimus 

Enghelberne sue uxoris filie dicti quondam Johannis peciam terre dictam 

dat Conterken et quandam hereditatem dictam Venneken sibi adiacentem 

sitas in parochia de Essche inter hereditatem Godefridi Vos filii quondam 

Godefridi de Vos ex utroque latere coadiacentem atque peciam (dg: p) 

terre mericalis etiam dat Conterken vocatam sitam in dicta parochia inter 

hereditatem primodicti Godefridi ex uno et inter hereditatem Johannis 

Deenkens soen ex alio atque peciam terre siliginee sitam in dicta 

parochia juxta locum dictum den Honijs inter hereditatem primodicti 

Godefridi ex utroque latere coadiacentem atque hereditariam paccionem 

quinque lopinorum siliginis mensure de Busco minus quarta parte unius 

lopini siliginis quam dictus quondam Johannes solvendam habuit annuatim 

ex pecia terre (dg: d) primodicti Godefridi sita in dicta parochia juxta 

dictum locum Honijs vocatum ex uno et inter communem plateam ex alio 

hereditarie vendiderunt dicto Godefrido Vos filio quondam Godefridi Vos 

promittentes indivisi cum tutore super habita et habenda warandiam et 

(dg: aliam) obligationem deponere excepta hereditaria paccione duorum et 

dimidii (dg: modiorum) #lopinorum# siliginis #mensure de Busco# ex 

primodicta pecia terre dat Conterken vocata et dicta hereditate dat 



Bosch’ Protocol jaar 1402 05. 

 

66 

Venneken vocata solvenda. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 926v 05 do 20-07-1402. 

Voornoemde verkopers Elizabeth wv Johannes van den Nuwenhuze, Henricus, zv 

voornoemde Elizabeth en wijlen Johannes, en Arnoldus zvw Willelmus van den 

Broec ev Enghelberna dvw voornoemde Johannes verkochten aan voornoemde 

koper Godefridus Vos zvw Godefridus Vos alle goederen, die aan hen gekomen 

waren na overlijden van Johannes van Lijer snijder en zijn dochter 

Gertrudis, resp. aan hen zullen komen na overlijden van Aleijdis wv 

Johannes van Lijer. 

 

Dicti venditores cum tutore omnia et singula bona eis (dg: de morte quon) 

seu eorum alteri advoluta de morte quondam (dg: Gertrudis filie) !quondam 

Johannis de Lijer sartoris (dg: successione advoluta ac) et Gertrudis 

eius (dg: ?uxoris) #filie# seu de morte alterius eorundem successione 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita #+ {hier BP 1182 p 926v 

06 invoegen}# ut dicebant hereditarie vendiderunt dicto Godefrido emptori 

promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 926v 06 do 20-07-1402. 

{Invoegen in BP 1182 p 926v 05}. 

atque post morte! Aleijdis relicte quondam Johannis de Lijer successione 

advolvenda. 

 

BP 1182 p 926v 07 do 20-07-1402. 

Johannes Vos zvw Willelmus Vos verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Vos filius quondam Willelmi Vos prebuit et reportavit. Testes 

(dg: d) testes datum supra. 

 

BP 1182 p 926v 08 do 20-07-1402. 

Reijnerus van Langel ev Margareta dvw Johannes Scoenmaker van Mierle deed 

tbv de armen in het Groot Gasthuis in Den Bosch, naast de gevangenpoort, 

afstand van een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Paulus-

Bekering in Den Bosch te leveren, gaande uit 2 mudzaad roggeland en een 

aangelegen beemd, in Geldrop, ter plaatse gnd in Gheen Hoeve, tussen 

Johannes Sluijsman enerzijds en Henricus Pape anderzijds, met een eind 

strekkend aan een gemene weg, welke pacht Berisius van Gravia bakker, 

staande zijn huwelijk met zijn vrouw Aleijdis svw voornoemde Johannes, 

gekocht had van Everardus zvw Rutgherus van der Hoeven van Gheldorp. 

 

Reijnerus de Langel maritus et tutor legitimus Margarete sue uxoris filie 

quondam Johannis Scoenmaker de Mierle super hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Busco solvenda hereditarie conversionis Pauli 

et in Busco tradenda ex duobus modiatis terre siliginee et prato eis 

adiacente sitis in parochia de Gheldorp in loco dicto in Gheen Hoeve 

inter hereditatem Johannis Sluijsman ex uno et inter hereditatem Henrici 

Pape ex alio tendentibus cum uno fine ad communem plateam quam paccionem 

(dg: dictus) Berisius de Gravia pistor (dg: avuncul) stante integro thoro 

inter ipsum et Aleijdem eius (dg: so) uxorem sororem dicti quondam 

Johannis erga Everardum filium quondam Rutgheri van der Hoeven de 

Gheldorp (dg: erg) emendo acquisierat #prout in litteris# atque super 

jure ad opus pauperum pro tempore decumbentium in maiori hospitali sito 

in Busco juxta portam captivorum hereditarie renuntiavit promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Vere et 

Gheel datum supra. 

 

1182 p.927r. 

 quinta post divisionem apostolorum: donderdag 20-07-1402. 
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BP 1182 p 927r 01 do 20-07-1402. 

De broers Hermannus, Johannes en Lambertus, kvw Gerardus Witmeri, 

verkochten aan Petrus gnd Witmeri zvw Wernerus, tbv hem en zijn broer 

Bernardus, de helft in 3½ morgen land, ter plaatse gnd Oetheren, waarvan 

(1) 2 morgen tussen erfgoed van eertijds het Geefhuis in Den Bosch 

enerzijds en wijlen Nijcholaus Coninc anderzijds, (2) 1 morgen, beiderzijds 

tussen wijlen voornoemde Nijcholaus Coninc, nu Lambertus van Straten, (3) ½ 

morgen, tezamen met een andere ½ morgen behorend aan Hilla wv Johannes 

Nerinc, tussen voornoemde Lambertus enerzijds en Agnes Dachverlies 

anderzijds, elke morgen belast met 6 schelling b-erfcijns. Voornoemde 

Johannes beloofde dat zijn minderjarige kinderen Gerardus en Lana afstand 

zullen doen. De brief aan een van beiden overhandigen. 

 

Hermannus Johannes et Lambertus fratres liberi quondam Gerardi Witmeri 

(dg: d) medietatem ad se spectantem in tribus et dimidio jugeribus terre 

sitis in loco dicto Oetheren quorum duo inter hereditatem dudum mense 

sancti spiritus in Busco ex uno et inter hereditatem quondam Nijcholai 

Coninc ex alio et (dg: reliqua) unum juger terre inter hereditates dicti 

quondam Nijcholai Coninc nunc ad Lambertum de Straten spectantes ex 

utroque latere coadiacentes et dimidium juger terre cum alio dimidio 

jugere terre ad Hillam relictam quondam Johannis Nerinc spectante inter 

hereditatem dicti Lamberti ex uno et inter hereditatem Agnetis 

Dachverlies ex alio sita sunt ut dicebant hereditarie vendiderunt Petro 

(dg: et Bernardo) dictis Witmeri liberis quondam Werneri #ad opus sui et 

ad !Bernardi sui fratris# promittentes indivisi super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis sex solidis hereditarii census de quolibet 

jugere terre dictorum trium et dimidii jugerum terre annuatim solvendis 

(dg: quod) promisit insuper dictus Johannes super omnia quod ipse 

Gerardum et Lanam eius liberos quamcito ad annos pervenerint super dicta 

medietate et jure ad opus dictorum emptorum faciet renuntiare. Testes 

Vere et Gheel datum quinta post divisionem apostolorum. (dg: testes). 

Tradetur littera alteri eorum. 

 

BP 1182 p 927r 02 do 20-07-1402. 

Johannes zvw Johannes Arckerman verkocht aan Henricus van der Bruggen van 

Helvoert verwer een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land met huis en andere 

bouwwerken, gnd die Braecke Acker, ongeveer 8 lopen rogge groot, in 

Oirschot, in de herdgang van Best, tussen Henricus Scoenmaker enerzijds en 

erfg vw Henricus van der Cappellen en erfgoed gnd het Goed van Mol 

anderzijds, met een eind strekkend aan de meent, reeds belast met de 

hertogencijns. 

 

Johannes filius quondam Johannis Arckerman hereditarie vendidit Henrico 

van der Bruggen de Helvoert tinctori hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in 

Busco tradendam ex pecia terre dicta die Baecke #Braecke# Acker (dg: 

sita) octo lopinos siliginis vel circiter in semine capiente dicti 

venditoris sita in parochia de Oerscot (dg: ad locum di) in pastoria de 

Best inter hereditatem Henrici Scoenmaker ex uno et inter hereditatem 

heredum quondam Henrici van der Cappellen et hereditatem dictam tGoet van 

Mol ex alio (dg: at) tendente cum uno fine ad communitatem atque ex domo 

et aliis edificiis in (dg: ?in) eadem pecia terre consistentibus ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini nostri ducis et sufficientem 

facere. Testes Vere et Gheel datum quinta post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 927r 03 do 20-07-1402. 

Theodericus Werner zv Theodericus Werners ev Hilla dvw Johannes gnd Colen 

soen verkocht aan Henricus van Kessel zvw Johannes van Kessel een stuk 

land, onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd Poeldonc, tussen 
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Gerardus zvw Gerardus Roelen soen enerzijds en Henricus van Kessel zvw 

Johannes van Kessel anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts 

tot aan de weg gnd die Reijndoncse Wech, belast met cijnzen {niet afgewerkt 

contract}. 

 

-. {Niet doorgehaald}. 

Theodericus Werner filius (dg: quondam) Theoderici Werners maritus et 

tutor legitimus Hille sue uxoris filie quondam Johannis dicti Colen soen 

(dg: he) peciam terre sitam infra libertatem oppidi de Busco ad locum 

dictum Poeldonc inter hereditatem Gerardi filii quondam Gerardi Roelen 

soen ex uno et inter hereditatem Henrici de Kessel filii quondam Johannis 

de Kessel ex alio (dg: ut dicebat) tendentem a communi (dg: re) platea 

retrorsum ad (dg: communem) viam dictam die Reijndoncsche (dg: We) Wech 

ut dicebat hereditarie vendidit dicto Henrico de Kessel filio quondam 

Johannis de Kessel promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis censibus exinde de jure solvendis. 

 

BP 1182 p 927r 04 do 20-07-1402. 

Johannes zv Hermannus gnd Claes soen verkocht aan Jacobus van den Placke 

zvw Johannes van den Placke een hofstad met gebouwen, ter plaatse gnd 

Griensvenne, tussen Johannes gnd Boegart enerzijds en Henricus zv Arnoldus 

gnd van den Mortel anderzijds, welke hoofstad eerstgenoemde Johannes 

verworven had van Agnes van Wetten dvw Johannes gnd Tulten van Wetten. 

 

Johannes filius (dg: quondam) Hermanni dicti Claes soen quoddam 

domistadium situm in loco dicto Griensvenne inter hereditatem Johannis 

dicti Boegart ex uno et inter hereditatem Henrici filii Arnoldi dicti van 

den Mortel ex alio quod domistadium primodictus Johannes erga Agnetem de 

Wetten filiam quondam Johannis dicti (dg: [T]ulden) Tulten de Wetten 

acquisierat prout in litteris #simul cum edificiis in dicto domistadio 

consistentibus# hereditarie (dg: su) vendidit Jacobo van den Placke filio 

quondam Johannis van den Placke supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. Testes Vere et Gheel datum quinta post 

divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 927r 05 do 20-07-1402. 

Arnoldus Claes soen van Nuwelant en Nijcholaus Denkens soen uijt Vinckel 

beloofden aan hr Danijel Holle investiet van Nuland 28 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) in Den Bosch te leveren. 

 

Arnoldus Claes soen de Nuwelant et Nijcholaus Denkens soen uijt Vinckel 

promiserunt indivisi super omnia domino Danijeli Holle investito de 

Nuwelant XXVIII modios siliginis mensure de Busco ad purificationis 

proxime futurum persolvendos et in Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 927r 06 do 20-07-1402. 

(dg: Arnoldus nzvw Theodericus zv Bartholomeus beloofde aan Ghibo). 

 

(dg: Arnoldus filius naturalis quondam Theoderici filii Bartholomei 

promisit super omnia Ghiboni). 

 

BP 1182 p 927r 07 do 20-07-1402. 

Lambertus gnd dat Runt en Arnoldus nzvw Theodericus zv Bartholomeus 

beloofden aan Ghibo Kesselman de oudere 16 Gentse nobel of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Lambertus dictus dat Runt et Arnoldus filius naturalis quondam Theoderici 

filii Bartholomei promiserunt indivisi super omnia Ghiboni Kesselman 

seniori sedecim Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime 
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persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 927r 08 do 20-07-1402. 

Henricus van Eijcke zvw Gerardus van Eijcke ontlastte Jacobus zvw Rutgherus 

gnd Rutten van alle tegoeden, die voornoemde Jacobus verschuldigd was aan 

wijlen Elizabeth van Zonne grootmoeder van voornoemde Henricus. 

 

Solvit. 

Henricus de Eijcke filius quondam Gerardi de Eijcke (dg: palam) quitum 

clamavit Jacobum filium quondam Rutgheri dicti Rutten ab omnibus creditis 

que dictus Jacobus debebat (dg: dicto) quondam Elizabeth de Zonne avie 

olim dicti Henrici (dg: in q) in quocumque tempore evoluto in litteris 

scabinorum sive extra litteras. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 927r 09 do 20-07-1402. 

Petrus Bijerman snijder beloofde aan Nijcholaus zvw Goeswinus gnd Arnts 

soen van Lijeshout 240 Hollandse gulden of de waarde, een helft aanstaande 

zondag (zo 23-07-1402) te betalen en de andere helft met Maria-Hemelvaart 

aanstaande (di 15-08-1402). 

 

(dg: Henricus) #Petrus# Bijerman sartor promisit super omnia Nijcholao 

filio quondam Goeswini dicti Arnts soen de Lijeshout ducentos et XL 

Hollant gulden seu valorem mediatim ad dominicam proxime futuram et 

mediatim ad festum assumptionis beate Marie proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 927r 10 do 20-07-1402. 

Erardus zvw Erardus gnd Wouters soen van Crumvoert verkocht aan Johannes 

zvw Petrus Brocken 1 bunder en 1 dagmaat beemd, tezamen 10 lopen roggeland 

groot, in Helvoirt, ter plaatse gnd in den Brant, tussen wijlen Henricus 

Brabants enerzijds en Walterus gnd Godekens soen anderzijds, met een eind 

strekkend aan Hessello molenaar?, {p.928} met een weg die hierbij hoort, 

belast met 1 oude groot per bunder aan de hertog. 

 

Erardus filius quondam Erardi dicti Wouters soen de Crumvoert unum 

bonarium et unam diurnatam prati simul decem lopinatas terre siliginee 

continentes sitas in parochia de Helvoert ad locum dictum in den Brant 

inter hereditatem quondam Henrici Brabants ex uno et inter hereditatem 

Walteri dicti Godekens soen ex alio tendentes cum uno fine ad hereditatem 

Hessellonis mul[toris?] 

 

1182 p.928v. 

 in vigilia beati Jacobi: maandag 24-07-1402. 

 quarta post Margarete: woensdag 19-07-1402. 

 

BP 1182 p 928v 01 do 20-07-1402. 

cum via ad premissa de jure spectante ut dicebat hereditarie vendidit 

Johanni filio quondam Petri Brocken promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere excepto uno grosso antiquo domino (dg: 

domino) duci ex qualibet bonariata (dg: terr) premissorum solvendo. 

Testes Vere et Gheel datum quinta post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 928v 02 ma 24-07-1402. 

Jacobus Zelen soen vernaderde (dg: in aanwezigheid en de ander wilde niet 

wijken), de ander week en hij droeg weer over aan hr Adam van Mierde. 

 

Jacobus Zelen soen (dg: prebuit et reportavit) prebuit (dg: in presentia 

et alter noluit credere testes cedere testes datum supra) et alter cessit 

et reportavit domino Ade de Mierde. Testes Aa et Gheel datum in vigilia 

beati Jacobi. 
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BP 1182 p 928v 03 wo 19-07-1402. 
†Sijmon van Mijrabello (x) Conegundis van Krekelhoven 

1. Hadewigis dvw Sijmon van Mijrabello (x) †Arnoldus van Gheel 

(xx) hertrouwd met Johannes Wert de jongere; 

kinderen verwekt door wijlen Arnoldus van Gheel: 

a. Mechtildis. 

b. Sijmon. 

c. Hadewigis 

d. Oda 

e. Elizabeth (x) Henricus Hoessche. 

Johannes Wert de jongere en zijn vrouw Hadewigis, dvw Sijmon van Mijrabello 

en wv Arnoldus van Ghele, voor zich en voor Mechtildis, dv voornoemde 

Hadewigis en wijlen Arnoldus van Gheel, enerzijds en Sijmon, Hadewigis en 

Oda, kv eerstgenoemde Hadewigis en wijlen Arnoldus van Ghele, en Henricus 

Hoessche ev Elizabeth, dv eerstgenoemde Hadewigis en wijlen Arnoldus van 

Gheel, anderzijds, legden de oplossing van hun geschillen, mbt goederen die 

wijlen voornoemde Arnoldus van Gheel heeft nagelaten en mbt goederen die 

wijlen voornoemde Sijmon van Mijrabello heeft nagelaten, in handen van 

Johannes van Ghemert en Jacobus de Loze, verkozen door voornoemde Johannes 

Wert en zijn vrouw Hadewigis, en Ywanus Stierken en Walterus Copate, 

verkozen door de andere partij, op straffe van 200 oude schilden aan de 

hertogin te betalen door de partij die zich niet aan de uitspraak houdt. De 

arbiters deden de volgende uitspraak. Eerstgenoemde Hadewigis zal, voor de 

duur van haar leven, bezitten (1) twee tienden van wijlen voornoemde Sijmon 

van Mijrabello, (1a) in Huessellingen, ter plaatse gnd Derenteren, (1b) in 

Dedenem, zoals die behoorden aan wijlen voornoemde Sijmon van Mijrabello, 

(2) een b-erfpacht van ½ mud rogge, verschillende (dg: 4) Vlaamse groten en 

4 hoenderen, die wijlen voornoemde Sijmon van Mijrabello in het gebied van 

Herpen beurde. Voornoemde Sijmon, Hadewigis, Oda, Mechtildis en Henricus 

Hoessche zullen alle andere goederen verkrijgen, die wijlen voornoemde 

Arnoldus van Gheel naliet, en alle andere goederen, die wijlen voornoemde 

Sijmon naliet. Daarbij behoudt eerstgenoemde Hadewigis haar recht in alle 

goederen, die voornoemde Sijmon van Mijrabello en zijn vrouw Conegundis van 

Krekelhoven, staande hun huwelijk, verwierven. Eerstgenoemde Hadewigis zal, 

voor de duur van haar leven, bezitten alle bedden, potten, ketels, 

schotels, schalen, zilveren lepels en andere kleinodiën en 

gebruiksvoorwerpen, die waren van wijlen voornoemde Arnoldus van Ghele en 

Sijmon van Mijrabello, voor zover zij die thans onder zich heeft, en die na 

haar overlijden gaan naar voornoemde Sijmon, Hadewigis, Oda en Mechtildis, 

kvw voornoemde Arnoldus van Gheel, en Henricus Hoessche, behoudens de 

slijtage. 

 

Johannes Wert junior maritus legitimus Hadewigis sue uxoris filie quondam 

Sijmonis de (dg: Sijmonis de) Mijrabello relicte quondam Arnoldi de Ghele 

et dicta Hadewigis cum eodem tamquam cum tutore pro se et pro Mechtilde 

filia dictorum Hadewigis et quondam Arnoldi de Gheel ex una et Sijmon 

Hadewigis Oda liberi (dg: dictorum) primodicte Hadewigis et quondam 

Arnoldi de Ghele cum tutore et Henricus Hoessche maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie (dg: dictorum) primodicte Hadewigis 

(dg: sue uxoris) et dicti quondam Arnoldi de Gheel ex altera parte super 

omnibus et singulis discordiis discentionibus et querelis et causis 

litigiosis habitis et motis inter dictas partes occasione quorumcumque 

bonorum que dictus quondam Arnoldus de Gheel in sua morte post se (dg: e) 

reliquit et occasione omnium bonorum que dictus quondam Sijmon de 

Mijrabello in sua morte post se reliquit quocumque locorum consistentium 

sive sitorum ut dicebant (dg: ?e) compromiserunt ut debitores (dg: sub) 

principalis in Johannem de Ghemert et Jacobum de Loze ad hoc a dictis 

Johanne Wert et Hadewige sua uxore et in Ywanum (dg: co) Stierken et 

Walterum Copate ad hoc !altera parte electos et (dg: super) assumptos se 

ratum et firmum perpetue observaturos totum et quicque dicti arbitri etc 

inter dictas partes super premissis concorditer dixerint et 

pronuntiaverint sub (dg: pe) pena ducentorum aude scilde domine nostre 
!duci a parte resiliente et (dg: p) arbitrum dictorum arbitrorum non 
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tenente applicandorum. Quo facto dicti arbitri etc suum arbitrum et 

sententiam arbitralem inter dictas partes super premissis concorditer 

pronuntiaverunt (dg: s) in hunc modum in primis quod primodicta Hadewigis 

obtinebit et possidebit quoad vixerit #et non ultra# (dg: de) duas 

decimas dicti quondam Sijmonis de Mijrabello quarum una in parochia (dg: 

de) de (dg: Derenteren) Huessellingen ad locum dictum Derenteren et 

altera in parochia de Dedenem #sita sunt# cum suis juribus et attinentiis 

universis (dg: atque) prout ad dictum quondam Sijmonem de Mijrabello 

spectare consueverunt atque hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis (dg: quam dictus quondam Sij) et (dg: quatuor grossos 

Flandrenses) diversos grossos Flandrenses et quatuor pullos quos dictus 

quondam Sijmon de Mijrabello in territorio de Herpen habuit solvendos 

annuatim item quod dicti Sijmon Hadewigis Oda et Mechtildis et Henricus 

Hoessche habebunt omnia et singula alia bona que dictus quondam Arnoldus 

de Gheel in sua morte post se reliquit et omnia #alia# bona que dictus 

quondam Sijmon in sua morte post se reliquit quocumque locorum 

consistentia sive sita salva tamen (dg: dicte) primodicte Hadewigi suo 

pleno jure sibi competente in omnibus (dg: que) bonis que dictus quondam 

Sijmon de Mijrabello et Conegundis de Krekelhoven coniuges pariter et 

stante integro thoro inter eos acquisierant seu eorum alter acquisierat 

#+ {hier BP 1182 p 928v 04 invoegen}# ut dicebant. Testes Hubertus et 

Gheel datum (dg: quinta post divisionem in festo divisionis quar) quarta 

post Margarete. 

 

BP 1182 p 928v 04 wo 19-07-1402. 

+. {Invoegen in BP 1182 p 928v 03}. 

item quod (dg: dicta) primodicta Hadewigis possidebit quoad vixerit omnes 

lectos (dg: s) ollas cacabos scutellas et scalas coclearia argentea et 
!et (dg: alias) alia clenodia et utensilia quecumque que fuerant dictorum 

quondam Arnoldi de Ghele et Sijmonis de Mijrabello prout et in quantum 

dicta Hadewigis huiusmodi domicilia et utencilia ad presens penes se 

habet post eiusdem Hadewigis primodicte !ad dictos Sijmonem Hadewigem et 

Odam #Mechtildem# liberos dicti quondam Arnoldi de Gheel et Henricum 

Hoessche devolvenda plenarie exceptis tamen in hiis contritione dicta 

versliten dictorum domiciliorum clenodiorum et utensilium (dg: int) 

interim inde conterenda. 

 

BP 1182 p 928v 05 ma 24-07-1402. 

Johannes zv Johannes van Tidenrode gewantsnijder verzocht zijn voornoemde 

vader Johannes om toestemming buiten het huis, de leefgemeenschap en de 

kosten van zijn voornoemde vader te mogen gaan. Hij werd door zijn vader 

geëmancipeerd6. 

 

Johannes filius Johannis de Tidenrode rasoris pannorum instanter petiit a 

dicto Johanne suo patre licentiam exeundi extra domum convictum et 

expensos dicti Johannis sui patris. Dictus Johannes de Tidenrode favens 

petitionem sui filii dedit sibi licentiam (dg: eundi) exeundi etc juxta 

modum in emancipationibus consuetum. Testes Vere et Best datum in vigilia 

Jacobi. 

 

1182 p.929r. 

 quinta post divisionem apostolorum: donderdag 20-07-1402. 

 sexta post divisionem apostolorum: vrijdag 21-07-1402. 

 in profesto Magdalene: vrijdag 21-07-1402. 

 in festo Marie Magdalene: zaterdag 22-07-1402. 

 

                         
6 Zie → BP 1182 p 975r 07 za 09-09-1402, verklaring dat Johannes zv 

Johannes van Tijenrode buiten het huis van zijn vader is geweest gedurende 

6 weken 3 dagen en langer. 
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BP 1182 p 929r 01 do 20-07-1402. 

Johannes Molle zvw Gerardus Molle beloofde aan Theodericus Rover zvw 

Theodericus Rover van der Masen 19½ Gentse nobel of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Johannes Molle filius quondam Gerardi Molle promisit super omnia 

Theoderico Rover filio quondam Theoderici Rover van der Masen XIX et 

dimidium Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Vere et Gheel datum quinta post divisionem 

apostolorum. 

 

BP 1182 p 929r 02 do 20-07-1402. 

De broers Johannes van Ghemert en Hubertus de Ghemert beloofden voornoemde 

Johannes Molle schadeloos te houden. 

 

Johannes de Ghemert et Hubertus de Ghemert fratres promiserunt indivisi 

super omnia dictum Johannem Molle indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 929r 03 do 20-07-1402. 

De broers Ghisbertus, Theodericus en Willelmus, kvw Theodericus Proeft van 

Empel, beloofden aan Heijmericus zvw Johannes Buc de oudere van Lijt 13¾ 

oude schilden geld van de keizer of van de koning van Frankrijk of de 

waarde, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen. 

 

Ghisbertus et (dg: Willelmus) et Theodericus et Willelmus fratres liberi 

quondam Theoderici Proeft de Empel promiserunt indivisi super omnia 

Heijmerico filio quondam (dg: Heijmerici) Johannis Buc senioris de Lijt 

XIII aude scilde (dg: monete imperatoris vel regis Francie seu v) et tres 

quartas partes unius aude scilt monete imperatoris vel regis Francie seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 929r 04 do 20-07-1402. 

Henricus van Zanbeke ev {niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus de Zanbeke maritus et tutor legitimus. 

 

BP 1182 p 929r 05 vr 21-07-1402. 

Andreas Hoppenbrouwer en Godefridus van Driel beloofden aan Willelmus 

Stansen 50 Gentse nobel, 4 nieuwe Gelderse gulden voor 1 nobel gerekend, na 

maning te betalen. 

 

Andreas Hoppenbrouwer et Godefridus de Driel promiserunt indivisi super 

omnia Willelmo Stansen L Gentsche nobel scilicet quatuor novos florenos 

Gelrie pro quolibet eorundem !florenorum ad monitionem persolvendos. 

Testes Veer et Gheel datum sexta post divisionem apostolorum. 

 

BP 1182 p 929r 06 vr 21-07-1402. 

Willelmus Piggen beloofde aan Wouterus van Vucht kousenmaker 38 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde, een helft te betalen met Kerstmis (ma 25-12-

1402) en de andere helft met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403). 

 

Willelmus Piggen promisit super omnia Woutero de Vucht caligatori XXXVIII 

novos Gelre gulden seu valorem (dg: a) mediatim Domini et mediatim 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Veer et Gheel 

datum supra. 

 

BP 1182 p 929r 07 vr 21-07-1402. 

Willelmus van Broechoven zvw Henricus van Broechoven ev Elizabeth dvw 

Henricus van Kessel verkocht aan Egidius zvw Egidius gnd Lange Gielis soen 

een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 



Bosch’ Protocol jaar 1402 05. 

 

73 

leveren, gaande uit een hoeve van wijlen voornoemde Henricus van Kessel, nu 

van voornoemde verkoper, in Boxtel, ter plaatse gnd Lucel, reeds belast met 

de grondcijns, 5 pond geld aan Nijcholaus van Berze, een b-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, aan kvw Gerardus van den Doeren en een b-erfpacht 

van 1 mud rogge, Bossche maat, aan Rutgherus gnd die Wolf. 

 

Willelmus de Broechoven filius quondam Henrici de Broechoven #maritus et 

tutor Elizabeth sue uxoris filie quondam Henrici de Kessel# hereditarie 

vendidit Egidio filio quondam Egidii dicti Lange Gielis soen hereditariam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis #et in Busco tradendam# ex quodam manso #cum 

suis attinentiis# quondam Henrici de Kessel predicti nunc ad dictum 

venditorem spectante (dg: sito) sito in parochia de Bucstel ad locum 

dictum Lucel ut ipse dicebat promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis censu domini fundi et quinque libris 

monete Nijcholao de Berze atque hereditaria paccione unius modii 

siliginis dicte mensure liberis quondam Gerardi van den Doeren et 

hereditaria paccione unius modii siliginis eiusdem mensure Rutghero dicto 

die Wolf exinde annuatim de jure solvendis ut dicebat promisit insuper 

sufficientem facere. Testes Gheel et Best datum in (dg: vigilia) 

#profesto# Magdalene. 

 

BP 1182 p 929r 08 vr 21-07-1402. 

Matheus Posteel zvw Henricus Posteel de oudere beloofde aan Johanna dvw 

Johannes ?Benneijt 40 nobel, 37 botdrager voor 1 nobel gerekend, met 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Matheus Poste#e#l filius quondam Henrici Posteel senioris promisit super 

omnia Johanne filie quondam Johannis ?Benneijt XL nobel scilicet XXXVII 

boddrager pro quolibet (dg: j) nobel ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Gheel et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 929r 09 za 22-07-1402. 

Godescalcus zvw Ghiselmarus van Vlimen verkocht aan Johannes Steijmpel zvw 

Jacobus Aven soen een n-erfcijns van 6 oude Franse schilden of de waarde, 

met Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) een huis, tuin en aangelegen 

erfgoed, 8 morgen 2 hont groot, onder de vrijdom van Den Bosch, naast de 

plaats gnd den Keer, ter plaatse gnd in den Camp, tussen Johannes van den 

Camp enerzijds en erfg vw Petrus Boijens soen anderzijds, (2) een kamp, 

onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd die Buenre, tussen Henricus 

Steijmpel enerzijds en een gemene steeg anderzijds. De prijs van 100 oude 

schilden is betaald. De brief overhandigen aan hr Johannes Bac. 

 

Godescalcus filius quondam Ghiselmari de Vlimen hereditarie vendidit 

Johanni Steijmpel filio quondam Jacobi Aven soen hereditarium censum sex 

aude scilde Francie vel valorem solvendum hereditarie Johannis ex domo et 

orto et hereditate sibi adiacente octo jugera et duo hont terre 

continente dicti venditoris sitis infra libertatem opidi de Busco (dg: in 

locis) juxta locum dictum den Keer in loco dicto in den Camp inter 

hereditatem Johannis van den Camp ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam Petri Boijens soen !atque ex (dg: tribus jugeribus terre) #quodam 

campo# dicti venditoris sito #infra dictam libertatem# in loco dicto die 

Buenre inter hereditatem Henrici Steijmpel ex uno et inter communem 

plateam ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et (dg: aliam obligationem deponere exceptis censu domini ducis 

et hereditario censu) et sufficientem facere (dg: testes Gheel et Best 

datum in festo Marie Magdalene) et recognovit sibi de centum aude scilde 

tamquam de pretio fore satisfactum. Testes Gheel et Best datum in festo 

Marie Magdalene. Tradetur domino Johanni Bac. 
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BP 1182 p 929r 10 za 22-07-1402. 

Alardus van Berlikem droeg over aan mr Johannes van Best, tbv Jacobus zvw 

Jacobus uter Hasselt, een kamp, in Berlicum, ter plaatse gnd Hasselt, 

tussen Henricus Voet enerzijds en kvw Jacobus van den Yvenlaer anderzijds, 

belast met de hertogencijns. Henricus Wouters soen deed afstand {niet 

afgewerkt contract}. 

 

Alardus de Berlikem quendam campum situm in parochia de Berlikem in loco 

dicto Hasselt inter hereditatem Henrici Voet ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Jacobi van den (dg: Yeve) Yvenlaer ex alio ut dicebat 

hereditarie supportavit magistro Johanni de Best ad opus Jacobi filii 

quondam Jacobi uter Hasselt promittens super omnia ratam servare et 

obligationem (dg: ex) deponere excepto censu domini nostri ducis. Quo 

facto Henricus Wouters soen super predicto (dg: paccione) campo et jure 

ad opus dicti Jacobi filii Jacobi uter Hasselt hereditarie renuntiavit 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. 

 

1182 p.930v. 

 in vigilia Jacobi: maandag 24-07-1402. 

 

BP 1182 p 930v 01 ma 24-07-1402. 

(dg: Petrus van Vucht zvw Petrus van Sanctus Odemarus). 

 

(dg: Petrus de Vucht filius quondam Petri de Sancto Odemaro). 

 

BP 1182 p 930v 02 ma 24-07-1402. 

Johannes Cnode zvw Arnoldus Cnode van der Rendonc gaf uit aan Johannes 

Hadewigen soen zvw Arnoldus Truden soen een kamp lands, onder de vrijdom 

van Den Bosch, achter de villa van Hijntham, tussen Henricus Steijmpel 

enerzijds en Henricus Voet, Johannes van der Heijden, Johannes Danen soen 

van den Dungen en kinderen gnd Meijnarts Kijnderen anderzijds, met een eind 

strekkend aan Henricus Bodonis van Hijntham en met het andere eind aan een 

gemene weg; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 5 pond geld, met 

Sint-Martinus te betalen, voor het eerst over een jaar (zo 11-11-1403). 

 

Johannes Cnode filius quondam Arnoldi Cnode van der Rendonc quendam 

campum (dg: sex jugera) terre situm infra libertatem opidi de Busco retro 

villam de Hijntham inter hereditatem Henrici Steijmpel ex uno et inter 

hereditatem Henrici Voet Johannis van der Heijden (dg: d) Johannis Danen 

soen van den Dungen et liberorum dictorum Meijnarts Kijnderen ex alio 

tendentem cum uno fine ad hereditatem Henrici !Bodonis de Hijntham et cum 

reliquo fine ad communem plateam ut dicebat dedit ad hereditarium censum 

Johanni Hadewigen soen filio quondam Arnoldi Truden soen ab eodem 

hereditarie possidendum pro hereditario censu quinque librarum monete 

dando sibi ab alio Martini et pro primo termino a Martini proxime futuro 

ultra annum promittens super omnia warandiam et aliam obligationem #et 

questionem proximitatis# deponere et alter repromisit. Testes Gheel et 

Sta datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1182 p 930v 03 ma 24-07-1402. 

Mechtildis dvw Henricus van Uden wv Petrus Becker herriep de machtiging, 

gegeven aan Gerardus van Uden door zijn voornoemde zuster Mechtildis mbt 

een b-erfcijns van 19 oude schilden, die Reijnerus van Holten moest betalen 

aan voornoemde Mechtildis, gaande uit verschillende huizen met ondergronden 

en toebehoren, eertijds van voornoemde Mechtildis, in Den Bosch, in de 

Orthenstraat, naast erfgoed van wijlen Henricus van Dijechden. 

 

Mechtildis filia quondam Henrici de Uden relicta quondam Petri Becker 

omnem potestatem datam Gerardo de Uden a dicta Mechtilde sua sorore de 

hereditario censu XIX aude scilde quem Reijnerus de Holten dicte 
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Mechtildi solvere tenebatur annuatim ex quibusdam domibus cum suis fundis 

et attinentiis dudum dicte Mechtildis sitis in Busco (dg: jux) in vico 

Orthensi juxta hereditatem quondam Henrici de Dijechden ut dicebat coram 

scabinis infrascriptis revocavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 930v 04 ma 24-07-1402. 

Petrus van Vucht zvw Petrus van Sanctus Adomarus droeg over aan Gerardus 

zvw Theodericus Bauderics een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Maria-Hemelvaart in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land, in 

Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd Cranenbraec, tussen Willelmus van 

Ghiessen enerzijds en Petrus van Os anderzijds, welk stuk land 

eerstgenoemde Petrus had uitgegeven aan voornoemde Willelmus van Ghiessen 

voor 19 penning oude cijns aan de hertog en voornoemde pacht van 1 mud 

rogge. 

 

Petrus de (dg: Vu) Vucht filius quondam Petri de Sancto Adomaro 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco quam (dg: 

se) solvendam habet (dg: p) in festo assumptionis beate Marie virginis et 

in Busco tradendam ex pecia terre sita in parochia de Vucht sancti Petri 

in loco dicto Cranenbraec inter hereditatem Willelmi de Ghiessen ex uno 

et inter hereditatem (dg: de E) Petri de Os ex alio quam peciam terre 

(dg: d) primodictus Petrus dederat ad pactum dicto Willelmo de Ghiessen 

scilicet pro decem et novem denariis antiqui census domino nostro duci 

exinde solvendis !pro dicta paccione unius modii siliginis dicte mensure 

prout in litteris hereditarie supportavit Gerardo filio quondam 

Theoderici Bauderics cum (dg: ?litteris et) litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Aa et Gheel datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1182 p 930v 05 ma 24-07-1402. 

Erardus zvw Erardus Wouters soen van Crumvoert verkocht aan Goeswinus zvw 

Johannes gnd Helvoerts een erfgoed, in Helvoirt, ter plaatse gnd Loervoert, 

tussen Egidius Scoerwegge enerzijds en eerstgenoemde Erardus en voornoemde 

Egidius Scoerwegge anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg en 

met het andere eind aan de plaats gnd Molenvenne, belast met 1¾ oude groot 

Tournoois aan de hertog en een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

aan erfg vw Johannes Conincs. 

 

Erardus filius quondam Erardi Wouters soen de Crumvoert quandam 

hereditatem sitam in parochia de (dg: He) Helvoert ad locum dictum 

Loervoert inter hereditatem Egidium! Scoerwegge ex uno et inter 

hereditatem dicti (dg: d) primodicti Erardi (dg: de ex alio) et 

hereditatem dicti Egidii Scoerwegge ex alio tendentem cum uno fine ad 

communem plateam et cum reliquo fine ad locum dictum Molenvenne 

hereditarie vendidit (dg: Gode) Goeswino filio quondam Johannis dicti 

Helvoerts promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis uno grosso Turonensi denario antiquo et tribus (dg: terci) 

quartis partibus (dg: antiqui unius) unius antiqui grossi Turonensis 

domino nostro duci (dg: ...) et hereditaria paccione dimidii modii 

siliginis mensure de Busco heredibus quondam Johannis Conincs exinde 

solvendis. Testes Gheel et Best datum in vigilia Jacobi. 

 

BP 1182 p 930v 06 ma 24-07-1402. 

Voornoemde Goeswinus zvw Johannes Helvoerts beloofde aan Gerardus Berkelman 

zvw Godefridus Berkelman een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-

1404), gaande uit voornoemd erfgoed in Helvoirt. 

 

Dictus Goeswinus filius quondam Johannis Helvoerts promisit #super omnia# 

se daturum (dg: ...) et soluturum Gerardo Berkelman filio quondam 

Godefridi Berkelman hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure 
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de Busco hereditarie purificationis et pro primo solutionis termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum et in Busco tradendam ex 

predicta (dg: hereditate) hereditate sita in parochia de Helvoert (dg: 

etc) ut immediate promittens super omnia warandiam et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 930v 07 ma 24-07-1402. 

Rodolphus zvw Nijcholaus gnd Heijlen soen van Engelen verkocht aan Johannes 

gnd Broet zvw Nijcholaus Broet een n-erfcijns van 1 oude schild of de 

waarde, met Lichtmis te betalen, gaande uit (1) 1 morgen land van 

voornoemde verkoper, in de banne van Meerwijk, tegenover de villa van 

Enghelen, ter plaatse gnd den Auden Camp, tussen Ghibo van Hees enerzijds 

en Willelmus gnd Daem anderzijds. Ter meerdere zekerheid stelde Johannes 

zvw voornoemde Nijcholaus Heijlen soen tot onderpand (2) de helft in 8 hont 

land, in voornoemd kamp gnd die Auden Camp, tussen Henricus Tielmans soen 

enerzijds en Johannes Willems soen anderzijds, deze helft belast met een 

b-erfcijns van 15 schelling gemeen paijment. Voornoemde Johannes zvw 

{p.931} Nijcholaus Heijlen en Ghibo zvw Johannes gnd Comans soen stelden 

mede tot onderpand (3) 3 hont land, ter plaatse gnd den Auden Camp, tussen 

voornoemde Johannes zvw Nijcholaus Heijlen soen enerzijds en Willelmus zvw 

Johannes Stevens soen anderzijds. 

 

Rodolphus (dg: Claes soen de Engelen) filius quondam Nijcholai dicti 

Heijlen soen de Engelen hereditarie (dg: vendidit) vendidit Johanni dicto 

Broet filio quondam Nijcholai Broet hereditarium censum unius aurei 

denarii antiqui communiter aude scilt vocati seu valorem solvendum 

hereditarie purificationis ex uno iugere terre dicti venditoris sito in 

jurisdictione de Merewijc (dg: in loco dicto der Auden) in opposito (dg: 

w) ville de Enghelen in loco dicto den Auden !Auden (dg: Cam) Camp inter 

hereditatem Ghibonis de Hees ex uno et inter hereditatem Willelmi dicti 

Daem ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere et ad maiorem 

securitatem Johannes filius dicti quondam Nijcholai Heijlen soen (dg: 

quatuor hont terre ad se spectantia sita in dicto campo den Auden Camp 

vocato inter hereditatem) medietatem ad se spectantem in octo hont terre 

sitis in dicto campo die Auden Camp vocato inter hereditatem Henrici 

Tielmans soen ex uno et inter hereditatem Johannis Willems soen ex alio 

(dg: atque) ad pignus imposuit promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto hereditario censu quindecim solidorum 

communis pagamenti ex dicta medietate de jure solvendo insuper dictus 

Johannes filius (dg: quondam) 

 

1182 p.931r. 

 in vigilia Jacobi: maandag 24-07-1402. 

 in crastino Jacobi: woensdag 26-07-1402. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 

BP 1182 p 931r 01 ma 24-07-1402. 

dicti quondam (dg: Johannis Claes soen) #Nijcholai Heijlen# et Ghibo 

filius quondam Johannis dicti (dg: ?den) Comans soen tria (dg: iugera) 

#hont# terre ad ipsos spectantia sita in dicto loco den Auden (dg: Camp) 

Camp vocato inter hereditatem dicti Johannis filii dicti quondam 

Nijcholai Heijlen soen ex uno et inter hereditatem Willelmi filii quondam 

Johannis Stevens soen ex alio ut dicebant pro solutione dicti census 

unius auden scilt ad pignus imposuerunt promittentes indivisi super omnia 

warandiam et obligationem deponere. Testes Aa et Gheel datum in vigilia 

Jacobi. 

 

BP 1182 p 931r 02 ma 24-07-1402. 

Gerardus gnd Hulsbossche beloofde aan Ludekinus zvw Johannes van Zonne 15 

Stramprooise gulden of de waarde met Allerheiligen aanstaande (wo 01-11-
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1402) te betalen. 

 

Gerardus dictus (dg: Huls) Hulsbossche promisit super omnia Ludekino 

filio quondam Johannis de Zonne XV Stramproetsche gulde seu valorem ad 

omnium sanctorum proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Gheel datum 

in vigilia Jacobi. 

 

BP 1182 p 931r 03 ma 24-07-1402. 

Willelmus van der Aa droeg over aan Philippus gnd Boden soen 20½ gulden, 36 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, aan hem beloofd door Gheerlacus 

Boest. 

 

Willelmus van der Aa XX et dimidium (dg: g) aureos florenos communiter 

gulden vocatos scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden 

computato promissos sibi a Gheerlaco Boest prout in litteris supportavit 

Philippo dicto Boden soen cum litteris et jure. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 931r 04 ma 24-07-1402. 

Willelmus van der Aa droeg over aan Philippus Boden soen 20½ gulden, 36 

gemene plakken voor 1 gulden gerekend, aan hem beloofd door Henricus gnd 

Herbrechts soen. 

 

Willelmus van der Aa XX et dimidium aureos florenos communiter gulden 

vocatos scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden !vocato 

promissos sibi a Henrico dicto Herbrechts soen prout in litteris 

supportavit Philippo Boden soen cum litteris et jure. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 931r 05 wo 26-07-1402. 

Arnoldus zvw Tielmannus Mathijs soen verkocht aan Henricus Matheus, tbv het 

Geefhuis in Den Bosch, een b-erfcijns van 4 oude schilden van de keizer of 

ander paijment van dezelfde waarde, met Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) 

een hoeve van wijlen Johannes Scillinc, gnd het Goet ter Heijden, in 

Helmond, (2) een hoeve van wijlen voornoemde Johannes Scillinc, gnd ten 

Hoevel, in Nuenen, welke cijns Gertrudis evw voornoemde Tielmannus Mathijs 

soen mv voornoemde Arnoldus, tbv wijlen haar voornoemde man Tielmannus, 

gekocht had van voornoemde Johannes Scillinc van Helmont, welke cijns aan 

voornoemde Arnoldus gekomen was na gerechtelijke erfdeling van goederen van 

wijlen voornoemde Tielmannus en zijn vrouw Gertrudis. 

 

Arnoldus filius quondam Tielmanni Mathijs soen hereditarium censum 

quatuor denariorum aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum monete 

imperatoris vel alterius pagamenti eiusdem valoris solvendum hereditarie 

nativitatis Johannis ex manso quodam Johannis !quondam Johannis Scillinc 

dicto tGoet ter Heijden sito in parochia de Helmont atque ex quodam manso 

eiusem quondam Johannis Scillinc dicto communiter ten Hoevel sito in 

parochia de Nuenen et ex attinentiis dictorum duorum mansorum singulis et 

universis quocumque locorum situatis quem censum Gertrudis uxor dicti 

quondam Tielmanni Mathijs soen #(dg: uxor) mater dicti Arnoldi# ad opus 

eiusdem quondam Tielmanni sui mariti erga prefatum Johannem Scillinc de 

Helmont emendo acquisierat prout in litteris et (dg: quem) qui census 

dicto Arnoldo mediante divisione hereditaria facta per judicem #ex parte 

dominii# de bonis dictorum quondam !quondam Tielmanni et Gertrudis sue 

uxoris cessit in partem ut dicebat hereditarie vendidit Henrico Matheus 

ad opus mense sancti spiritus in Busco cum litteris et jure promittens 

super omnia habita et habenda ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dictorum quondam (dg: G) Tielmanni et 

Gertrudis et suorum heredum deponere. Testes Gheel et Best datum in 

crastino Jacobi. 

 

BP 1182 p 931r 06 do 27-07-1402. 

Johannes van Arle zvw Johannes van Arle gaf uit aan Petrus gnd die Vette 
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alias die Ommaet een stuk land, in Tilburg, ter plaatse gnd aen die 

Vlasstraet, tussen Nijcholaus Molle enerzijds en Matheus gnd Luwe 

vleeshouwer anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van ½ 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Tilburg te leveren. 

 

Johannes de Arle filius quondam Johannis de Arle peciam terre sitam in 

parochia de Tilborch ad locum dictum aen die Vlasstraet inter hereditatem 

Nijcholai Molle ex uno et inter hereditatem Mathei dicti Luwe carnificis 

ex alio ut dicebat dedit ad hereditarium pactum (dg: Willelmo des) Petro 

dicto die Vette alias die Ommaet ab eodem hereditarie possidendam pro 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco danda sibi 

ab alio hereditarie purificationis et in Tilborch tradenda ex premissis 

promittens super omnia pro premissis warandiam et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes Ghele et Best datum quinta post 

Jacobi. 

 

BP 1182 p 931r 07 do 27-07-1402. 

Theodericus van den Hoevel zv Cristianus gnd van den Hoevel droeg over aan 

Theodericus die Greve een b-erfcijns van 6 pond geld, met Sint-Martinus te 

betalen, gaande uit een akker gnd die Werics Brake en aangelegen stuk 

beemd, in Oirschot, in de herdgang van Boterwijk, tussen Enghelberna van 

Casselaer enerzijds en Johannes van Wuestenberch anderzijds, welke cijns 

voornoemde Theodericus gekocht had van Arnoldus van der Braken. 

 

Solvit. 

Theodericus van den Hoevel filius Cristiani dicti van den Hoevel 

hereditarium censum sex librarum monete solvendum hereditarie Martini 

#hyemalis# ex quodam agro dicto die Werics Brake et (dg: prati prati) 

pecia prati sibi adiacente sitis in parochia de Oerscot in pastoria de 

Boterwijc inter hereditatem Enghelberne de Casselaer ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Wuestenberch ex alio quem censum dictus 

Theodericus erga Arnoldum van der (dg: Brakel) Braken #emendo 

acquisierat# prout in litteris hereditarie supportavit Theoderico die 

Greve cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 931r 08 do 27-07-1402. 

Henricus Matheus als procurator van het Geefhuis in Den Bosch beloofde aan 

Jutta ndvw hr Adam investiet van de kerken van Orthen en Den Bosch, een 

lijfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, daags voor {p.932} Sint-Philippus-

en-Jacobus-Apostelen te leveren. 

 

Henricus Matheus tamquam procurator mense sancti spiritus in Busco cum 

consensu et voluntate provisorum eiusdem mense promisit sub obligatione 

omnium bonorum eiusdem mense sancti spiritus (dg: quod) Jutte filie 

naturali quondam domini Ade investiti olim ecclesiarum de Orthen et de 

Buscoducis quod dicta mensa sancti spiritus dabit et exsolvet dicte (dg: 

mense sancti spiritus) #Jutte# vitalem pensionem quinque modiorum 

siliginis mensure de Busco anno quolibet ad vitam dicte Jutte et non 

ultra in (dg: festo beati Jo vigilia vi vigilia ... ?Jan) #profesto# 

 

1182 p.932v. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 anno CCCCmo secundo indictione Xma mensis julii die XXVIII 

  pontificis Bonifacii noni anno suo XIII: vrijdag 28-07-1402. 

 

BP 1182 p 932v 01 do 27-07-1402. 

#Philippi et (dg: apostolorum) Jacobi# apostolorum de et ex omnibus et 

singulis bonis dicte mense sancti spiritus quocumque sitis et cum dicta 

Jutta mortua fuerit dicta mensa sancti spiritus (dg: erunt) et eius bona 

quecumque a solutione dicte pensionis erunt quiti!. Testes Ghele et Best 
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datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1182 p 932v 02 do 27-07-1402. 

Voornoemde Henricus Matheus als procurator van het Geefhuis beloofde aan 

Jutta ndvw hr Adam investiet van de kerken van Orthen en Den Bosch, na het 

overlijden van voornoemde Jutta jaarlijks daags voor Sint-Philippus-en-

Jacobus-Apostelen aan de armen in Den Bosch een uitdeling te houden van 

witte broden uit 5 mud rogge, Bossche maat, voor het zieleheil van 

voornoemde Jutta en haar vader hr Adam. 

 

Dictus Henricus Matheus tamquam procurator etc ut supra promisit #tamquam 

procurator# sub obligatione omnium bonorum dicte mense sancti spiritus 

Jutte filie naturali quondam domini Ade investiti olim ecclesiarum de 

Orthen et de Busco quod ipsa mensa sancti spiritus faciet singulis annis 

post obitum dicte Jutte pauperibus in Busco unam distributionem in 

panibus albis #de quinque modiorum! siliginis mensure de Busco# in (dg: 

vigi) profesto beatorum Philippi et (dg: di) Jacobi apostolorum scilicet 

pro salute animarum dicte Jutte et dicti domini quondam Ade sui patris et 

prima distributionum fiet in profesto beatorum Philippi et Jacobi 

apostolorum sequente post obitum dicte Jutte. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 932v 03 do 27-07-1402. 

Voornoemde Henricus Matheus als procurator etc beloofde aan Steffenia van 

Hedechusen en Elizabeth Wijnkens dat het Geefhuis jaarlijks rond Sint-

Andreas een uitdeling van witte broden uit 5½ mud rogge, Bossche maat, zal 

houden voor de armen in Den Bosch die naar die uitdeling komen, voor het 

zieleheil van voornoemde Steffenia en Elizabeth, hun ouders en voorouders. 

 

Dictus Henricus Matheus ut supra promisit #tamquam procurator etc# sub 

obligatione omnium bonorum dicte mense sancti spiritus (dg: Steffe) 

Steffenie de Hedechusen et Elizabeth Wijnkens quod (dg: ipse) dicta mensa 

sancti spiritus faciet anno quolibet in futurum circa festu! beati Andree 

(dg: apostoli) apostoli unam distributionem in panibus albis (dg: q) de 

quinque et dimidio modiis siliginis mensure de Busco scilicet pauperibus 

in Busco ad huiusmodi distributionem venientibus pro salute animarum 

dictarum Steffenie et Elizabeth et suorum parentum et prodecessorum. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 932v 04 do 27-07-1402. 

Voornoemde Henricus Matheus als procurator etc beloofde aan Benigna gnd 

Bijn ndvw hr Egidius Meijnsen soen priester een lijfpacht van 6 zester 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit alle goederen van 

het Geefhuis. 

 

Dictus Henricus Matheus (dg: ut si) tamquam procurator etc ut supra 

promisit sub obligatione omnium bonorum dicte mense sancti spiritus 

Benigne dicte Bijn filie (dg: quondam) naturali domini quondam Egidii 

(dg: Me) Meijnsen soen presbitri quod dicta mensa sancti spiritus dabit 

et exsolvet dicte Benigne Bijn vocate vitalem (dg: pacc) pensionem (dg: 

sex) sex sextariorum siliginis mensure de Busco anno quolibet ad vitam 

eiusdem Benigne et non ultra purificationis ex omnibus bonis dicte mense 

sancti spiritus et cum dicta (dg: m) Benigna mortua fuerit erit quitum. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 932v 05 do 27-07-1402. 

Voornoemde Henricus Matheus als procurator beloofde aan Henricus van der 

Bruggen verwer, tbv Elizabeth dvw Johannes gnd Everaets soen van Hijntham, 

een lijfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, met ten-Hemelopneming te 

leveren, voor het eerst over een jaar (wo 15-08-1403), gaande uit alle 

goederen van het Geefhuis. Voornoemde Elizabeth zal de lijfpacht niet 

verkopen noch vervreemden. Elizabeth, en niet een ander namens haar, zal de 
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lijfpacht kunnen manen, maar niet meer dan 3 achterstallige jaren, al zou 

er meer achterstand zijn. 

 

Dictus Henricus Matheus tamquam procurator ut supra promisit ut supra 

(dg: michi ad opus Eliz) Henrico van der Bruggen tinctori ad opus 

Elizabeth filie quondam Johannis dicti (dg: Everaets) Everaets #soen# de 

Hijntham quod ipsa mensa sancti spiritus !spiritus dabit et exsolvet 

dicte Elizabeth vitalem pensionem trium modiorum siliginis mensure de 

Busco anno quolibet ad vitam dicte Elizabeth et non ultra (dg: 

purificationis) #assumptione et pro primo termino ab assumptione proxime 

futura ultra annum# ex omnibus bonis dicte mense quocumque sitis tali 

conditione cum dicta (dg: Elizabeth) Elizabeth mortua fuerit extunc dicta 

mensa et eius bona erunt quiti a solutione dicte pensionis hoc etiam 

addito quod dicta Elizabeth dictam pensionem non vendet nec alienabit 

item quod dicta Elizabeth (dg: dictam pensionem m) et non alia persona 

nomine sue (dg: et e) nec ex parte dicte Elizabeth monebit nec monere 

poterit (dg: aliquo si modo) nec prosequi quovis modo #(dg: occasione 

dicte vitalis et litterarum super editione dicte vitalis pensionis 

confectarum)# item quod dicta Elizabeth numquam poterit plus petere (dg: 

de) nec monere nec prosequi de arrestadiis dicte pensionis nisi 

arrestadia (dg: unius anni) #trium annorum# licet etiam aliquo tempore 

plus defecerit de arrestadiis dicte pensionis vitalis (dg: testes datum 

supra). Testes Vere et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 932v 06 do 27-07-1402. 

Gerardus zvw Johannes zvw Johannes Bathen soen gaf uit aan Henricus gnd 

Hegman (1) een hofstad, in Oss, ter plaatse gnd die Voertstraet, tussen de 

hofstad van wijlen Franco Hoefsleger enerzijds en erfgoed van het klooster 

van Zeenwijnen anderzijds, zoals de hofstad daar ligt en behoorde aan 

wijlen eerstgenoemde Johannes; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns 

van 30 schelling geld, met Sint-Remigius te betalen, voor het eerst over 

een jaar (ma 01-10-1403). Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Henricus 

tot onderpand (2) voornoemde hofstad van wijlen Franco Hoefsleger, gelegen 

tussen de eerstgenoemde hofstad enerzijds en erfgoed van kvw Hermannus zvw 

hr Godefridus van Os ridder anderzijds. 

 

Gerardus filius quondam Johannis filii quondam Johannis Bathen soen (dg: 

medietatem) quoddam domistadium situm in parochia de Os ad locum dictum 

die Voertstraet inter (dg: hereditatem) #+ domistadium {in margine 

sinistra: domistadium; boven het contract: + domistadium}# quondam 

Franconis (dg: die) Hoefsleger ex uno et inter hereditatem conventus de 

Zeenwijnen ex alio prout ibidem situm est et ad primodictum quondam 

Johannem spectare consuevit dedit ad hereditarium censum Henrico dicto 

Hegman ab eodem hereditarie possidendum pro hereditario censu triginta 

solidorum monete dando sibi ab alio hereditarie Remigii et primo a 

Remigii proxime futuro ultra annum ex premissis promittens super omnia 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit et ad maiorem securitatem dictus Henricus dictum domistadium 

dicti quondam Franconis Hoefsleger situm inter primodictum domistadium ex 

uno et inter hereditatem (dg: Glorie) liberorum quondam Hermanni filii 

(dg: ad pignus imposuit) quondam domini Godefridi de Os militis ex alio 

ad pignus imposuit promittens super omnia aliam obligationem ex (dg: s) 

ultimodicto domistadio deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 932v 07 vr 28-07-1402. 

En hij kan geheel de cijns of 1/3 deel ervan, maar niet minder, terugkopen 

binen 4 jaar, elke 10 schelling met 5 Hollandse gulden geld van wijlen 

graaf Willelmus of de waarde, met eventuele achterstallige termijnen en de 

cijns van het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid 

van voornoemde schepenen, hr Adam van Mierde, Theodericus van den Hoevel en 
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Henricus van den Hoevel. 

 

Et poterit redimere ad spacium quatuor annorum proxime futurorum semper 

dicto spacio pendente (dg: cum) totum censum vel terciam partem simul et 

non minus quoslibet decem solidos dicti census cum quinque Hollant gulden 

monete comitis quondam Willelmi vel valorem et cum arrestadiis si que 

fuerint (dg: et in forma) et cum censu anni redemptionis ut in forma. 

Actum in camera anno CCCCmo secundo (dg: in) indictione Xma mensis julii 

die XXVIII hora vesperarum pontificis Bonifacii noni anno suo XIII 

presentibus dictis scabinis domino Adam de Mierde Theoderico van den 

Hoevel et Henrico van den Hoevel. 

 

1182 p.933r. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 

BP 1182 p 933r 01 do 27-07-1402. 

Johannes zvw Nijcholaus gnd Coel Condermans soen en Arnoldus Stercken 

beloofden aan Lambertus Campen 70 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

(dg: Johannes). #Johannes# filius quondam Nijcholai dicti Coel Condermans 

soen et Arnoldus Stercken promiserunt indivisi super omnia Lamberto 

Campen LXX Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Ghele et Best datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1182 p 933r 02 do 27-07-1402. 

Voornoemde Johannes beloofde voornoemde Arnoldus schadeloos te houden. 

 

Solvit II grossos. 

Dictus Johannes promisit super omnia dictum Arnoldum indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 933r 03 do 27-07-1402. 

Johannes gnd Kesselman zv Ghibo gnd Kesselman verkocht aan Henricus gnd die 

Bije zv Amelius een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, erf en tuin van Hermannus zvw 

Henricus Venbossche, in Oss, tussen een gemene weg enerzijds en Theodericus 

Venbossche anderzijds, welke pacht voornoemde Hermannus zvw Henricus 

Venbossche had geschonken aan zijn schoonzoon voornoemde Johannes Kesselman 

en diens vrouw Margareta dv voornoemde Hermannus. 

 

Johannes (dg: K) dictus Kesselman filius Ghibonis dicti (dg: K) Kesselman 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex domo area 

et orto Hermanni filii (dg: He) quondam Henrici Venbossche sitis in Os 

inter communem plateam ex uno et inter hereditatem Theoderici Venbossche 

ex alio quam paccionem duorum modiorum siliginis dictus Hermannus filius 

quondam Henrici Venbossche supportavit dicto Johanni Kesselman suo genero 

cum (dg: Elizabeth) #Margareta# sua uxore filia dicti Hermanni (dg: 

nomine d) nomine dotis ad jus opidi de Busco prout in litteris 

hereditarie vendidit Henrico dicto die Bije filio Amelii cum litteris et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 933r 04 do 27-07-1402. 

Johannes zv Laurencius molenaar van Tilborch verkocht aan Hermannus zvw 

Johannes van Boerden een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Tilburg, met 

Lichtmis in Tilburg te leveren, gaande uit (1) ¼ deel in 2 bunder beemd, in 

Tilburg, achter de plaats gnd Malle, tussen Willelmus van Broechoven zvw 

Walterus Bac enerzijds en erfgoed behorend aan goederen gnd het Goed ter 

Venne anderzijds, (2) ¼ deel in een b-erfpacht van 22 lopen rogge, maat van 
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Tilburg, die Gerardus Wijsscart moet leveren aan voornoemde verkoper en 

zijn broer Reijnerus voor een helft en aan Elizabeth dvw Johannes gnd 

Wijsscart voor de andere helft, gaande uit {niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes filius Laurencii multoris de Tilborch hereditarie vendidit 

Hermanno filio quondam Johannis de Boerden hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de (dg: B) Tilborch solvendam hereditarie 

purificationis et in Tilborch tradendam ex quarta parte ad dictum 

venditorem spectante in duobus (dg: j) bonariis prati sitis in parochia 

de Tilborch retro locum dictum Malle inter hereditatem Willelmi de 

Broechoven filii quondam Walteri Bac ex uno et inter hereditatem 

spectantem ad bona dicta tGoet ter Venne ex alio (dg: ut d) atque ex 

quarta parte ad dictum venditorem spectante in hereditaria paccione XXII 

lopinorum siliginis dicte mensure quam paccionem XXII lopinorum siliginis 

Gerardus Wijsscart solvere tenetur dicto venditori Reijnero (dg: sib) suo 

fratri pro una medietate et Elizabeth filie quondam Johannis dicti 

Wijsscart (dg: ex) pro reliqua medietate anno (dg: here) quolibet 

hereditarie ex 

 

BP 1182 p 933r 05 do 27-07-1402. 

(dg: Arnoldus die Vrieze zvw). 

 

(dg: Arnoldus die Vrieze filius quondam). 

 

BP 1182 p 933r 06 do 27-07-1402. 

Willelmus van Oijen zvw Johannes van Oijen en zijn kinderen Reijnerus, 

Johannes en Mathijas deden tbv Wijerus gnd Wijer van der Veltwijc zv 

Jacobus afstand van een b-erfrente van 17 ganzen, 18 hoenderen en 10 

penningen gnd Leuvense, die Arnoldus Gherijts soen van Macharen beurde, 

gaande uit erfgoederen in Macharen. 

 

Willelmus de (dg: Oijen) Oijen filius quondam Johannis de Oijen Reijnerus 

Johannes #et# Mathijas (dg: eius liberi) eius liberi super (dg: ?quo) 

hereditario (dg: red) redditu (dg: -m) decem et septem ancarum et decem 

et octo pullorum et decem denariorum dictorum Lovensche quem Arnoldus 

Gherijts soen de Macharen solvendum habuit (dg: l) annuatim et 

hereditarie ex hereditatibus sitis in parochia de Macharen ut dicebant et 

super (dg: o) jure ad opus Wijeri dicti Wijer van der Veltwijc filii 

Jacobi hereditarie renuntiaverunt promittentes indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 933r 07 do 27-07-1402. 

Destijds hadden Johannes, Weijndelmoedis en Heijlwigis, kvw Johannes gnd 

Rike, verkocht aan Heijmericus zv Cristina gnd Heijmerics 3 stukken land, 

in Oss, (1) ter plaatse gnd Hoeveken, op de plaats gnd het Doergat, naast 

Nijcholaus van Boekel, (2+3) op de plaats gnd die Aenweijnden, ter plaatse 

gnd die Cortte Campe, tussen voornoemde Cristina enerzijds en erfgoed 

behorend aan de kerk van Oss anderzijds. Vervolgens hadden voornoemde 

Johannes, Weijndelmoedis en Heijlwigis beloofd aan voornoemde Heijmericus 

lasten uit voornoemde 3 stukken land af te handelen. Gerardus zvw 

voornoemde Heijmericus zvw Cristina Heijmerics beloofde thans aan Engbertus 

Deilft zvw Jacobus Aven soen 2 schelling oude pecunia hertogencijns te 

zullen betalen uit voornoemde 3 stukken land, zó dat voornoemde Engbertus 

Deilft en andere goederen van voornoemde Johannes, Weijndelmoedis en 

Heijlwigis daarvan geen schade ondervinden. 

 

Notum sit universis quod cum Johannes !Wijndelmoedis et Heijlwigis liberi 

quondam Johannis dicti Rike tres pecias terre sitas in parochia de Os 

quarum una in loco dicto Hoeveken super locum dictum tDoergat contigue 

iuxta hereditatem Nijcholai de Boekel (dg: v) relique due super locum 

dictum die Aenweijnden in loco dicto die Cortte Campe inter hereditatem 
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Cristine dicte Heijmerics ex uno et inter hereditatem spectantem ad 

ecclesiam de Os ex alio sunt site hereditarie vendidissent Heijmerico 

filio dicti Cristine et cum deinde dicti Johannes Weijndelmoedis et 

Heijlwigis promisissent indivisi super omnia dicto Heijmerico de dictis 

tribus peciis terre prestare warandiam et obligationem deponere (dg: e) 

prout in litteris constituti igitur coram scabinis infrascriptis Gerardus 

filius dicti quondam Heijmerici filii dicte quondam #Cristine# Heijmerics 

promisit super habita et habenda #Engberto (dg: Heijmerics) Deilft filio 

quondam Jacobi Aven soen# quod ipse (dg: duos) duos solidos antique 

pecunie hereditarii census domino duci ex (dg: trib) dictis tribus peciis 

terre annuatim (dg: prius) de jure solvendos ut dicebat nunc deinceps 

singulis annis et perpetue taliter dabit et exsolvet sic quod dicto 

Engberto Deilft et ad et supra quecumque bona alia dictorum Johannis 
!Weijdelmoedis et !Helwigis dampna exinde non eveniant quovis modo in 

futurum. Testes Emondus et Vere datum supra. 

 

BP 1182 p 933r 08 do 27-07-1402. 

De broers Gerardus en Arnoldus, gnd Vriese, kvw Gerardus Vrieze Graet, 

droegen over aan Petrus zvw Johannes gnd Enghelberen soen ¼ deel van ½ mud 

rogge, Bossche maat, b-erfpacht, welke ½ mud Margareta dvw Matheus bakker 

met Lichtmis beurde, gaande uit een stuk land, in Berlicum, ter plaatse gnd 

op Donst, tussen erfgoed van de abdij van Berne enerzijds en kvw Henricus 

Gheerlecs soen anderzijds, welk ¼ deel nu aan voornoemde broers Gerardus en 

Arnoldus behoort. 

 

Gerardus et Arnoldus fratres dicti Vriese liberi quondam Gerardi Vrieze 

Graet quartam partem (dg: here) dimidii modii siliginis mensure de Busco 

(dg: quam p) hereditarie paccionis quod dimidium modium siliginis 

Margareta filia quondam Mathei pistoris solvendum habuit hereditarie 

purificationis de portione terre sita in Berlikem in loco dicto op Donst 

inter hereditatem conventus de Berna ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Henrici Gheerlecs soen ex alio et quod (dg: modium 

#partem) quartam partem# dimidii modii siliginis dicti Gerardus et 

Arnoldus fratres nunc ad se spectare dicebant supportaverunt Petro filio 

quondam Johannis dicti Enghelberen soen promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum et 

quorumcumque heredum dicte quondam Margarete deponere. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.934v. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 

BP 1182 p 934v 01 do 27-07-1402. 

Destijds had Margareta dvw Matheus bakker uitgegeven aan Johannes zvw 

Colekinus van Berlikem een stuk land, in Berlicum, ter plaatse gnd op 

Donst, tussen erfgoed van de abdij van Berne enerzijds en kvw Henricus 

Gheerlecs anderzijds, voor ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te 

leveren aan voornoemde Margareta. Petrus zvw Johannes gnd Enghelberen soen 

verklaarde dat van voornoemde pacht 3 zester rogge behoren aan Goderadis wv 

Gerardus Vrieze van Weert leerbewerker en aan kvw voornoemde Gerardus 

Vrieze; en hij beloofde aan voornoemde Goderadis en kvw voornoemde Gerardus 

Vrieze voornoemde 3 zester te zullen leveren. Ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Petrus tot onderpand een b-erfcijns van 20 schelling geld, 

gaande uit 4 lopen roggeland, in Rosmalen, ter plaatse gnd Loeffoertse 

Hoeve, tussen wijen hr Henricus Buc enerzijds en Yudocus zvw voornoemde 

Johannes Enghelberen anderzijds. 

 

Notum sit universis quod cum Margareta filia quondam Mathei pistoris 

portionem terre sitam in parochia de Berlikem (dg: ad) in loco dicto op 

Donst inter hereditatem conventus de Berna ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Henrici Gheerlecs ex alio dedisset ad hereditarium 
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censum Johanni filio quondam Colekini de Berlikem scilicet pro dimidio 

modio siliginis mensure de Busco dicte Margarete hereditarie 

purificationis ex dicta portione annuatim solvendo constitutus igitur 

coram (dg: nobis) scabinis infrascriptis Petrus filius quondam Johannis 

dicti Enghelberen soen palam recognovit quod de dicta paccione dimidii 

modii siliginis tria sextaria siliginis dicte paccionis spectant 
!Goderardem relictam (dg: G) quondam Gerardi Vrieze de Weert frunitoris 

et ad liberos (dg: ?V) dicti quondam Gerardi Vrieze et promisit ut 

debitor principalis se (dg: se) daturum et soluturum dicte Goderadi et 

liberis dicti quondam Gerardi Vrieze dicta tria sextaria siliginis dicte 

paccionis hereditarie termino solutionis predicto (dg: et ao) ex 

premissis et ad maiorem securitatem dictus Petrus hereditarium censum XX 

solidorum monete solvendum et recipiendum hereditarie ex quatuor (dg: 

lip) lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Roesmalen ad locum 

dictum Loeffoertsche Hoeve inter hereditatem quondam domini Henrici Buc 

ex uno et inter hereditatem (dg: Yudo) Yudoci filii dicti quondam 

Johannis Enghelberen ex alio ad pignus imposuit et promisit (dg: aliam 

ob) super omnia aliam obligationem deponere in dictis quatuor lopinatis 

terre !xxistentem. Testes Emondus et Vere datum quinta post Jacobi. 

 

BP 1182 p 934v 02 do 27-07-1402. 

Broeder Rodolphus Roesmont kloosterling van Porta Celi maakte bezwaar tegen 

alle verkopingen, vervreemdimngen en bezwaringen, gedaan door Petrus nzvw 

Willelmus Grieten soen, Johannes zvw Johannes van Ollant, Johannes van den 

Hezeacker, Aleijdis wv Lambertus gnd Hadewigen soen, en Hadewigis en Batha, 

dv voornoemde Aleijdis, met ?hun goederen en? goederen van Rodolphus zvw 

Gerardus Zanders soen. 

 

Frater Rodolphus Roesmont conventualis de Porta Celi omnes venditiones et 

alienationes et obligationes factas per Petrum filium naturalem quondam 

Willelmi Grieten soen et per Johannem filium quondam Johannis de Ollant 

et per Johannem van den Hezeacker Aleijdem relictam quondam Lamberti 

dicti Hadewigen soen Hadewigem et Batham filias eiusdem Aleijdis (dg: seu 

per eorum alterum cum suis bonis seu cum bonis alterius erundem 

calumpniavit testes et per Ro) seu per eorum alterum seu alterius eorum 

et bonis quibuscumque quondam Rodolphi filii quondam Gerardi Zanders soen 

calumpniavit. Testes (dg: Vere et) Emont et Vere datum supra. 

 

BP 1182 p 934v 03 do 27-07-1402. 

(dg: Ludovicus van Kessel: een hofstad, ½ hofstad). 

 

(dg: Ludovicus de Kessel filius domistadium st quoddam situm in parochia 

de domis dimidium domistadium). 

 

BP 1182 p 934v 04 do 27-07-1402. 

Henricus zvw Lambertus gnd Rijcouts soen verkocht aan Arnoldus Rover Boest 

de helft van een hofstad van wijlen Goeswinus Hellinc, in Maren, tussen 

Emondus Rover van Hellu enerzijds en Johannes Claeuwart anderzijds, 

strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan Arnoldus gnd Loden soen, 

te weten de bovenste helft. 

 

Henricus filius quondam Lamberti dicti Rijcouts soen (dg: dom) medietatem 

#ad se spectantem# domistadii quondam Goeswini Hellinc siti in parochia 

de Maren inter hereditatem Emondi Rover de Hellu ex (dg: alio et utroque 

latere coadiacentem) ex uno et inter hereditatem Johannis Claeuwart ex 

alio #+ {hier BP 1182 p 934v 05 invoegen}# scilicet illam medietatem que 

sita est superius ut dicebat hereditarie vendidit Arnoldo Rover Boest 

promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 934v 05 do 27-07-1402. 
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+ {Invoegen in BP 1182 p 934v 04}. 

tendens a communi platea retrorsum ad hereditatem Arnoldi dicti Loden 

soen. 

 

BP 1182 p 934v 06 do 27-07-1402. 

Lambertus zv Henricus zvw Lambertus van den Arennest beloofde aan de 

secretaris Adam, tbv Jordanus zv Arnoldus Tielkini, 3 Gentse nobel of de 

waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Lambertus (dg: de Hijntham) #filius Henrici filii quondam Lamberti van 

den Arennest# promisit super omnia mihi Ade ad opus Jordani filii Arnoldi 

Tielkini III Gentsche nobel seu valorem in (dg: aud) auro ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 934v 07 do 27-07-1402. 

Henricus Riemsleger beloofde aan Arnoldus Sceijdemaker zvw Arnoldus Kreij 

24 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 11-

11-1402) te betalen. 

 

Henricus Riemsleger promisit super omnia Arnoldo Sceijdemaker filio 

quondam Arnoldi Kreij (dg: XX et) XXIIII novos Gelre (dg: seu) gulden seu 

valorem ad Martini proxime futurum persolvendos. Testes Vere et Gheel 

datum supra. 

 

BP 1182 p 934v 08 do 27-07-1402. 

Johannes die Koc zvw Godefridus van Ghemert droeg over aan Hessello zvw 

Gerardus molenaar van Vught een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Kerstmis te leveren, gaande uit een huis, erf en aangelegen stuk land, 

in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Taterstraet, tussen Tielkinus zvw 

Gerardus van der Molen enerzijds en Metta sv voornoemde Tielkinus 

anderzijds, welke pacht voornoemde Johannes Koc gekocht had van Gerardus 

zvw Gerardus gnd Sijmons soen. 

 

Johannes die Koc filius quondam Godefridi de Ghemert hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

nativitatis Domini ex domo area et pecia terre sibi adiacente sitis in 

parochia de Vucht sancti Lamberti ad (dg: d) locum dictum Taterstraet 

inter hereditatem Tielkini filii quondam Gerardi van der (dg: Molen) 

Molen ex uno et inter hereditatem Mette sororis dicti Tielkini ex alio 

quam paccionem dictus Johannes Koc erga Gerardum filium quondam Gerardi 

dicti Sijmons soen emendo acquisierat prout in litteris hereditarie 

supportavit Hesselloni filio quondam (dg: Gerardi) Gerardi multoris de 

Vucht cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 934v 09 do 27-07-1402. 

Voornoemde Johannes die Koc zvw Godefridus van Ghemert verkocht aan 

Hessello zvw Gerardus molenaar van Vught het deel dat aan hem, toen hij 

weduwnaar was, gekomen was na overlijden van zijn vrouw Elizabeth ?dv 

Gerardus zvw Gerardus Sijmons soen resp. aan hem zal komen na overlijden 

van voornoemde Gerardus zvw Gerardus Sijmons soen, in een huis, erf en 

aangelegen stuk land, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Taterstraet, 

tussen Tielkinus zvw Gerardus van der Molen enerzijds en Metta sv 

voornoemde Tielkinus anderzijds. 

 

Dictus Johannes die Koc filius quondam Godefridi de Ghemert totam partem 

et omne jus sibi (dg: de) de morte quondam Elizabeth sue uxoris !uxoris 

olim Gerardi filii quondam Gerardi Sijmons soen (dg: s) in sede sue 

viduitatis advolutas et post (dg: p) mortem dicti Gerardi filii quondam 

Gerardi (dg: Sij) Sijmons soen successione (dg: ad ju si) advolvendas in 

domo area et (dg: in) pecia terre sibi adiacente sitis in parochia de 
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Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Taterstraet inter hereditatem 

Tielkini filii quondam Gerardi van der Molen ex uno et inter hereditatem 

(dg: Mette) Mette sororis dicti Tielkini ex alio ut dicebat (dg: s) 

vendidit Hesselloni filio quondam Gerardi multoris de Vucht promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

1182 p.935r. 

 Geen data oop deze bladzijde. 

 

BP 1182 p 935r 01 do 27-07-1402. 

Johannes gnd die Moelner zv Laurencius molenaar van Tilborch verkocht aan 

Hermannus zvw Johannes van Boerden een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Tilburg, met Lichtmis in Tilburg te leveren, gaande uit (1) ¼ deel in 2 

bunder beemd, in Tilburg, achter de plaats gnd Malle, tussen Willelmus van 

Broechoven zvw Walterus Bac enerzijds en erfgoed behorend tot de goederen 

gnd het Goed te Venne anderzijds, (2) alle andere goederen van voornoemde 

verkoper. 

 

Johannes dictus die Moelner filius (dg: quondam) Laurencii multoris de 

Tilborch hereditarie vendidit Hermanno filio quondam (dg: de B) Johannis 

de Boerden hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de (dg: 

B) Tilborch solvendam hereditarie purificationis et in Tilborch tradendam 

ex quarta parte ad dictum venditorem spectante in duabus! bonariis prati 

sitis in parochia de Tilborch retro (dg: dictum Ma) locum dictum Malle 

inter hereditatem Willelmi de Broechoven filii quondam Walteri Bac ex uno 

et inter hereditatem (dg: Mathei) spectantem ad bona dicta tGoet te Venne 

ex alio atque de et ex omnibus et singulis aliis bonis dicti venditoris 

ab eo ad presens habitis ac imposterum ab eo habendis et acquirendis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem. Testes Vere et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 935r 02 do 27-07-1402. 

Egidius zvw Egidius van den Dijstelborch gaf uit aan Erardus zvw Erardus 

Wouters soen 2 bunder beemd minus 25 roeden, in Vught Sint-Petrus, ter 

plaatse gnd Lauvoirt, tussen Theodericus Pasteel enerzijds en Johannes Vos 

anderzijds, welke 2 bunder beemd minus 25 roeden wijlen voornoemde Egidius 

van den Dijstelborch, tbv hem en zijn broer Johannes, gekocht had van 

Henricus Pasteel, van welke 2 bunder beemd minus 25 roeden eerstgenoemde 

Egidius één helft, die behoorde aan voornoemde Johannes bvw Egidius van den 

Dijstelborch gekocht had van de broers Johannes en Walterus, kvw Bertrammus 

Jans soen, Johannes zv Johannes Gielijs soen ev Katherina, en Arnoldus zvw 

Johannes Nodekens ev Elizabeth, dv voornoemde Bertramus, en de andere helft 

aan eerstgenoemde Egidius was gekomen na overlijden van zijn voornoemde 

vader Egidius van der Dijstelborch; de uitgifte geschiedde voor de 

hertogencijns en thans voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit voornoemde bunders en al 

zijn andere goederen. 

 

Egidius filius quondam Egidii van den Dijstelborch duo bonaria prati 

minus XXV virgatis terre sita in parochia sancti Petri de Vucht in loco 

dicto Lauvoirt inter hereditatem Theoderici Pasteel ex uno et inter 

hereditatem Johannis (dg: Gen) Vos ex alio que duo bonaria prati minus 

(dg: vi) XXV virgatis terre dictus quondam Egidius van den Dijstelborch 

ad opus sui et (dg: J) ad opus Johannis sui fratris erga Henricum Pasteel 

emendo acquisierat prout in litteris et de quibus duobus bonariis prati 

minus XXV virgatis primodictus Egidius unam medietatem que ad (dg: 

dictum) #dictum# Johannem fratrem dicti quondam Egidii van den 

Dijstelborch spectabat in dictis duobus bonariis prati minus XXV virgatis 

erga Johannem Walterum fratres liberos (dg: lib) quondam Bertrammi Jans 
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soen Johannem filium (dg: quondam) Johannis Gielijs soen maritum et 

tutorem legitimum Katherine sue uxoris et Arnoldum filium quondam 

Johannis Nodekens maritum et tutorem legitimum Elizabeth sue uxoris 

filiarum dicti Bertrami emendo acquisierat prout etiam in litteris et de 

quibus duobus bonariis prati minus XXV virgatis reliqua medietas 

primodicto Egidio de morte dicti quondam Egidii van der Dijstelborch sui 

patris successione est advoluta ut dicebat dedit ad hereditarium pactum 

Erardo filio quondam Erardi Wouters soen cum litteris et jure ab eodem 

hereditarie possidenda pro censu domini ducis exinde solvendo dando etc 

et pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco 

danda sibi ab alio purificationis et in Busco tradenda ex premissis #et 

aliis suis bonis omnibus# promittens super omnia ratam servare et aliam 

obligationem ex parte sui deponere et alter repromisit super omnia. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 935r 03 do 27-07-1402. 

Voornoemde Erardus beloofde aan voornoemde Egidius 6 zester rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1403) te leveren en 7 zester rogge, 

Bossche maat, en 23¾ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Lichtmis over 

een jaar (za 02-02-1404) te leveren en te betalen. 

 

Dictus Erardus promisit super omnia dicto Egidio sex sextariata siliginis 

mensure de Busco ad purificationis proxime futurum persolvenda et septem 

sextaria siliginis dicte mensure et XXIII novos Gelre gulden et 3s 

quartas partes unius novi Gelre gulden vel valorem a purificationis 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 935r 04 do 27-07-1402. 

Petrus die Ridder zv Rodolphus die Ridder droeg over aan Willelmus zvw 

Henricus Muijdeken (1) 4½ hont land, in Groot Lith, ter plaatse gnd die 

Groet Beemden, tussen Jacobus van Heze enerzijds en Henricus Snijder 

anderzijds, (2) 4½ hont land, in Groot Lith, ter plaatse gnd die Groet 

Beemden, tussen Willelmus Herbrechts soen enerzijds en Saloma wv Godefridus 

Meijssen soen anderzijds, aan hem verkocht door Petrus Buc en zijn vrouw 

Reijswijndis dv Arnoldus van Hoemen. 

 

Petrus die Ridder filius Rodolphi die Ridder quatuor et dimidium hont 

terre sita in parochia de Groet Lijt in loco dicto die Groet Beemden 

inter hereditatem Jacobi de Heze ex uno et inter hereditatem Henrici 

Snijd[er] ex alio atque quatuor et dimidium hont terre sita in dicta 

parochia in dicto loco die Groet Beemden vocato inter hereditatem 

Willelmi Herbrechts soen ex uno et inter hereditatem Salome relicte 

quondam Godefridi Meijssen soen ex alio prout ibidem sita sunt vendita 

sibi a Petro Buc marito (dg: et tutore) legitimo (dg: Rije) Reijswijndis 

sue uxoris filie Arnoldi de Hoemen et ab eadem Reijswijnde prout in 

litteris hereditarie supportavit Willelmo filio quondam Henrici Muijdeken 

cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 935r 05 do 27-07-1402. 

Philippus zvw Bodo zv Ghisbertus timmerman ?droeg over? aan Godefridus zvw 

Arnoldus Godens soen een hofstad in Boxtel, ter plaatse gnd Borchacker, 

tussen Goeswinus Cupers enerzijds en kinderen gnd Bueters Kijnder 

anderzijds, van welke hofstad voornoemde Philippus één helft gekocht had 

van Goeswinus van den Dijc tonnenmaker en de andere helft geschonken had 

gekregen samen met zijn vrouw Elizabeth ndv Henricus van Bucstel. Hij 

beloofde van de laatstgenoemde helft garantie en lasten af te handelen, 

uitgezonderd een b-erfcijns van 24 schelling gemeen paijment en 1 pond was, 

gaande uit geheel de hofstad. 
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Philippus filius quondam Bodonis filii Ghisberti carpentarii (dg: 

medietatem cuiusdam) #quoddam# domistadii! siti! in Bucstel ad locum 

dictum Borchacker inter hereditatem Goeswini Cupers ex uno et inter 

hereditatem liberorum dictorum Bueters Kijnder ex alio de quo domistadio 

dictus Philippus unam medietatem erga Goeswinum van den Dijc doliatorem 

emendo acquisierat et de quo domistadio reliquam medietatem cum Elizabeth 

sua uxore filia naturali Henrici (dg: filia quon) de Bucstel nomine dotis 

sumpserat ut dicebat hereditarie (dg: Gode) !Godefrido filio quondam 

Arnoldi Godens soen promittens super omnia ratam servare et obligationem 

(dg: dep) ex parte sui deponere promisit insuper super omnia de 

ultimadicta medietate prestare warandiam et obligationem deponere 

exceptis hereditario censu XXIIII solidorum communis pagamenti et una 

lib[ra] cere ex dicto integro domistadio annuatim solvendis. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.936v. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 

BP 1182 p 936v 01 do 27-07-1402. 

Gerardus zvw Gerardus Sijmons soen droeg over aan Hessello zvw Gerardus 

Moelner van Vucht (1) de helft in een huis, erf en aangelegen stuk land, in 

Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Tarterstraet, tussen Tielkinus zvw 

Gerardus van der Moelen enerzijds en Metta sv voornoemde Tielkinus 

anderzijds, (2) zijn vruchtgebruik in de andere helft, voornoemde goederen 

belast met een b-erfpacht van ½ mud rogge, die Johannes Koc zvw Gerardus 

van Ghemert hieruit beurt. 

 

Gerardus filius quondam Gerardi Sijmons soen medietatem ad se jure 

hereditario spectantem in domo area et pecia terre sibi adiacente sita! 

in parochia de Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Tarterstraet inter 

hereditatem Tielkini filii quondam Gerardi van der Moelen ex uno et inter 

hereditatem Mette sororis dicti Tielkini ex alio atque suum usufructum 

sibi competentem in reliqua medietate earundem domus aree et pecie terre 

ut dicebat hereditarie supportavit Hesselloni filio quondam Gerardi 

Moelner de Vucht promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere excepta hereditaria !hereditaria paccione dimidii 

modii siliginis quam (dg: dictus) Johannes Koc filius quondam Gerardi de 

Ghemert ex premissis habet solvendam. Testes Vere et Gheel datum quinta 

post Jacobi. 

 

BP 1182 p 936v 02 do 27-07-1402. 

Franco Post verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Franco Post prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 936v 03 do 27-07-1402. 

Henricus zvw Herbertus Truden soen van Kessel en Johannes zvw Rodolphus 

uter Haghen ev Gertrudis dvw voornoemde Herbertus verkochten aan Henricus 

zvw Godefridus Hillen soen van Arlebeke een huis en erf, in Den Bosch, ter 

plaatse gnd Windmolenberg, tussen erfgoed van Johannes Splijnter enerzijds 

en erfgoed van Johannes van Doerne anderzijds, van welk huis en erf wijlen 

voornoemde Herbertus één helft gekocht had van Ghisbertus Danels soen en 

zijn vrouw Elizabeth dvw Hermannus Ver Leijten soen wv Johannes Guedelen 

soen van Geffen en de andere helft van Rodolphus Bubbe bvw Johannes 

Guedelen soen van Geffen, en welk huis en erf aan voornoemde Henricus en 

zijn zuster Elizabeth, kvw voornoemde Herbertus, gekomen was na overlijden 

van voornoemde Herbertus. 

 

Henricus filius quondam Herberti Truden soen de Kessel (dg: domu) et 

Johannes filius quondam Rodolphi uter Haghen maritus et tutor legitimus 

Gertrudis sue uxoris filie dicti quondam Herberti domum et aream sitam in 
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Busco ad locum dictum Wijnmolenberch inter hereditatem Johannis Splijnter 

ex uno et inter hereditatem Johannis de Doerne ex alio de qua domo et 

area dictus quondam Herbertus unam medietatem erga Ghisbertum Danels soen 

maritum legitimum Elizabeth sue uxoris filie quondam Hermanni (dg: Veren) 

Ver Leijten soen relicte quondam Johannis Guedelen soen de !Gessen et 

eandem Elizabeth atque reliquam medietatem eiusdem domus et aree erga 

Rodolphum Bubbe fratrem quondam Johannis Guedelen soen de Geffen emendo 

acquisierat prout in litteris et quam domum et aream dictis Henrico et 

Elizabeth sue sorori liberis dicti quondam Herberti de morte eiusdem 

quondam Herberti successione advolutam esse dicebant hereditarie 

vendiderunt Henrico filio quondam Godefridi Hillen soen de Arlebeke cum 

litteris #aliis# et jure promittentes indivisi super omnia ratam servare 

et obligationem #et impetitionem# ex parte sui et dicti quondam Herberti 

(dg: deponere suorum heredum) deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 936v 04 do 27-07-1402. 

Johannes van den Wijngarde verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes van den Wijngarde prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 936v 05 do 27-07-1402. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkopers 76 nieuwe Gelderse 

gulden, 10 Vlaamse plakken of 9 botdrager of de waarde voor elke gulden 

gerekend, met Vastenavond aanstaande (di 27-02-1403) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicti! venditoribus LXXVI novos Gelre 

gulden scilicet X Vlemsche placken vel novem boddrager #vel valorem# pro 

quolibet gulden computato ad (dg: pur) carnisprivium proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 936v 06 do 27-07-1402. 

(dg: Henricus van Zanbeke ev, Johannes, Henricus). 

 

(dg: Henricus de Zanbeke maritus et tutor legitimus Johannes Henricus). 

 

BP 1182 p 936v 07 do 27-07-1402. 

Johannes, Rutgherus en Margareta, kvw Henricus van Vlierden, en Henricus zv 

voornoemde Margareta verkochten aan mr Johannes Balijart zv Gerardus 

Balijart (1) alle erfgoederen en erfelijke goederen, die aan hen gekomen 

waren na overlijden van Ghisella ev Willelmus Balijart, (2) alle goederen, 

die aan voornoemde Henricus door voornoemde Willelmus en Ghisella in hun 

testament waren vermaakt. 

 

Johannes Rutgherus et Margareta liberi quondam Henrici de Vlierden cum 

tutore et Henricus filius dicte Margarete omnes et singulas hereditates 

et bona hereditaria eis de morte quondam Ghiselle uxoris olim (dg: Wl) 

Willelmi Balijart successione advoluta! atque omnia bona dicto Henrico 

per predictos Willelmum et Ghisellam in suo testamento seu per eorum 

alterum legata quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebant 

hereditarie vendiderunt magistro Johanni Balijart filio (dg: q) Gerardi 

Balijart promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 936v 08 do 27-07-1402. 

Petrus zvw Johannes Enghelbernen soen droeg over aan Johannes zvw 

Nijcholaus Haghen een b-erfcijns van 20 schelling geld, die Goeswinus 

Emonts soen van Erpe, zijn kinderen Emondus, Goeswinus en Katherina, 

Jacobus van der Heijden ev Hilla dv eerstgenoemde Goeswinus en Johannes 

Voet beloofden aan voornoemde Petrus, met Kerstmis te betalen, gaande uit 

een huis, erf, tuin en aangelegen erfgoederen, in Berlicum, ter plaatse gnd 

die Loefoirt, tussen eertijds Johannes Kepken enerzijds en de gemeint 
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anderzijds. 

 

Petrus filius quondam Johannis Enghelbernen soen herediatrium censum XX 

solidorum monete quem Goeswinus Emonts soen de Erpe Emondus Goeswinus 

Katherina eius liberi Jacobus van der Heijden maritus et tutor legitimus 

Hille sue uxoris filie primodicti Goeswini et Johannes Voet promiserant 

indivisi se daturos et soluturos predicto Petro hereditarie nativitatis 

Domini ex domo area et orto et hereditatibus sibi adiacentibus sitis in 

parochia de Berlikem ad locum dictum die Loefoirt inter hereditatem dudum 

Johannis Kepken ex uno et inter communitatem ex alio prout in litteris 

hereditarie supportavit Johanni filio quondam Nijcholai Haghen (dg: 

promittens p) cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 936v 09 do 27-07-1402. 

De broers Theodericus en Henricus, kvw Cristianus van den Hoevel szv 

Aleijdis van den Hoevel, verkochten aan Nijcholaus zvw Johannes Claus soen 

een huis en erf, in Den Bosch, in de Vugherstraat, over de Molenbrug, naast 

erfgoed van Johannes van Brabantia, welk huis en erf wijlen voornoemde 

Cristianus van den Hoevel gekocht had van voornoemde Aleijdis van den 

Hoevel, en welk huis en erf nu aan hen behoort, belast met een b-erfcijns 

van 45 schelling geld en de helft van de hertogencijns, welke hertogencijns 

uit voornoemd {p.937} huis en erf moet worden betaald, van welke 

hertogencijns de koper één helft en de infirmerie van het Groot Begijnhof 

de andere helft moet betalen. Yda dvw Johannes Mijnrebrueder zal afstand 

doen. Voornoemde Henricus behoudt hierin een n-erfcijns van 7 pond geld, 

die de koper aan hem beloofd had uit voornoemd huis en erf. 

 

Theodericus et Henricus fratres liberi quondam (dg: Crist) Cristiani van 

den Hoevel generi Aleijdis van den Hoevel domum quandam et aream sitam in 

Busco in vico Vuchtensi ultra pontem Molenbrugge vocatum juxta 

hereditatem Johannis de Brabantia quam domum et aream dictus quondam 

Cristianus van den Hoevel erga dictam Aleijdem van den Hoevel emendo 

acquisierat prout in litteris et quam nunc ad se spectare dicebant 

hereditarie vendiderunt Nijcholao filio quondam Johannis Claus soen 

supportaverunt cum litteris et aliis et jure promittentes indivisi super 

omnia ratam servare et omnem obligationem deponere excepto (dg: 

medietate) hereditario censu XLV solidorum monete exinde solvendo et 

excepta medietate census domini nostri ducis ex dicta 

 

1182 p.937r. 

 quinta post Jacobi: donderdag 27-07-1402. 

 sabbato post Jacobi: zaterdag 29-07-1402. 

 anno CCCCmo secundo mensis julii die XXVIII: vrijdag 28-07-1402. 

 anno CCCCmo sexto mensis novembris die VI: zaterdag 06-11-1406. 

 sexta post Jacobi: vrijdag 28-07-1402. 

 

BP 1182 p 937r 01 do 27-07-1402. 

domo et area solvendi de quo censu domini nostri ducis dictus emptor unam 

medietatem et imformaria (dg: pro tempore .) maioris curie beginarum 

reliquam medietatem dicti census domini nostri ducis solvere tenebuntur 

#X {hier BP 1182 p 937r 03 invoegen}# salvo dicto Henrico in premissis 

hereditario censu septem librarum monete quem dictus emptor promiserat se 

daturum et soluturum dicto Henrico filio quondam Cristiani van den Hoevel 

hereditarie ex domo et area predictis (dg: promiserunt insuper dicti 

venditores supoer omnia quod ipse). Testes Veer et Gheel datum quinta 

post Jacobi. 

 

BP 1182 p 937r 02 do 27-07-1402. 

(dg: voornoemde koper beloofde aan voornoemde Henricus zvw Cristianus van 
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den Hoevel). 

 

(dg: dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Henrico filio 

quondam Cristiani van den Hoevel). 

 

BP 1182 p 937r 03 do 27-07-1402. 

X. {Invoegen in BP 1182 p 937r 01}. 

promiserunt insuper dicti venditores super omnia quod ipsi Ydam filiam 

quondam Johannis Mijnrebrueder super premissis et jure ad opus dicti 

emptoris facient renuntiare. 

 

BP 1182 p 937r 04 za 29-07-1402. 

Judocus van den Hoevel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{X met in elk kwadrant een punt}. 

Judocus van den Hoevel prebuit et reportavit. Testes Aa et Best datum 

sabbato post Jacobi. 

 

BP 1182 p 937r 05 do 27-07-1402. 

Voornoemde koper Nijcholaus zvw Johannes Claus soen beloofde aan voornoemde 

Henricus zvw Cristianus van den Hoevel een n-erfcijns van 7 pond geld, een 

helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit 

voornoemd huis en erf. 

 

Dictus emptor promisit super omnia se daturum et soluturum dicto Henrico 

filio quondam Cristiani van den Hoevel hereditarium censum septem 

librarum monete hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis et (dg: 

pro pri) ex domo et area predicta. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 937r 06 vr 28-07-1402. 

En hij kan geheel voornoemde cijns of ¼ deel ervan, maar niet minder, 

gedurende 7 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Jan (za 24-06-1402), terugkopen, 

elk pond met 10 Hollandse gulden geld van wijlen graaf Willelmus of de 

waarde, met eventuele achterstallige termijnen en de cijns van het jaar van 

wederkoop. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van voornoemde schepenen, 

hr Adam van Mierde, Arnoldus Rover Boest en voornoemde Theodericus van den 

Hoevel. 

 

Et poterit redimere ad spacium septem annorum festum Johannis proxime 

(dg: fut) preteritum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente 

dictum integrum censum vel quartam partem eiusdem census simul et non 

minus quamlibet libram cum decem Hollant gulden (dg: cum) monete comitis 

quondam Willelmi vel valorem et cum arrestadiis et censu anni 

redemptionis ut in forma. Actum in camera anno CCCCmo secundo mensis 

julii die XXVIII hora complete presentibus dictis scabinis domino Adam de 

Mierde Arnoldo Rover Boest et Theoderico van den Hoevel predicto. 

 

BP 1182 p 937r 07 za 06-11-1406. 

Voornoemde Nijcholaus zvw Johannes Claus soen droeg de bevoegdheid de cijns 

van 7 pond te mogen lossen over aan Willelmus zvw Willelmus Leijten soen 

van Os. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Gerardus Bathen soen, 

Johannes van Audehuesden, Petrus van Goubordingen en Theodericus Vroede. 

 

Dictus Nijcholaus potestatem quitandi predictum censum septem librarum 

dedit transtulit et supportavvit Willelmo filio quondam Willelmi Leijten 

soen de Os in omnibus et per omnia prout ad ipsum pertinet promittens 

(dg: servare) ratam servare. Actum in camera anno CCCCmo sexto mensis 

novembris die VI hora none presentibus Gerardo Bathen soen Johanne de 

Audehuesden Petro de Goubordingen et Theoderico Vroede. 
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BP 1182 p 937r 08 do 27-07-1402. 

Voornoemde koper Nijcholaus zvw Johannes Claus soen beloofde aan voornoemde 

Henricus zvw Cristianus van den Hoevel 35 Hollandse gulden of de waarde met 

Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicto Henrico XXXV Hollant gulden vel 

valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 937r 09 do 27-07-1402. 

Theodericus van Wolkenborch ev Heijlwigis droeg over aan Johannes van 

Ghewanden een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, op het leven van 

voornoemde Theodericus en Heijlwigis of de langstlevende met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin in de banne van Meerwijk, 

ter plaatse gnd Heijnxstem, tussen Truda dvw Johannes Luweken enerzijds en 

wijlen Johannes die Groet alias gnd Ghiben soen anderzijds, welke lijfpacht 

voornoemde Theodericus, tbv hem en zijn voornoemde vrouw Heijlwigis, 

gekocht7 had van Johannes die Dorre zv Jacobus die Dorre van Berlikem. 

 

Theodericus de Wolkenborch maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue 

uxoris vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

anno quolibet ad vitam dictorum Theoderici et Heijlwigis seu ad vitam 

alterius eorundem et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex 

domo et orto sitis in jurisdictione de Merewijc ad locum dictum 

Heijnxstem inter hereditatem Trude filie quondam Johannis Luweken ex uno 

et inter hereditatem quondam Johannis die Groet alias dicti Ghiben soen 

ex alio quam pensionem vitalem dictus Theodericus ad opus sui et ad opus 

dicte Heijlwigis sue uxoris seu ad opus alterius eorum diutius viventis 

erga Johannem die Dorre filium Jacobi die Dorre de Berlikem emendo 

acquisierat prout in litteris (dg: here) legitime supportavit Johanni de 

Ghewanden cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 937r 10 do 27-07-1402. 

Johannes van Uden zvw Albertus die Horter droeg over aan Rijxkinus van Lijt 

27 nieuwe Gelderse gulden, aan hem beloofd door Johannes van Keent. 

 

Johannes de Uden filius quondam Alberti die Horter XXVII novos Gelre 

gulden promissos sibi a Johanne de Keent prout in litteris ut dicebat 

legitime supportavit Rijxkino de Lijt. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 937r 11 vr 28-07-1402. 

Florencius van Kiefhoec schout van Den Bosch, Goeswinus Moedel van der Donc 

en Bartholomeus Spirinc beloofden aan Sijmon van Vario, tbv etc, 24 Engelse 

nobel met Vastenavond aanstaande (di 27-02-1403; 3+31+30+31+30+31+31+27 = 

214 dgn) te betalen, op straffe van ½. 

 

Florencius de Kiefhoec scultetus de Busco Goeswinus Moedel van der Donc 

et Bartholomeus !Sprrinc promiserunt indivisi super omnia Sijmoni de 

Vario ad opus etc XXIIII Engels nobel sub pena dimidii ad carnisprivium 

proxime futurum persolvendos. Testes Emondus et Veer datum sexta post 

Jacobi. 

 

BP 1182 p 937r 12 vr 28-07-1402. 

Voornoemde Florencius en Goeswinus beloofden voornoemde Bartholomeus 

schadeloos te houden. 

 

                         
7 Zie ← BP 1181 p 496v 03 ±do 28-08-1399, verkoop van de lijfpacht. 
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Dicti Florencius et Goeswinus promiserunt Bartholomeum predictum 

indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 937r 13 vr 28-07-1402. 

Johannes zvw Godefridus snijder van Beke bij Aarle verkocht aan Reijnerus 

van Langel, tbv hem en zijn vrouw Margareta dvw Johannes gnd Scoenmaker van 

Mierle resp. de langstlevende, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een b-erfpacht van 18 

lopen rogge, maat van Mierlo, die voornoemde verkoper Johannes met Lichtmis 

beurt, gaande uit (1) een huis, schuur en aanliggende tuinen, in Mierlo, 

tussen Heijlwigis Zanders en haar kinderen enerzijds en Katherina gnd 

Francken en haar kinderen anderzijds, (2) een tuin, in Mierlo, tussen 

Heijlwigis gnd Smeets enerzijds en Jutta Pauwels en haar kinderen 

anderzijds, (2) een stuk land, in Mierlo, tussen Godefridus van Bruheze 

enerzijds en Johannes Wiermans anderzijds, welke erfgoederen eerstgenoemde 

Johannes had uitgegeven aan Johannes Moelner van Boert voor (a) de cijns 

......., (b) voornoemde pacht van 18 lopen rogge, maat van Mierlo. 

 

Johannes filius quondam Godefridi sartoris de Beke prope Arle legitime 

vendidit Reijnero de Langel ad opus sui et ad opus (dg: M) Margarete sue 

uxoris filie quondam Johannis dicti Scoenmaker de Mierle vitalem 

pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet 

ad vitam dictorum Reijneri et Margarete sue uxoris seu alterius eorundem 

diutius viventis et non ultra purificationis et in Busco #tradendam# de 

et ex hereditaria paccione decem et octo lopinorum siliginis mensure de 

Mierle quam dictus Johannes venditor solvendam habet hereditarie termino 

solutionis predicto ex domo et horreo et (dg: suis) ortis eis 

adiacentibus sitis in parochia de Mierle inter hereditatem Heijlwigis 

Zanders et suorum liberorum ex uno et inter hereditatem Katherine dicte 

Francken et suorum liberorum ex alio atque ex quodam orto sito in dicta 

parochia inter hereditatem Heijlwigis dicte Smeets ex uno et inter 

hereditatem Jut[te] Pauwels (dg: ex alio) et suorum liberorum ex alio 

item ex pecia terre sita in dicta parochia inter hereditatem Godefridi de 

Bruheze [ex] uno et inter [hereditatem] Johannis Wiermans ex alio quas 

hereditates primodictus Johannes dederat ad pactum Johanni Moelner de 

(dg: Boert) Boert pro censu ....... et pro predicta paccione XVIII 

lopinorum (dg: seu) siliginis mensure de Mierle ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam (dg: et obligationem depon) et 

sufficientem [facere] et (dg: obligationem) #et obligationem deponere# 

alter diutius vivens integraliter possidebit. Testes Emont et Best datum 

supra. 

 

1182 p.938v. 

 sexta post Jacobi: vrijdag 28-07-1402. 

 anno CCCCII mensis julii die XXVIII: vrijdag 28-07-1402. 

 -sabbato post Jacobi: zaterdag 29-07-1402. 

 

BP 1182 p 938v 01 vr 28-07-1402. 

Lambertus die Monic van Vrilichoven verkocht aan zijn natuurlijke zoon 

Lambertus, door eerstgenoemde Lambertus verwekt bij Elizabeth van den 

Everbossche, een n-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit erfgoederen van voornoemde verkoper, deels 

akkerland en deels beemd, in Boxtel, ter plaatse gnd Luttel Lijemde, tussen 

het water gnd die Dommel enerzijds en wijlen Godefridus Grieten soen 

anderzijds, reeds belast met lasten. 

 

Lambertus die Monic (dg: de L) de Vrilichoven hereditarie vendidit 

Lamberto suo filio naturali ab eodem Lamberto primodicto et Elizabeth van 

den Everbossche pariter genito hereditariam paccionem quatuor modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex hereditatibus dicti venditoris partim terre arabilis 
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et partim pratum sitis in parochia de Bucstel (dg: jur) in !ad locum 

dictum Luttel Lijemde inter aquam dictam die Dommel ex uno et inter 

hereditatem quondam Godefridi Grieten soen ex alio ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis 

oneribus exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes Emont et 

Best datum sexta post Jacobi. 

 

BP 1182 p 938v 02 vr 28-07-1402. 

En hij, of zijn erfgenamen na hem, kan terugkopen wanneer hij wil, elk mud 

rogge met 20 Stramprooise gulden of de waarde, met de pacht van het jaar 

van wederkoop en met eventuele achterstallige termijnen. Per keer mag niet 

minder dan de helft van de pacht worden teruggekocht. De wederkoop zal 

plaatsvinden in aanwezigheid van voornoemde koper als hij dan in Boxtel is, 

of anders in aanwezigheid van schepenen van Boxtel, zoals in het formulier. 

Opgesteld in Den Bosch, in de kamer van de schrijvers, in aanwezighheid van 

mr Godefridus van Rode en Henricus Valke van Bucstel. 

 

A. 

Et poterit redimere ipse seu #sui# heredes post eum quandocumque voluerit 

scilicet quemlibet modium siliginis (dg: silig) dicte paccionis cum XX 

Stramproetsche gulden seu valorem et paccione anni redemptionis et cum 

arrestadiis si que defecerint scilicet non (dg: poterit minus redimere 

qualibet v) redimet qualibet vice minus quam medietatem dicte paccionis 

(dg: seu) et huiusmodi redemptio fiet in presentia dicti emptoris si 

fuerit pertunc in (dg: presen) parochia de Bucstel alioquin in presentia 

scabinorum de Bucstel ut in forma. Acta in Busco in camera scriptorum 

presentibus magistro Godefrido de Rode et Henrico Valke de Bucstel datum 

anno CCCCII mensis julii die XXVIII hora vesperarum. 

 

BP 1182 p 938v 03 vr 28-07-1402. 

Aleijdis wv Ywanus van Gravia, Matheus en Beatrix, kv voornoemde Aleijdis 

en wijlen Ywanus, en Henricus Kuijst ev Elizabeth, dv voornoemde Aleijdis 

en wijlen Ywanus, droegen over aan Aleijdis wv Johannes Sceijvel zvw 

Rutgherus en Rutgherus, zv voornoemde Aleijdis en wijlen Johannes Sceijvel, 

een b-erfcijns van 4 oude schilden, uit een b-erfcijns van 7 oude schilden 

of ander paijment van dezelfde waarde, welke cijns van 7 oude schilden 

voornoemde Johannes Sceijvel zvw Rutgherus van Kessel beloofd had aan 

Johannes Cortroc szvw voornoemde Rutgherus, met Sint-Martinus te betalen, 

gaande uit (1) de helft van een hoeve, welke hoeve aan wijlen voornoemde 

Rutgherus behoorde, in Rosmalen, (2) een stuk land, in Rosmalen, naast 

erfgoed behorend aan voornoemde hoeve, welke cijns van 4 oude schilden 

wijlen voornoemde Ywanus van Gravia gekocht had van voornoemde Johannes 

Cortroc. 

 

Aleijdis relicta quondam Ywani de Gravia (dg: cum tutore) Matheus et 

Beatrix liberi dictorum Aleijdis et quondam Ywani #cum tutore# (dg: H) et 

Henricus Kuijst maritus et tutore legitimus Elizabeth sue uxoris filie 

dictorum Aleijdis et quondam Ywani hereditarium censum quatuor denariorum 

aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum boni auri et iusti 

ponderis de annuo et hereditario censu (dg: sept) septem denariorum 

aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum auri et ponderis ut 

premittitur vel alterius pagamenti eiusdem valoris quem censum septem 

denariorum aureorum antiquorum communiter scilde vocatorum predictum 

Johannes Sceijvel filius quondam Rutgheri de Kessel promisit se daturum 

et soluturum Johanni Cortroc genero dicti quondam Rutgheri anno quolibet 

hereditarie in festo beati Martini hyemalis ex medietate cuiusdam mansi 

qui ad dictum quondam Rutgherum spectare consuevit sita in parochia de 

Roesmalen atque ex  attinentiis dicti mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis atque ex quadam pecia terre 

sita in dicta parochia juxta hereditatem spectantem ad dictum mansum quem 

censum quatuor denariorum aureorum antiquorum communiter aude scilde 
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vocatorum dictus quondam Ywanus de Gravia erga dictum Johannem Cortroc 

emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportaverunt Aleijdi 

relicte dicti quondam Johannis Sceijvel filii dicti quondam Rutgheri et 

Rutghero filio eorundem Aleijdis et quondam Johannis Sceijvel cum 

litteris et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere tali conditione quod 

dicta Aleijdis relicta dicti quondam Johannis Sceijvel dictum censum 

quatuor aude scilde possidebit annuatim quoad vixerit scilicet post eius 

decessum dictus Rutgherus eius #filius# dictum censum quatuor aude scilde 

hereditario jure habebit et (dg: ob) possidebit. 

 

1182 p.939r. 

 sabbato post Jacobi: zaterdag 29-07-1402. 

 anno Domini Mo CCCCII mensis julii die XXIX: zaterdag 29-07-1402. 

 in profesto Petri ad vincula: maandag 31-07-1402. 

 

BP 1182 p 939r 01 za 29-07-1402. 

Johannes van Cranenborch nzvw hr Theodericus van Hoerne heer van Duffel en 

Herlaer ridder verkocht aan Willelmus Lobbe een n-erfpacht van 8 mud rogge, 

maat van Helmond, met Lichtmis in Beek bij Aarle, op de goederen van 

voornoemde verkoper gnd aen Gheen Donc te leveren, gaande uit voornoemde 

goederen gnd het Goed ter Donc, in Beek bij Aarle, reeds belast met lasten. 

 

Item nomine Domini amen. 

Johannes de Cranenborch filius naturalis domini quondam Theoderici de 

(dg: Huenr) Hoerne domini olim de Duffel et de Herlaer militis 

hereditarie vendidit Willelmo (dg: B) Lobbe hereditariam paccionem octo 

modiorum siliginis mensure de Helmont solvendam hereditarie 

purificationis et in parochia de Beke prope Arle (dg: ad) supra bona (dg: 

dicta die H aen) dicti venditoris dicta aen Gheen Donc tradendam et 

deliberandam de et ex dictis bonis dicti venditoris dictis (dg: ?te) 

tGoet ter Donc sitis in dicta parochia et ex attinentiis eorundem bonorum 

singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis ut 

dicebat promittens super omnia #habita et habenda# warandiam et 

obligationem deponere exceptis oneribus exinde prius solvendis et 

promisit super habita et habenda sufficientem facere. Testes Vere et (dg: 

B) Best datum sabbato post Jacobi. 

 

BP 1182 p 939r 02 za 29-07-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 2 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande, elk 

mud met 32½ nieuwe Gelderse gulden, elke gulden thans voor 36 gemene 

plakken gerekend of de waarde, met de pacht van het jaar van wederkoop en 

eventuele achterstallige termijnen. Geheel de pacht moet worden 

teruggekocht zoals in het formulier. Opgesteld in Den Bosch, in de kamer 

van de schrijvers, in aanwezigheid van voornoemde schepenen, Arnoldus Rover 

Boest, Goeswinus Moedel van der Donc en mr Godefridus van Rode. 

 

A. 

Et poterit redimere (dg: ad) ad spacium duorum annorum a festo 

nativitatis (dg: beati Johannis proxime preterito sine medio sequentium 

cum semper dictis duobus annis per) purificationis (dg: fut) proxime 

futuro sine medio sequentium semper dictis duobus annis durantibus (dg: 

cum) scilicet quemlibet modium dicte paccionis cum triginta duobus et 

dimidio novis Gelre gulden quorum quilibet solvit ad presens XXXVI 

gemeijn placken seu valore et cum paccione anni redemptionis et cum 

arrestadiis si que defecerint et non redimet nisi (dg: cu) integraliter 

dictam paccionem ut in forma. Actum in Busco in camera scriptorum 

presentibus dictis scabinis Arnoldo Rover (dg: Bo) Boest Goeswino Moedel 

van der Donc magistro Godefrido de Rode datum anno Domini Mo CCCCII 

mensis julii die XXIX. 
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BP 1182 p 939r 03 za 29-07-1402. 

Willelmus Lobbe en zijn vrouw Willelma dvw Johannes van der Bijest droegen 

over aan Jacobus zvw Johannes gnd Cops van Puppel een b-erfpacht van 6 mud 

rogge, maat van Mierde, met Lichtmis in Mierde te leveren, gaande uit (1) ¼ 

deel, dat aan voornoemde Willelma behoorde, in goederen gnd het Goed ter 

Bijest van wijlen haar voornoemde vader Johannes van der Biest, in de 

eninge van Mierde, welk ¼ deel voornoemde Willelma had uitgegeven aan haar 

voornoemde zwager Jacobus zvw Johannes Cops van Puppel, voor de cijnzen die 

eruit gaan en voor voornoemde pacht van 6 mud rogge, (2) 1/3 deel uit ¼ 

deel dat aan voornoemde Jacobus zvw Johannes gnd Cops behoorde, in een 

akker, gnd den Boevenacker, in Hoge Mierde, welk 1/3 deel voornoemde 

Jacobus mede tot onderpand had gesteld. 

 

Willelmus Lobbe maritus legitimus Willelme sue uxoris filie quondam 

Johannis van der Bijest et dicta Willelma cum eodem Willelmo suo marito 

tamquam cum suo tutore hereditariam paccionem sex modiorum siliginis 

mensure de Mierde quam paccionem se solvendam habere dicebat hereditarie 

purificationis et in Mierde tradendam ex (dg: u) quarta parte que ad 

dictam Willelmam spectabat in bonis dictis tGoit ter Bijest dicti quondam 

Johannis van der Biest #sui patris# sitis in unione de Mierde atque ex 

attinentiis dicte quarte partis dictorum bonorum tGoit ter Bijest 

vocatorum singulis et universis quam (dg: par) quartam partem #cum suis 

attinentiis# dictorum bonorum tGoit ter Bijest vocatorum dicta Willelma 

dederat ad hereditarium pactum Jacobo filio quondam Johannis dicti Cops 

de Puppel suo sororio scilicet pro censibus annuatim ex dicta quarta 

parte cum suis attinentiis !annuatim de jure solvendis atque pro dicta 

paccione sex modiorum siliginis dicte mensure necnon ex tercia parte (dg: 

cum que ad dictus cuiusd) de quadam quarta parte que ad dictum Jacobum 

filium quondam Johannis dicti Cops spectabat in quodam agro dicto den 

Boevenacker sito in parochia de Hoge Mierde quam terciam partem dicte 

quarte partis agri jamdicti prenominatus Jacobus antedicte Willelme (dg: 

pro se) ad maiorem securitatem solutionis supradicte paccionis sex 

modiorum siliginis dicte mensure ad pignus imposuit et hereditarie 

obligavit ut dicebant hereditarie supportaverunt dicto Jacobo filio 

quondam Johannis Cops de Puppel promittentes indivisi cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Aa et 

Best datum sabbato post Jacobi. 

 

BP 1182 p 939r 04 za 29-07-1402. 

Katherina dvw Henricus van der Otheren zvw Everardus zvw Franco van Ghesel 

droeg over aan Godefridus zvw Arnoldus Ghenen soen van Orthen de helft van 

een b-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande 

uit een huis en tuin, die waren van wijlen voornoemde Franco en daarna 

behoorden aan Henricus zvw voornoemde Franco van Ghesel, in Orthen, ter 

plaatse gnd Maelstroem, tussen Johannes van Ghesel enerzijds en Henricus 

zvw Petrus van Orthen anderzijds, welke cijns wijlen voornoemde Everardus 

gekocht had van voornoemde Henricus zvw Franco van Ghesel. 

 

Katherina filia quondam Henrici van der Otheren filii quondam Everardi 

(dg: fi medietatem ad se spectantem hereditarii census) filii quondam 

Franconis de Ghesel cum tutore medietatem ad se spectantem hereditarii 

census viginti solidorum monete solvendi hereditarie Martini hyemalis ex 

domo et orto qui fuerant dicti quondam Franconis et postmodum spectabant 

ad Henricum filium dicti quondam Franconis #de Ghesel# sitis in parochia 

de Orthen ad locum dictum communiter Maelstroem inter hereditatem 

Johannis de Ghesel ex uno et inter hereditatem Henrici filii quondam 

Petri de Orthen ex alio quem censum dictus quondam Everardus erga dictum 

Henricum filium quondam Franconis de Ghesel emendo acquisierat prout in 

litteris hereditarie supportavit Godefrido filio quondam Arnoldi Ghenen 

soen de Orthen cum litteris et jure promittens (dg: su) cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti 
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quondam Everardi et quorumcumque heredum dicti quondam Everardi deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 939r 05 za 29-07-1402. 

Ywanus Stierken droeg over aan Andreas van Drodis 175 nieuwe gulden geld 

van Gelre uit 700 nieuwe gulden voornoemd geld, welke 700 nieuwe gulden 

voornoemd geld van Gelre Walterus zv Johannes gnd van Ghorpe en Reijnerus 

Jans soen van der Bijestraet beloofd hadden aan Henricus gnd Stierken en 

zijn broer Willelmus, kvw Willelmus zv Arnoldus Tielkini, en voornoemde 

Ywanus Stierken. 

 

Ywanus Stierken centum et septuaginta quinque novos florenos aureos 

communiter nuwe gulden vocatos monete Gelrie de septingentis aureis 

florenis novis communiter nuwe gulden vocatis #dicte monete# boni auri et 

iusti ponderis quos septingentos novos aureos florenos communiter nuwe 

gulden vocatos dicte monete Gelrie Walterus filius Johannis dicti de 

Ghorpe et Reijnerus Jans soen van der Bijestraet promiserunt indivisi 

super omnia habita et habenda Henrico dicto Stierken Willelmo eius fratri 

liberis quondam Willelmi filii Arnoldi Tielkini et dicto Ywano Stierken 

prout in litteris legitime supportavit Andree de Drodis cum litteris et 

jure occasione (dg: et effestucando resignavit etc) dictorum centum et 

septuaginta quinque novorum florenorum aureorum communiter nuwe gulden 

vocatorum competente. Testes Hubertus et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 939r 06 za 29-07-1402. 

Voornoemde Ywanus Stierken beloofde aan Andreas van Drodis, tbv Anthonius 

van Montefija etc, 26 oude Franse schilden met Lichtmis aanstaande (vr 02-

02-1403; 2+31+30+31+30+31+31+2=188 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Dictus Ywanus Stierken promisit super omnia Andree de Drodis ad opus 

Anthonii de Montefija etc XXVI aude scilde Francie ad purificationis 

proxime futurum persolvendos sub pena I. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 939r 07 ma 31-07-1402. 

Johannes van Berze zvw Gerardus van Berze en mr Johannes van Best beloofden 

aan Henricus van der Bruggen van Helvoirt verwer 356 nieuwe Gelderse 

gulden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken voor 1 nieuwe Gelderse gulden 

gerekend, met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Johannes (dg: de Best) de Berze filius quondam Gerardi de Berze et (dg: 

magister) #magister# Johannes de Best promiserunt indivisi super omnia 

Henrico van der Bruggen de Helvoirt tinctori trecentos et quinquaginta 

sex novos florenos Gelrie (dg: sci) seu IX botdrager vel X Vleemsche 

placken pro quolibet nuwe Gelre gulden computato ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes Vere et (dg: H) Uden datum in 

profesto Pe ad vincula. 

 

1182 p.940v. 

 in profesto Petri ad vincula: maandag 31-07-1402. 

 quarta post epiphanije: woensdag 10-01-1403. 

 

BP 1182 p 940v 01 ma 31-07-1402. 

Matheus Posteel de oudere zvw Henricus Posteel beloofde aan Johannes Kepken 

zvw Gerardus Kepkens van Nuwelant 16½ Gentse nobel, 37 botdrager voor 1 

nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Matheus #Posteel# senior filius quondam Henrici Posteel promisit super 

omnia Johanni Kepken filio quondam Gerardi Kepkens de Nuwelant XVI et 

dimidium Gentsche nobel scilicet XXXVII botdrager pro quolibet nobel 

computato ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes 



Bosch’ Protocol jaar 1402 05. 

 

98 

Ghele et Uden datum in profesto Pe ad vincula. 

 

BP 1182 p 940v 02 ma 31-07-1402. 

Gerarda dvw Gerardus van Orthen zvw Petrus gnd Vurnen deed tbv Cristina dvw 

Johannes gnd Vormer afstand van een hofstad, in Orthen, tussen Henricus gnd 

Beer enerzijds en kv Jordanus van der Langdonc anderzijds. 

 

Gerarda filia quondam Gerardi de Orthen filii quondam Petri dicti Vurnen 

#cum tutore# super domistadio quodam sito in Orthen inter hereditatem 

Henrici dicti Beer ex uno et inter hereditatem liberorum Jordani van der 

Langdonc ex alio prout huiusmodi domistadium ibidem situatum est ut 

dicebat atque super toto jure ad opus Cristine filie quondam (dg: 

Cristine) Johannis dicti Vormer hereditarie renuntiavit promittens cum 

tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Emondus et Hubertus datum in profesto beati Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 940v 03 ma 31-07-1402. 

Albertus zvw Henricus van Kessel droeg over aan Johannes Vijnninc goudsmid, 

tbv het Sint-Claraklooster in Den Bosch, (1) 3 morgen land van wijlen 

voornoemde Henricus van Kessel, onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse 

gnd Dungen, naast de plaats gnd bi den Keer, tussen Rodolphus zvw Ghibo van 

der Rennendonc enerzijds en kvw Everardus gnd Bouden soen anderzijds, met 

een eind strekkend aan de steeg gnd die Keerse Stege en met het andere eind 

aan Willelmus van Laervenne, (2) een b-erfcijns van 18 schelling, die de 

stad Den Bosch beurde, gaande uit 3 morgen land die waren van van 

Mechtildis van Kessel mv voornoemde Albertus, gelegen achter het klooster 

Porta Celi, achter de hofstad gnd Rovers Hostat, welke cijns voornoemde 

Mechtildis van Kessel gekocht van de stad Den Bosch, welke 3 eerstgenoemde 

morgen en cijns nu aan voornoemde Albertus behoren. 

 

Albertus filius quondam Henrici de Kessel tria iugera terre dicti quondam 

Henrici de Kessel sita infra libertatem oppidi de Buscoducis ad locum 

dictum Dungen juxta locum dictum bi den Keer inter hereditatem Rodolphi 

filii quondam Ghibonis van der Rennendonc ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Everardi dicti Bouden soen ex alio tendentia cum uno 

fine ad stegam dictam die Keersche Stege et cum reliquo fine ad 

hereditatem Willelmi de Laervenne ut dicebat atque hereditarium (dg: cen) 
!hereditarium censum XVIII solidorum quem oppidum de Buscoducis solvendum 

habuit hereditarie ex tribus iugeribus terre que fuerant Mechtildis de 

Kessel matris olim dicti Alberti sitis retro conventum de Porta Celi 

retro domistadium dictum Rovers (dg: Hostare) Hostat quem censum dicta 

Mechtildis (dg: de K) de Kessel erga dictum oppidum de Busschoducis 

emendo acquisierat prout in litteris vero sigillo dicti oppidi sigillatis 

continetur et (dg: quos) #que# tria iugera terre et quem censum dictus 

Albertus (dg: e) nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit 

Johanni Vijnninc aurifabro ad opus conventus sancte Clare in Buscoducis 

cum dictis litteris et jure promittens super habita et habenda ratam 

servare et obligationem ex parte sui et dictorum quondam Henrici de 

Kessel et quondam Mechtildis de Kessel sue uxoris parentum olim dicti 

Alberti et quorumcumque heredum eorundem Henrici et Mechtildis deponere 

promisit insuper super habita et habenda warandiam #de dictis 3 iugeribus 

terre# et obligationem deponere excepto dicto (dg: -is) hereditario censu 

XVIII solidorum ex dictis tribus iugeribus terre annuatim solvendo. 

Testes Sta et Gheel datum in profesto Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 940v 04 wo 10-01-1403. 

Willelmus van der Aa zvw Mechtildis dvw Johannes Tempeleer de jongere droeg 

over aan Philippus Baden {of: Loden; zie doorgehaalde tekst} een b-erfpacht 

van 3½ mud rogge en 7 zester gerst, Bossche maat, die voornoemde Willelmus 

met Lichtmis in Den Bosch beurt, gaande uit (1) een beemd in Nuenen, achter 

Willelmus van Berlaer, tussen Arnoldus Bollen soen enerzijds en zonen van 
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Boert anderzijds, welke beemd wijlen Johannes Tempeleer de jongere 

verworven had van broeder Jacobus Scilder sellerarius van het klooster van 

Porta Celi bij Den Bosch, orde van Sint-Willelmus en broeder Henricus 

Swertveger van dezelfde orde, (2) alle erfgoederen, die aan voornoemde 

Mechtildis dvw Johannes Tempelaer de jongere mv eerstgenoemde Willelmus 

waren gekomen na overlijden van haar voornoemde vader Johannes resp. aan 

haar zullen komen na overlijden van Heijlwigis mv voornoemde Mechtildis, in 

Nuenen, ter plaatse gnd Bakelaer, welke beemd en erfgoederen Henricus 

Becker zvw Willelmus gnd Heirde, zijn vrouw voornoemde Mechtildis en 

eerstgenoemde Willelmus hadden uitgegeven aan Johannes zvw voornoemde 

Johannes Tempelaer de jongere voor de cijnzen en pacht die eruit gaan en 

voor voornoemde pacht van 3½ mud rogge en 7 zester gerst, aan voornoemde 

Mechtildis te leveren zolang ze leeft en na haar overlijden aan haar zoon 

eerstgenoemde Willelmus, (3) een huis en tuin van voornoemde Johannes zvw 

Johannes Tempeleer de jongere, in Nuenen, ter plaatse gnd Bakelaer, (4) een 

eusel gnd een scaer van één koe, aldaar, (5) een b-erfpacht van 1 mud 

gerst, die voornoemde Johannes verworven had van voornoemde Mechtildis, (5) 

een b-erfpacht van ½ mud gerst, die voornoemde Johannes zvw Johannes 

Tempeleer de jongere verworven had van Aleijdis en Katherina, sv Johannes 

gnd Coepal, (6) alle erfgoederen die voornoemde Johannes zvw Johannes 

Tempeleer de jongere ter plaatse gnd Bakelaer heeft liggen, echter 

uitgezonderd een beemd gnd Tultens Beemt, aldaar, welk huis, tuin, eusel, 

pacht van ½ mud gerst, pacht van ½ mud gerst en alle erfgoederen 

uitgezonderd de Tultens Beemt voornoemde Johannes zvw Johannes Tempeleer de 

jongere mede tot onderpand had gesteld. 

 

Willelmus (dg: f) van der Aa filius quondam Mechtildis filie quondam 

Johannis (dg: Templ) Tempeleer junioris {nieuwe regel} (dg: legitime 

vendidit Philippo dicto Loden soen vitalem pensionem {nieuwe regel} 

solvendam anno quolibet ad vitam dicti Philippi et non ultra {liggend 

streepje om ruimte op te vullen} et in Busco tradendam ex) hereditariam 

paccionem trium et dimidii modiorum siliginis (dg: mensure) et septem 

sextariorum ordei mensure de Buscoducis quam paccionem trium et dimidii 

modiorum siliginis et septem sextariorum ordei dictus Willelmus solvendam 

habet hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quodam prato 

sito in Nuenen retro hereditatem Willelmi de Berlaer inter hereditatem 

Arnoldi Bollen soen ex uno et inter hereditatem (dg: filior) filiorum de 

Boert ex alio quod pratum Johannes quondam Tempeleer junior erga fratrem 

Jacobum Scilder sellerarium conventus de Porta Celi prope Buscoducis 

ordinis sancti Willelmi atque fratrem Henricum Swertveger eiusdem ordinis 

acquisierat atque ex omnibus (dg: hereditatibus) et singulis 

hereditatibus !hereditatibus (dg: qu) Mechtildi filie dicti quondam 

Johannis Tempelaer junioris matri (dg: dicti) primodicti Willelmi de 

morte dicti quondam Johannis sui patris successione advolutis et post 

mortem Heijlwigis matris dicte Mechtildis successione advolvendis sitis 

in parochia de Nuenen in loco dicto Bakelaer quod pratum et quas 

hereditates (dg: He) predictas Henricus Becker filius quondam Willelmi 

dicti Heirde maritus legitimus dicte Mechtildis et dicta Mechtildis cum 

eodem tamquam cum tutore atque primodictus Willelmus dederant ad pactum 

Johanni filio quondam Johannis Tempelaer junioris predicti scilicet pro 

censibus et paccione annuatim exinde prius de jure solvendis atque pro 

predicta paccione trium (dg: modiorum) et dimidii modii !modiorum 

siliginis et septem sextariorum ordei dicte mensure dicte Mechtil-(dg: 

dicti qu)-di quamdiu ipsa vixerit et non ultra et post eius decessum 

primodicto Willelmo suo filio hereditarie purificationis solvenda et in 

Busco tradenda ex prato et hereditatibus supradictis (dg: proi) atque ex 

domo et orto dicti Johannis filii dicti quondam Johannis Tempeleer 

junioris sitis in dicta parochia in (dg: loco) dicto loco Bakelaer vocato 

atque #ex# una (dg: -m) pascua (dg: -m) dicta (dg: -m) een scaer unius 

vacce ad se spectante sitam! ibidem atque #ex# hereditaria paccione unius 

modii (dg: s) ordei quam idem Johannes erga dictam Mechtildem acquisierat 
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insuper hereditaria paccione dimidii modii ordei quam idem Johannes 

filius quondam Johannis Tempeleer junioris erga Aleijdem et Katherinam 

sorores Johannis dicti Coepal acquisierat ?et (verbeterd uit: ex) ex 

omnibus hereditatibus quas dictus Johannes filius quondam Johannis 

Tempeleer junioris in dicto loco Bakelaer vocato habet situatas excepto 

tamen ab hoc quodam prato communiter Tultens Beemt vocato sito ibidem 

quos domum ortum pascuam paccionem unius modii ordei paccionem dimidii 

modii ordei ac omnes hereditates (dg: ex) jamdictas excepto jamdicto 

prato Tultens Beemt vocato dictus Johannes filius quondam Johannis 

Tempeleer junioris simul cum (dg: dicta paccione) supradictis 

hereditatibus pro solutione dicte paccionis (dg: trium et d) trium et 

dimidii modiorum siliginis et septem sextariorum ordei ad pignus 

imposuerat et obligaverat prout in litteris (dg: pro quas vidimus) 

#hereditarie supportavit Philippo Baden cum litteris et jure# promittens 

super (dg: habita et habenda warandiam) omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Henricus et Nijcholaus datum 

quarta post epiphanije. 

 

1182 p.941r. 

 in crastino Petri ad vincula: woensdag 02-08-1402. 

 

BP 1182 p 941r 01 wo 10-01-1403. 

{had kennelijk moeten worden doorgehaald:} et obligationem deponere et 

sufficientem facere. 

 

BP 1182 p 941r 02 wo 02-08-1402. 

Godefridus Dunnecop alias gnd Godevert Grieten beloofde aan Henricus Ghecke 

26 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te 

betalen. 

 

Godefridus Dunnecop alias dictus Godevert Grieten promisit super omnia 

Henrico Ghecke XXVI Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Best datum in crastino Pe ad 

vincula. 

 

BP 1182 p 941r 03 wo 02-08-1402. 

Henricus nzvw Rodolphus Rover van Vladeracken en Henricus zvw Hermannus gnd 

Tefelman ev Elizabeth ndvw voornoemde Rodolphus Rover verklaarden ontvangen 

te hebben (1) 100 Hollandse gulden, die wijlen voornoemde Rodolphus Rover 

in zijn testament vermaakt had aan eerstgenoemde Henricus en voornoemde 

Elizabeth, welke 100 Hollandse gulden Henricus Maes soen na overlijden van 

voornoemde Rodolphus Rover onder zich had, welke 100 Hollandse gulden 

voornoemde Henricus Maes soen beloofd had aan Johannes en Henricus, kvw 

voornoemde Rodolphus Rover, tbv eerstgenoemde Henricus en voornoemde 

Elizabeth, in een schepenbrief van Oss, (2) 30 Hollandse gulden, die wijlen 

voornoemde Johannes zvw Rodolphus Rover van het gewin en de winst, die 

gekomen zijn van voornoemde 100 Hollandse gulden, heeft ontvangen, en welke 

30 Hollandse gulden wijlen voornoemde Johannes zvw Rodolphus Rover vermaakt 

had aan eerstgenoemde Henricus en voornoemde Elizabeth. Van deze geldsommen 

werden ontlast wijlen voornoemde Rodolphus Rover, zijn zoon Johannes, 

Walterus Coptiten en zijn vrouw Elizabeth en al hun goederen. Eerstgenoemde 

Henricus behoudt 25 Hollandse gulden, die Henricus zvw voornoemde Rodolphus 

Rover in een schepenbrief van Den Bosch beloofd had aan eerstgenoemde 

Henricus. 

 

#(dg: Henricus)# Henricus filius naturalis quondam Rodolphi Rover de 

Vladeracken et Henricus filius quondam Hermanni dicti (dg: Tefelen) 

Tefelman maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie (dg: 

dicti) naturalis dicti quondam Rodolphi Rover palam recognoverunt eis 

fore satisfactum de centum Hollants gulden quos (dg: Henricus dictus Maes 

soen de Zoemeren debebat) #dictus quondam Rodolphus Rover# primodicto 
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Henrico et dicte Elizabeth (dg: in litteris scabinorum in Bus Osse atque) 

in suo testamento legaverat et quos centum Hollant gulden Henricus Maes 

soen post obitum dicti quondam Rodolphi Rover sub se et penes se habuit 

et quos centum Hollant gulden dictus Henricus (dg: soe) Maes soen (dg: 

primodicto Henrico et) Johanni et Henrico liberis dicti quondam Rodolphi 

Rover ad opus primodicti Henrici et dicte Elizabeth in litteris 

scabinorum de Osse (dg: leg) promiserat ut dicebant atque de XXX Hollant 

gulden quos dictus quondam Johannes filius dicti quondam Rodolphi Rover 

de !emolimentis et lucris que provenerunt de predictis centum (dg: Hi) 

Hollant gulden percepit et levavit et quos XXX Hollant gulden dictus 

#quondam# Johannes filius dicti quondam Rodolphi Rover primodicto Henrico 

et dicte Elizabeth legaverat clamantes inde dictos quondam Rodolphum 

Rover Johannem eius filium (dg: Egidium) Walterum Coptiten et Elizabeth 

eius uxorem et omnia bona eorundem a premissis quitos et promiserunt 

indivisi super omnia ad manus dicti Walteri Coptiten dictos quondam 

Rodolphum Rover Johannem quondam eius filium Walterum Coptiten et 

Elizabeth eius (dg: f) uxorem et eorum bona numquam impetere occasione 

dictarum pecunie (dg: -arum) summarum et inde emergentium nec in judicio 

spirituali vel seculari aut alias quovis modo salvis tamen primodicto 

Henrico XXV Hollant gulden quos Henricus filius dicti quondam Rodolphi 

Rover primodicto Henrico in litteris scabinorum de Busco promisit ut 

dicebat. Testes Gheel et Best datum in crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 941r 04 wo 02-08-1402. 

Henricus van Audenhoven zvw Johannes gnd Lijeric van Straten verkocht aan 

Aleijdis dvw Engbertus die Smijt van Boege een lijfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit ½ mudzaad 

roggeland, gnd dat Castartlant, in Oirschot, in de herdgang van Straten, 

ter plaatse gnd in het Castartlant, tussen Godefridus gnd Drossaet 

enerzijds en Henricus Vosken anderzijds, reeds belast met 1 penning 

hertogencijns. 

 

Solvit. 

Henricus de Audenhoven filius quondam Johannis dicti Lijeric de Straten 

legitime vendidit (dg: Aleijd) Aleijdi filie quondam (dg: Alberti) 

Engberti die Smijt de Boege vitalem pensionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam anno quolibet ad vitam dicte Aleijdis et non 

ultra purificationis et in Busco tradendam de et ex (dg: pecia terre u) 

dimidia (dg: –t) modiata terre siliginee dicti venditoris dicta dat 

Castartlant sita in parochia de (dg: Os) Oerscot (dg: ad) in pastoria de 

Straten ad locum dictum int Castartlant inter hereditatem (dg: domini 

Rutgh) Godefridi dicti Drossaet ex uno et inter hereditatem Henrici 

Vosken ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere excepto uno denario censu! domino duci exinde 

solvendo et sufficientem facere et cum mortua fuerit etc. Testes Aa et 

Stamelart datum in crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 941r 05 wo 02-08-1402. 

Gerardus Bauderics en Yudocus Bruijstens beloofden aan Willelmus Moelner 

zvw een zekere Delft 219 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Gerardus (dg: Bauderics) Bauderics (dg: pro) et Yudocus Bruijstens 

promiserunt indivisi super omnia Willelmo (dg: -s) Moelner filio quondam 

dicti Delft ducentos et XIX novos Gelre gulden seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Stamelart datum supra. 

 

BP 1182 p 941r 06 wo 02-08-1402. 

Voornoemde Gerardus beloofde voornoemde Yudocus schadeloos te houden. 
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+. 

Dictus Gerardus promisit super omnia dictum Yudocum indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 941r 07 wo 02-08-1402. 

Yudocus Bruijstens droeg over aan Petrus nzv Ghibo gnd Keijhot 24½ Engelse 

nobel, aan voornoemde Yudocus beloofd8 door Johannes gnd Molle zv Gerardus 

en Rijxkinus gnd Crulliart. 

 

#(dg: Yudo)# Yudocus Bruijstens viginti quatuor et dimidium aureos 

denarios communiter nobel vocatos monete regis Anglie boni auri et iusti 

ponderis promissos dicto Yudoco a Johanne dicto Molle filio Gerardi et 

Rijxkino dicto Crulliart prout in litteris supportavit Petro filio 

naturali Ghibonis dicti (dg: Keij) Keijhot cum litteris et jure. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 941r 08 wo 02-08-1402. 

Hilla wv Johannes van Tricht van Lijt en Johannes, Matheus, Bela en 

Mechtildis, kv voornoemde Hilla en wijlen Johannes van Tricht, verkochten 

aan Theodericus nzvw Gerardus gnd Uden soen van Tefelen een n-erfcijns van 

3 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit (1) 4 morgen land, in Groot Lith, ter plaatse gnd in 

Matheus Hoeve, tussen erfgoed behorend aan de investiet van de kerk van 

Lith enerzijds en Johannes van Weert anderzijds, (2) 10 hont land, in Groot 

Lith, ter plaatse gnd die Aude Stege, tussen Luijta gnd Heijnen enerzijds 

en de steeg gnd die Aude Stege anderzijds, (3) een huis en tuin, in Groot 

Lith, ter plaatse gnd aen die Enghewijc, tussen Margareta Martens dochter 

enerzijds {p.942} en Luijtgardis gnd Wouters anderzijds, reeds belast met 

cijnzen aan het kapittel van Luik, dijken en waterlaten. Aelbinus, zv 

voornoemde Hilla en wijlen Johannes van Tricht, zodra hij in het vaderland 

is teruggekeerd, en Henricus, Ghisbertus, Elizabeth en Katherina, 

minderjarige kv voornoemde Hilla en wijlen Johannes van Tricht, zodra ze 

meerderjarig zijn, zullen met de verkoop instemmen. 

 

Hilla relicta quondam Johannis de Tricht de (dg: Lijttoijen) #Lijt# 

Johannes Matheus et Bela et (dg: Eli) Mechtildis (dg: eo) liberorum! 

dictorum Hille et quondam Johannis de Tricht cum tutore hereditarie 

vendiderunt Theoderico filio naturali quondam Gerardi dicti Uden soen de 
!Tefelem hereditarium censum trium (dg: aude scilde) #Hollant gulden 

monete comitis Willelmi# seu valorem solvendum hereditarie nativitatis 

Domini !et quatuor jugeribus terre sitis in parochia de Magno (dg: L) 

Lijt ad locum dictum in Matheus Hoeve inter hereditatem spectantem ad 

investitum ecclesie de Lijt ex uno et inter hereditatem Johannis de (dg: 

Wert) Weert ex alio atque ex (dg: duobus h) decem hont terre sitis in 

dicta parochia ad locum dictum die Aude Stege inter hereditatem (dg: 

Lamberti) Luijte dicte Heijnen ex uno et inter stegam dictam die Aude 

Stege ex alio atque ex domo et orto sitis in dicta (dg: -is) parochia ad 

locum dictum aen die Enghewijc inter hereditatem Margarete (dg: filie 

quondam) Martens dochter ex u[no] 

 

1182 p.942v. 

 in crastino Petri ad vincula: woensdag 02-08-1402. 

 anno Domini Mo CCCCII indictione Xa mensis augusti die secunda: 

  woensdag 02-08-1402. 

 quinta post vincula Petri: donderdag 03-08-1402. 

 

BP 1182 p 942v 01 wo 02-08-1402. 

                         
8 Zie ← BP 1182 p 842v 05 vr 05-05-1402, beloofte op za 11-11-1402 24½ 

Engelse nobel te betalen. 
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et inter hereditatem Luijtgardis dicte Wouters ex alio ut dicebant 

promittentes indivisi super (dg: tutore) omnia #habita et habenda# 

warandiam et obligationem deponere exceptis censibus capitulo Leodiensi 

et aggeribus et (dg: ?aqueductib) aqueductibus exinde solvendis et 

sufficientem facere et quod ipsi Aelbinum #filium dictorum Hille et 

quondam Johannis de Tricht# quamcito ad patriam redierit et Henricum 

Ghisbertum Elizabeth et Katherinam liberos dictorum Hille et quondam 

Johannis de (dg: d) Tricht ad hoc impuberes existentes quamcito ad annos 

pubertatis pervenerint dicte venditioni facient consentire et dicto 

emptori de dicto censu facient promittere (dg: w) super habita et habenda 
!promittere warandiam et (dg: ob) sufficientem facere. Testes Hubertus et 

Best datum in crastino Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 942v 02 wo 02-08-1402. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar, ingaande Kerstmis aanstaande (ma 

25-12-1402), met 42 Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken of de waarde 

vandaag voor elke gulden gerekend, en de cijns van het jaar van wederkoop. 

Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van Roverus Boest en mr Godefridus 

van Rode. 

 

A. 

Et poterit ad spacium quatuor annorum (dg: datam presentium) #post festum 

nativitatis Domini proxime futurum# sine medio sequentium semper dictis 

quatuor annis durantibus cum (dg: XL m) XLII !duobus Gelre gulden (dg: 

seu valorem et cum censu anni a redemptionis) quorum quilibet solvet nunc 

pro presenti X Vleemssche placken seu valorem et cum censu anni 

redemptionis ut in forma. Actum in camera presentibus (dg: Huh Huberto de 

Ghemert) Rovero Boest magistro Godefrido de Rode datum anno Domini (dg: 

M) Mo CCCCII indictione Xa mensis augusti die secunda hora vesperarum. 

 

BP 1182 p 942v 03 wo 02-08-1402. 

Hilla wv Henricus gnd Jans soen van Maren en haar dochter Heijlwigis 

verkochten aan Goeswinus Kerijs soen 1 morgen land, in Maren, ter plaatse 

gnd Jans Hoeve, tussen Johannes van Berze enerzijds en Ludovicus gnd Lode 

Colen soen anderzijds, belast met zegedijken, waterlaten, sloten en 

sluizen. 

 

Hilla relicta quondam Henrici dicti Jans soen de Maren et Heijlwigis eius 

filia cum tutore unum juger terre situm in parochia de Maren in loco 

dicto Jans Hoeve inter hereditatem Johannis de Berze ex uno et inter 

hereditatem Ludovici dicti Lode Colen soen ex alio prout ibidem situm est 

hereditarie vendiderunt Goeswino Kerijs soen promittentes cum tutore 

indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

zegediken et aqueductibus et fossatis et slusis ad hoc de jure 

spectantibus. Testes (dg: Best) Gheel et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 942v 04 wo 02-08-1402. 

En zij, of een van hen, kunnen terugkopen gedurende de 4 feestdagen van 

Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) of van Kerstmis over een jaar (di 25-

12-1403), met 36 nieuwe Gelderse gulden of de waarde. De wederkoop moet 

gebeuren in aanwezigheid van voornoemde koper, van 2 of meer schepenen in 

Den Bosch of van andere goede getuigen in de stad Den Bosch. Opgesteld in 

de kamer van de schrijvers, in aanwezigheid van voornoemde schepenen, 

Rutgherus bvam Gheldorp, Johannes Vake en Zegerus van Wordragen. 

 

A. 

Et poterint seu altera earum !altera poterit redimere in (dg: festo 

nativitatis Domini pro) infra quatuor dies festinos nativitatis Domini 

proxime future seu infra quatuor dies festinos nativitatis Domini a festo 

nativitatis Domini proxime futuro (dg: fu) ultra annum cum XXXVI novis 

Gelre gulden seu valorem ut in forma et huiusmodi redemptio fiet in 



Bosch’ Protocol jaar 1402 05. 

 

104 

presentia dicti emptoris seu in presentia duorum et plurum scabinorum in 

Busco seu coram aliis testibus probis in oppido de Busco. Acta in camera 

scriptorum presentibus dictis scabinis Rutghero de Gheldorp Johanne Vake 

#et Zegero de Wordragen# datum anno Domini M CCCCII mensis augusti d. 

 

BP 1182 p 942v 05 wo 02-08-1402. 

Godefridus Dunnecop alias gnd Grieten soen beloofde aan Johannes Vake 5½ 

Gentse nobel, 37 botdrager voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Godefridus Dunnecop alias dictus (dg: d) Grieten soen promisit super 

omnia Johanni Vake quinque et dimidium Gentsche nobel scilicet XXXVII 

buddrager pro quolibet nobel computato (dg: seu valo) ad nativitatis 

Domini proxime futuro persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 942v 06 wo 02-08-1402. 

Andreas gnd ?Fent en Reijnerus van Berze beloofden aan Marselius Broc zvw 

Johannes Broc van Hijntham 11 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

#Andreas dictus ?Fent et# Reijnerus de Berze promiserunt #indivisi# super 

omnia Marselio Broc filio quondam Johannis Broc de Hijntham XI Gentsche 

nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 942v 07 do 03-08-1402. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Zebertus die Dorre verkocht aan Johannes Kuijst zv 

Rodolphus de oostelijke helft van een stuk land dat was van wijlen Albertus 

van den Dijke, in Berlicum, tussen wijlen Metta gnd Denkens enerzijds en 

wijlen Elizabeth van Zonne, nu Elizabeth wv Gerardus van Eijcke, 

anderzijds, met de gebouwen op deze helft, van welk stuk land de andere 

helft behoort aan Arnoldus Grotart, welke eerstgenoemde helft voornoemde 

Nijcholaus Coel verworven had van Nijcholaus gnd Coelken zvw Johannes die 

Dorre, belast met de hertogencijns en een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, aan voornoemde Nijcholaus Coel zv Zebertus die Dorre, welke 

pacht van 1 mud voornoemde koper beloofde met Kerstmis te leveren aan 

voornoemde Nijcholaus. 

 

Nijcholaus dictus Coel filius quondam Zeberti die Dorre medietatem (dg: 

q) pecie terre que fuerat quondam Alberti van den Dijke site in parochia 

de Berlikem inter hereditatem #quondam# Mette dicte Denkens ex uno et 

inter hereditatem (dg: Elizabeth) quondam Elizabeth de Zonne nunc ad 

Elizabeth relictam quondam Gerardi de Eijcke spectantem ex alio scilicet 

illam medietatem que sita est (dg: versus oriens) scilicet illam 

medietatem que sita est versus oriens simul cum edificiis in eadem 

medietate consistentibus et de qua pecia terre reliqua medietas spectat 

ad Arnoldum Grotart et quam medietatem primodictam dictus Nijcholaus Coel 

erga Nijcholaum dictum Coelken filium (dg: Jo) quondam Johannis die Dorre 

acquisierat ut dicebat hereditarie vendidit Johanni Kuijst filio Rodolphi 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis censu 

domini ducis et hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de 

Busco #dicto# Nijcholao Coel (dg: predi) filio (dg: Johannis) #Zeberti# 

die Dorre exinde solvendis et quam paccionem unius modii siliginis dictus 

emptor promisit se daturum et soluturum dicto Nijcholao hereditarie 

nativitatis Domini ex premissis. Testes Hubertus et Sta datum quinta post 

vincula Petri. {Hieronder een + in margine sinistra dat met een haal 

verbonden is met BP 1182 p 942v 10}. 

 

BP 1182 p 942v 08 do 03-08-1402. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Nijcholaus voornoemde pacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis te leveren, gaande uit voornoemde 



Bosch’ Protocol jaar 1402 05. 

 

105 

helft. 

 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Nijcholao dictam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco hereditarie (dg: j) 

nativitatis Domini ex dicta medietate. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 942v 09 do 03-08-1402. 

Johannes die Meester zvw Johannes die Meester van Berlikem droeg over aan 

Henricus van Kessel zvw Johannes van Kessel 1 morgen land, onder de vrijdom 

van Den Bosch, ter plaatse gnd Hodonc, tussen kvw Ghibo Bathen soen 

enerzijds en een gemene weg die daar loopt anderzijds, welke morgen 

eerstgenoemde Johannes vernaderd had van Matheus van den Loeken. 

 

Johannes die Meester filius quondam Johannis die Meester #de Berlikem# 

unum juger terre situm infra libertatem opidi de Busco in loco dicto 

Hodonc inter hereditatem liberorum quondam Ghibonis Bathen soen ex uno et 

inter communem plateam ibidem tendentem ex alio in ea quantitate qua 

dictum juger terre ibidem situm est quod juger terre primodictus Johannes 

erga (dg: prefatum p) Matheum van den Loeken per modum redemptionis (dg: 

ex) e jure proximitatis acquisierat prout in litteris hereditarie 

supportavit Henrico de Kessel filio quondam Johannis de Kessel cum 

litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1182 p 942v 10 do 03-08-1402. 

Henricus van Kessel zvw Johannes verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

+ {met een haal verbonden met BP 1182 p 942v 07}. 

Henricus de Kessel filius quondam Johannis prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

1182 p.943r. 

 quinta post vincula Petri: donderdag 03-08-1402. 

 

BP 1182 p 943r 01 do 03-08-1402. 

Lambertus van den Laer beloofde aan Ghibo Kesselman 47½ nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

-. 

Lambertus van den Laer promisit super omnia Ghiboni Kesselman XLVII et 

dimidium novos Gelre gulden vel valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Emont et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 943r 02 do 03-08-1402. 

Petrus van Tuijl zvw Bollekinus van Dijnther, Arnoldus van Cuijcke zvw 

Willelmus van Oirle en Petrus zvw Theodericus Spoirmer beloofden aan 

broeder Gerardus Scilder, tbv het klooster Porta Celi, 9 nieuwe Gelderse 

gulden en 9 lichte plakken of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (za 

11-11-1402) te betalen. 

 

Petrus de Tuijl filius quondam (dg: Bukini) #Bollekini# de Dijnther 

Arnoldus de Cuijcke filius quondam Willelmi de Oirle Petrus filius 

quondam (dg: f) Theoderici Spoirmer promiserunt indivisi fratri (dg: 

Godefrido) Gerardo Scilder ad opus conventus de Porta Celi novem novos 

Gelre gulden et novem (dg: plackas) licht placken #seu valorem# ad 

Martini hyemalis proxime futurum persolvendos. Testes Sta et Gheel datum 

quinta post Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 943r 03 do 03-08-1402. 

Arnoldus Mersman die Jonge beloofde aan Willelmus van Ghiessen zvw Johannes 

38 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-
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Bartholomeus over een jaar (vr 24-08-1403) te betalen. 

 

Arnoldus Mersman die Jonge promisit super omnia Willelmo de Ghiessen 

filio quondam Johannis XXXVIII Hollant gulden monete comitis Willelmi 

#seu valorem# a festo Bartholomei proxime futuro ultra annum persolvendos 

etc. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 943r 04 do 03-08-1402. 

Petrus van Best zvw Godefridus beloofde aan Johannes Kepken zvw Gerardus 

Kepken van Nuwelant 12 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1402) te betalen. 

 

-. 

Petrus de Best filius quondam Godefridi promisit super omnia Johanni 

Kepken filio quondam Gerardi Kepken de Nuwelant (dg: XV) XII Gentsche 

nobel seu valorem (dg: ad p) nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes !S Hubertus et Sta datum supra. 

 

BP 1182 p 943r 05 do 03-08-1402. 

Henricus van Kessel zvw Baudekinus en Ghiselbertus zvw Jacobus gnd tsGreven 

soen beloofden aan Willelmus van Ghiessen zvw Johannes 76 Hollandse gulden 

geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Bartholomeus over een jaar 

(vr 24-08-1403) te betalen. 

 

Henricus de Kessel (dg: Baud) filius quondam Baudekini et Ghiselbertus 

filius quondam Jacobi dicti tsGreven soen promiserunt indivisi (dg: 

Willelmo de Ghiess) super habita et habenda Willelmo de Ghiessen filio 

quondam Johannis LXXVI Hollant gulden monete comitis Willelmi seu valorem 

a festo Bartholomei proxime futuro ultra annum persolvendos etc. Testes 

Sta et Gheel dartum quinta post vincula Petri. 

 

BP 1182 p 943r 06 do 03-08-1402. 

Willelmus Bieken zvw Godefridus van Lijtoijen en Heijmericus zv Lambertus 

van Brakel beloofden aan Yda wv Matheus van Meerlaer gedurende 6 jaar, elk 

jaar met Kerstmis, 10 nieuwe Gelderse gulden of de waarde te betalen. 

 

Willelmus Bieken filius quondam Godefridi de !Lijtoijen et Heijmericus 

filius Lamberti de Brakel promiserunt indivisi super omnia Yde relicte 

quondam Mathei de Meerlaer ad spacium sex annorum datam presentium sine 

medio sequentium anno quolibet dictorum sex annorum decem novos Gelre 

gulden seu valorem ad nativitatis Domini persolvendos et pro primo 

termino solutionis in festo nativitatis Domini proxime futuro et sic 

deinceps dictis sex annis durantibus et non ultra et in Busco tradendos. 

 

BP 1182 p 943r 07 do 03-08-1402. 

Yda wv Matheus van Meerlaer verhuurde aan Willelmus Bieken zvw Godefridus 

van Lijttoijen en Heijmericus zvw Lambertus van Brakel 5 morgen 1½ hont9 

land van voornoemde Yda en haar zuster Elizabet, dvw Arnoldus van Lijt, in 

Lithoijen, waarvan (1) 4 morgen minus 2 hont ter plaatse gnd Heijnen Hove, 

(2) 2 hont ter plaatse gnd die Kercham, (3) ½ morgen ter plaatse gnd 

Roberts Hoeve, (4) 4½ hont ter plaatse gnd die Langeweijden, voor een 

periode van 6 jaar, ingegaan afgelopen Kerstmis (zo 25-12-1401), per jaar 

voor 10 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis in Den Bosch te 

betalen. Huurders zullen de waterlaten en sloten met zicht en zeis 

onderhouden. 

 

Solvit extraneus. 

Yda relicta quondam Mathei de Meerlaer locavit recto locationis modo 

Willelmo Bieken filio quondam Godefridi de Lijttoijen et Heijmerico filio 

                         
9 5 morgen 1½ hont = 4 morgen -2 hont +2 hont +½ morgen +4½ hont = 4½ morgen 4½ hont. Dan ½ 
morgen = 3 hont: 1 morgen = 6 hont. 
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quondam Lamberti de Brakel quinque jugera terre #(dg: et unum et duo et 

d) et unum et dimidium hont# dicte Yde et Elizabet sue sororis filiarum 

quondam Arnoldi de Lijt sita in parochia de Lijttoijen quorum quatuor 

jugera minus tamen duobus hont sita sunt in loco dicto Heijnen Hove et 

duo hont in loco dicto (dg: de L) die Kercham et dimidium juger in loco 

dicto Roberts Hoeve atque quatuor et dimidium hont in loco dicto die 

Langeweijden sita sunt ut ipsa dicebat ab eisdem ad spacium sex annorum 

festum nativitatis Domini proxime preteritum sine medio sequentium 

possidenda et habenda anno quolibet dictorum sex annorum pro decem novis 

Gelre gulden seu valorem dandis dicte Yde a prefatis Willelmo et 

Heijmerico anno quolibet dictorum sex annorum in festo nativitatis Domini 

et pro primo termino in festo nativitatis Domini proxime futuro et in 

Busco tradendis ex premissis promittens super omnia warandiam pro 

premissis dicto spatio pendente et obligationem aliam deponere et 

repromiserunt Willelmus et Heijmericus predicti super omnia dicte Yde se 

daturos et soluturos dictam pecuniam termino et loco predictis et quod 

ipsi (dg: omnia agg) aqueductos (dg: aq) fossata ad premissa spectantes 

(dg: ab) cum zicht et (dg: zeijsss zess) zeijsse dicto spatio pendente in 

bona dispositione observabunt sic quod dicte Yde et sue sorori dampna 

exinde non eveniant. Testes Sta et Gheel datum quinta post Petri ad 

vincula. 

 

BP 1182 p 943r 08 do 03-08-1402. 

Willelmus Zomer zvw Willelmus ev Oda dvw Rodolphus Roef Quademaet droeg 

over aan Johannes zv Arnoldus van Loe 1/5 deel van een beemd, in Erp, ter 

plaatse gnd in Gheen Ghoer, naast Leonius gnd van der Buxbruggen, met een 

eind strekkend aan de plaats gnd Ghoersen Berch, welk 1/5 deel aan wijlen 

voornoemde Rodolphus Roef Quademaet was verkocht door Johannes zv 

Engelbertus gnd Kersmaker van Scijnle en welk 1/5 deel aan eerstgenoemde 

Willelmus en zijn vrouw gekomen was na overlijden van voornoemde Rodolphus 

Roef Quademaet. 

 

Willelmus Zomer filius quondam Willelmi maritus (dg: le) et tutor 

legitimus ut dicebat Ode sue uxoris filie quondam Rodolphi Roef Quademaet 

quintam partem cuiusdam prati siti in parochia de Erpe ad locum dictum in 

Gheen Ghoer juxta hereditatem Leonii dicti van der Buxbruggen tendentis 

cum uno fine ad locum dictum Ghoerschen Berch (dg: quintam) venditam 

dicto quondam Rodolpho Roef Quademaet a Johanne filio Engelberti dicti 

Kersmaker de !Scijle prout in litteris et quam quintam partem predictam 

primodictus Willelmus ad se spectare ac sibi #et dicte sue uxori# de 

morte dicti Rodolphi Roef Quademaet jure successionis hereditarie 

advolutam !dicebat hereditarie supportavit Johanni filio Arnoldi de Loe 

cum dictis litteris et aliis et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1182 p 943r 09 do 03-08-1402. 

Arnoldus en Aleijdis, kvw Nijcholaus Pijnlec, droegen over aan Johannes zv 

Walterus Walle 41½ nieuwe Gelderse gulden, aan hen beloofd10 door Nijcholaus 

zv Walterus Walle. 

 

Arnoldus et Aleijdis liberi quondam Nijcholai Piinlec XLI et dimidium 

novos Gelre gulden promissis eisdem a Nijcholao filio Walteri Walle prout 

in litteris legitime supportaverunt Johanni filio (dg: quondam) Walteri 

Walle cum litteris et jure. Testes Sta et Gheel datum quinta post Petri 

ad vincula. 

 

                         
10 Zie ← BP 1182 p 677r 05 do 29-12-1401 of BP 1182 p 677r 06 do 29-12-1401, 

belofte op za 24-06-1402 resp. zo 01-10-1402 41½ nieuwe Gelre gulden te 

betalen. 
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1182 p.944v. 

 quinta post vincula Petri: donderdag 03-08-1402. 

 

BP 1182 p 944v 01 do 03-08-1402. 

(dg: Johannes die Rijcke zv Henricus die Rijcke). 

 

(dg: Johannes die Rijcne Rijcke filius q Henrici die Rijcke). 

 

BP 1182 p 944v 02 do 03-08-1402. 
Henricus Rijc 

1. Johannes Rijc. 

2. †Mechtildis (x) †Petrus gnd Ghevarts soen van Essche 

a. †Heijlwigis. 

Johannes Rijc zv Henricus Rijc bakker droeg over aan Reijnerus Scaden alle 

goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van Heijlwigis dvw Petrus 

gnd Ghevarts soen van Essche, door wijlen voornoemde Petrus verwekt bij 

wijlen zijn vrouw Mechtildis dvw voornoemde Henricus Rijc. 

 

Johannes Rijc filius Henrici Rijc pistoris omnia et singula bona mobilia 

et immobilia hereditaria et parata sibi de morte quondam Heijlwigis filie 

quondam Petri dicti Ghevarts soen de Essche ab eodem quondam Petro et 

quondam Mechtilde sua uxore filia dicti quondam Henrici Rijc pariter 

genite successione advoluta quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebat hereditarie supportavit Reijnero Scaden promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Sta et Gheel 

datum (dg: supra) quinta (dg: vi) post vincula Petri. 

 

BP 1182 p 944v 03 do 03-08-1402. 

Johannes die Meester zvw Johannes gnd Meester van Berlikem droeg over aan 

Henricus van Kessel zvw Johannes van Kessel 1 morgen land, onder de vrijdom 

van Den Bosch, ter plaatse gnd Hoedonc, tussen wijlen Ghibo gnd Bathen soen 

enerzijds en een gemene weg aldaar anderzijds, welke morgen Udemannus gnd 

die Meester verkregen had van Boudewinus gnd Otten soen voor een cijns van 

3 pond geld, welke morgen Matheus gnd van den Loeken gekocht had van 

Mechtildis wv voornoemde Udemannus die Meester en Thomas zvw Johannes gnd 

die Meester van Berlikem bvw voornoemde Udemannus, en welke morgen 

eerstgenoemde Johannes Meester vernaderd had van voornoemde Matheus van den 

Loeken. 

 

Johannes die Meester filius quondam Johannis dicti Meester de Berlikem 

unum juger terre situm infra libertatem oppidi de Busco in loco dicto 

Hoedonc inter hereditatem quondam Ghibonis dicti Bathen soen ex uno et 

inter communem plateam ibidem tendentem ex alio in ea quantitate qua 

dictum juger terre ibidem situm est quod juger terre Udemannus dictus die 

Meester erga Boudewinum dictum Otten soen ad censum acquisierat scilicet 

pro hereditario censu trium librarum monete et quod juger terre Matheus 

dictus van den Loeken erga Mechtilden! relictam dicti quondam Udemanni 

die Meester et Thomam filium quondam Johannis dicti die Meester de 

Berlikem fratris olim dicti quondam Udemanni emendo acquisierat et quod 

juger terre primodictus Johannes Meester erga dictum Matheum van den 

Loeken per modum redemptionis e jure proximitatis acquisierat (dg: pro) 

ut dicebat hereditarie supportavit Henrico de Kessel filio quondam 

Johannis de Kessel cum omnibus litteris et jure promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes (dg: St) 

Hubertus et Sta datum supra. 

 

BP 1182 p 944v 04 do 03-08-1402. 

Andreas zvw Arnoldus gnd Verkenman van Zonne beloofde aan Jacobus Kesselman 

25 mud ?verse hop, die dit jaar groeit, Bossche maat, met Allerheiligen (wo 

01-11-1402) te leveren, in Son af te meten en in Den Bosch te bezorgen. 
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Andreas filius quondam Arnoldi dicti Verkenman de Zonne promisit super 

omnia Jacobo Kesselman XXV modios novi lupuli qui crescit in anno 

presenti mensure de Busco ad (dg: Rem) omnium sanctorum proxime futurum 

persolvendos et in Zonne mensurandos et in Buscoducis tradendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 944v 05 do 03-08-1402. 

Willelmus van Zoerendonc en Henricus Hagart van den Gasthuze beloofden aan 

Andreas Hoppenbrouwer zvw Arnoldus Lemkens 33½ mud rogge, maat van 

Eindhoven, na maning in Eindhoven te leveren. 

 

Willelmus de Zoe[r]endonc et Henricus Hagart van den Gasthuze promiserunt 

indivisi super omnia Andree Hoppenbrouwer filio quondam (dg: Arnoldi) 

Arnoldi Lemkens XXXIII et dimidium modios siliginis mensure de Eijndoven 

ad monitionem persolvendos et in Eijndoven tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 944v 06 do 03-08-1402. 

Mijchael zvw Willelmus Reijnsen soen van Broegel, Johannes van den Bossche 

de jongere en Johannes Molle zvw Gerardus Molle beloofden aan Andreas van 

Drodes, tbv etc, 104 oude Franse schilden met Kerstmis aanstaande (ma 25-

12-1402; 28+30+31+30+25 = 144 dgn) te betalen op straffe van 1. 

 

Mijchael filius quondam Willelmi Reijnsen soen de Broegel et Johannes van 

den Bossche junior et Johannes Molle filius quondam Gerardi Molle 

promiserunt indivisi super omnia etc Andree de Drodes ad opus etc centum 

et quatuor aude scilde Francie ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos sub pena I. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 944v 07 do 03-08-1402. 

Ghibo Pels verwer en zijn zoon Johannes beloofden aan Willelmus van Beke 

zvw Philippus 29 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-

12-1402) te betalen. 

 

Ghibo Pels tinctor et Johannes eius filius promiserunt indivisi super 

omnia Willelmo de Beke filio quondam Philippi XXIX Gentsche nobel seu 

valorem ad nativitatis Domini proxime futurum (dg: fut) persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 944v 08 do 03-08-1402. 

Gerardus van Ammersoijen en zijn broer Arnoldus, kvw Albertus zvw Arnoldus 

Lodewijchs soen van Kessel, verkochten aan Willelmus van Nuwelant en 

Herbertus Hals, tbv alle lieden die erfgoederen hebben liggen in de 

schouw/heemraad die begint van af de plaats gnd Kepkens Donc en neerwaarts 

reikt tot aan de Dieze, een stuk land, gelegen in Maren en Alem, in een 

kamp van wijlen Albertus gnd Loze, tussen de waterlaat van de hertog 

enerzijds en erfgoed van erfg of opvolgers van wijlen voornoemde Albertus 

Loze anderzijds, welk stuk land overal 60 voet gnd hamervoet breed is, en 

welk stuk land met een einde, in het oosten, reikt aan erfgoed van Arnoldus 

van Vucht en met het andere einde, in het noorden, aan de Maas. Het stuk 

land zal altijd ten dienste staan van voornoemde heemraad, de heemraden 

zullen altijd hiervan gebruik kunnen maken en in het stuk land een 

waterlaat uitgraven, die daarin blijft liggen, tbv voornoemde heemraad. De 

verkopers mogen het gras dat er groeit hooien en hun beesten er laten 

weiden, aan weerszijden van de te graven waterlaat, echter geen varkens. 

 

Gerardus de Ammersoijen (dg: s) et (dg: Albertus) #Arnoldus# eius frater 

liberi quondam (dg: Arnoldi) Alberti filii quondam Arnoldi Lodewijchs 

soen #de Kessel# peciam terre sitam (dg: in parochia de A) in parochiis 

de Maren et de Alem (dg: inter hereditatem quondam Gerardi de Amersoijen 

ex utroque latere coadiacentem) in quodam campo quondam Alberti dicti 

(dg: Lor) Loze inter aqueductum domini ducis ex uno et inter hereditatem 
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heredum seu successorum dicti quondam Alberti Loze ex alio et que pecia 

terre continet ubique #in latitudine# sexaginta pedatas dictas hamervoet 

et que pecia terre tendit cum uno fine (dg: ad hereditatem Arnoldi de 

Vucht) versus oriens ad hereditatem Arnoldi de Vucht et cum reliquo fine 

(dg: -s) versus septentrionem dictam norden ad Mosam hereditarie 

vendiderunt Willelmo de Nuwelant et (dg: Am) Herberto (dg: Truden) Hals 

ad opus omnium hominum habentium hereditates suas sitas in 

circumspectione dicta scouwe #heemraet# incipiente a loco dicto Kepkens 

(dg: Do) Donc #tendente# inferius #ad Dijesam# promittentes indivisi 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere hoc addito 

quod dicta pecia terre perpetue spectabit ad opus dicte circonspectionis 

dicte heemraet et (dg: dicti) circonspectatores (dg: dicte cir) dicti 

heijmraet (dg: opus et utilitatem dicte scouwe) semper poterunt facere 

opus et utilitatem et profectum dicte circonspectionis (dg: sed dicti 

venditores poterunt metere seu depascere gramina cre) et effodere in 

dicta pecia terre aqueductum ibidem perpetue permansurum ad opus dicte 

circonspectionis scilicet dicti venditores poterunt metere (dg: g) seu 

cum suis bestiis depascere gramina #crescenda# ab utroque latere dicti 

aqueductus in dicta pecia terre effodiendum! exceptis tamen porcis (dg: 

q) qui non depascentur in dicta pecia terre. Testes Hubertus et Sta datum 

supra. 

 

1182 p.945r. 

 quinta post vincula Petri: donderdag 03-08-1402. 

 

BP 1182 p 945r 01 do 03-08-1402. 

Robbertus van Neijnsel beloofde aan Ghibo Kesselman snijder 17 Gentse nobel 

of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Robbertus de Neijnsel promisit super omnia Ghiboni Kesselman sartori 

decem et septem Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Hubertus et Gheel datum quinta post Petri ad 

vincula. 

 

BP 1182 p 945r 02 do 03-08-1402. 

Gerardus die Butter, Albertus van Vlimen en Johannes van Os zvw Petrus van 

Os van Maren beloofden aan Zibertus van Hoculem, gedurende 3 jaar, elk jaar 

11 Rijnse gulden of de waarde te betalen, een helft met Kerstmis en de 

andere helft met Sint-Jan. 

 

Gerardus die Butter Albertus de Vlimen et Johannes de Os filius (dg: P) 

quondam Petri de Os de Maren promiserunt indivisi super habita et habenda 

(dg: Ziberto de Hoculem) se daturos et soluturos Ziberto de Hoculem ad 

(dg: sp) spatium trium annorum !in festo nativitatis Johannis proxime 

preterito sine medio sequentium anno quolibet dictorum trium annorum 

undecim Rijnssche gulden seu valorem mediatim Domini et mediatim Johannis 

(dg: pro) et pro primo solutionis termino nativitatis Domini proxime 

futuro. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 945r 03 do 03-08-1402. 

Godefridus zvw Johannes Sceijvels zvw Godefridus Sceijvel de oudere, 

Gerardus van Eijcke zvw Gerardus van Eijcke, zijn zoon Godefridus en 

Johannes zv Arnoldus Hoernken ev Katherina dv eerstgenoemde Gerardus 

droegen over aan Henricus Voet hun deel in 3 stukjes land, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd Heze, (1) tussen Jacobus Loze enerzijds en wijlen Rodolphus 

Hals, nu voornoemde Henricus Voet, anderzijds, (2) tussen wijlen voornoemde 

Rodolphus Hals en verscheidene naburen enerzijds en erfgoed van het 

Geefhuis in Den Bosch en verscheidene naburen anderzijds, (3) tussen 

erfgoed van het Sint-Claraklooster in Den Bosch enerzijds en erfgoederen 

van voornoemd Sint-Claraklooster en verschillende naburen anderzijds, zoals 
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deze stukjes behoorden aan Godefridus Sceijvel de oudere. 

 

Godefridus filius quondam Johannis Sceijvels filii quondam Godefridi 

Sceijvel senioris et Gerardus de Eijcke filius quondam Gerardi de Eijcke 

Godefridus filius eius et Johannes filius Arnoldi Hoernken maritus et 

tutor legitimus Katherine sue uxoris filie (dg: dicti) primodicti Gerardi 

totam partem et omne jus eis competentes in tribus particulis terre sitis 

in parochia de Roesmalen ad locum dictum Heze quarum una inter 

hereditatem Jacobi Loze ex uno et inter hereditatem quondam Rodolphi Hals 

nunc ad Henricum Voet spectantem ex alio altera inter hereditatem dicti 

quondam Rodolphi Hals et quorundam vicinorum ibidem ex uno et inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Busco et quorundam vicinorum ibidem 

ex alio et tercia inter hereditatem conventus sancte Clare in Busco ex 

uno et inter hereditates dicti conventus sancte Clare et diversorum 

vicinorum ibidem ex alio prout ibidem site sunt et ad (dg: d) Godefridum 

Sceijvel seniorem spectare consueverunt ut dicebant supportaverunt dicto 

Henrico Voet promittentes indivisi super omnia ratam servare. Testes Aa 

et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 945r 04 do 03-08-1402. 

Voornoemde Henricus Voet beloofde aan Arnoldus zv Egidius van Gheel, tbv 

het gasthuis in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, dat wijlen hr Henricus 

van Neijnsel priester heeft gesticht, een n-erfpacht van 1 zester rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in het gasthuis te leveren, gaande uit 

voornoemde 3 stukjes land. 

 

{In margine sinistra een verticale haal om ruimte voor dit contract open 

te houden}. 

Dictus Henricus Voet promisit (dg: se da) Arnoldo filio (dg: Gh) Egidii 

de Gheel ad opus hospitalis siti in Busco in vico (dg: Vuchti) 

Hijnthamensi quod dominus quondam Henricus de Neijnsel presbiter fundavit 

quod ipse Henricus Voet dabit et exsolvet dicto hospitali hereditariam 

paccionem unius sextarii siliginis mensure de Busco anno quolibet 

hereditarie purificationis et in (dg: Bu) dicto hospitali traditurum de 

et ex (dg: d) dictis tribus particulis terre. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 945r 05 do 03-08-1402. 

Danijel zvw Johannes gnd Godekens soen, Ghisbertus zvw Theodericus Proeft 

van Empel, zijn broer Willelmus, Johannes zv Theodericus gnd Lemmens soen, 

Theodericus Luwe zvw voornoemde Theodericus Proefts van Empel en Johannes 

van Os zvw Hugo gnd Swartoghe beloofden aan hr Johannes van Os investiet 

van de kerk van Lith en Johannes van Orthen 78½ oude Franse schilden of de 

waarde in goud en 20 gemene plakken, een helft te betalen met Lichtmis (vr 

02-02-1403) en de andere helft met Pinksteren aanstaande (zo 03-06-1403). 

 

Danijel filius quondam Johannis dicti Godekens soen Ghisbertus filius 

quondam Theoderici Proeft de Empel et Willelmus eius frater Johannes 

filius (dg: quondam) Theoderici dicti Lemmens soen Theodericus Luwe 

filius dicti quondam Theoderici Proefts de Empel et Johannes de Os filius 

quondam Hugonis dicti Swartoghe promiserunt indivisi super habita et 

habenda domino Johanni de Os investito ecclesie de Lijt (dg: ad) et 

Johanni de Orthen seu eorum alteri septuaginta octo et dimidium aude 

scilde #Francie# seu valorem in auro et XX gemeijn placken mediatim (dg: 

Domini) #purificationis# et mediatim penthecostes proxime futurum 

persolvendos. Testes Aa et Gheel datum quinta post (dg: vi) Petri ad 

vincula. 

 

BP 1182 p 945r 06 do 03-08-1402. 

Elizabeth dvw Theodericus gnd Veren Aleijden soen droeg over aan Godefridus 

zvw Henricus van Boerdonc de navolgende erfgoederen, in Heeswijk, (1) een 

stuk land en stuk beemd, ter plaatse gnd des Smeets Hoeve, beiderzijds 
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tussen Walramus van Benthem, (2) een stuk land aldaar, beiderzijds tussen 

voornoemde Walramus, (3) een stuk land, naast de plaats gnd die Boentuijn, 

tussen Denkinus zv Denkinus van der Eijcke enerzijds en erfgoed van het 

Geefhuis in Den Bosch anderzijds, belast met lasten. 

 

Elizabeth filia quondam Theoderici dicti Veren Aleijden soen #cum tutore# 

hereditates infrascriptas sitas in parochia de Hezewijc primo videlicet 

peciam terre et peciam prati sitas in loco dicto des Smeets Hoeve inter 

hereditatem Walrami de Benthem ex utroque latere coadiacentem atque 

peciam terre sitam ibidem inter hereditatem dicti Walrami ex utroque 

latere coadiacentem atque peciam terre sitam juxta locum dictum die 

Boentuijn inter hereditatem Denkini filii Denkini van der Eijcke ex uno 

et inter hereditatem mense sancti spiritus in Buscoducis ex alio (dg: 

atque totam partem qu) hereditarie supportavit Godefrido filio (dg: He) 

quondam (dg: Godefridi de) Henrici de Boerdonc promittentes cum tutore 

super !warandiam et obligationem deponere exceptis oneribus exinde prius 

solvendis !solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 945r 07 do 03-08-1402. 

Voornoemde Godefridus zvw Henricus van Boerdonc beloofde voornoemde 

Elizabeth dvw Theodericus gnd Veren Aleijden soen te zullen onderhouden in 

zijn woonhuis, van drank, voedsel en kleding, zolang voornoemde Elizabeth 

leeft. De brief overhandigen aan Bartholomeus Spijerinc. 

 

Dictus Godefridus promisit super habita et habenda dicte Elizabeth quod 

ipse eandem Elizabeth tenebit et enutriet simili (?dg: simili) ipsi in 

(dg: dicto) domo habitationis pro tempore dicti Godefridi de potu victu 

et vestitu quam-(dg: ip)-diu dicta Elizabeth vixerit in humanis. Testes 

datum supra. Tradetur littera Bartholomeo Spijerinc. 

 

BP 1182 p 945r 08 do 03-08-1402. 

Elizabeth dvw Theodericus gnd Veren Alleijten soen wv Andreas zvw Johannes 

gnd Heijnen soen van Berlikem droeg over aan Godefridus zvw Henricus van 

Boerdonc een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, die Theodericus 

Oeden soen zvw voornoemde Theodericus gnd Veren Aleijten soen beloofd had 

aan voornoemde wijlen Andreas, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit de navolgende erfgoederen {p.946} in Heeswijk, (1) een stuk land en 

stuk beemd, ter plaatse gnd des Smeets Hoeve, beiderzijds tussen Walramus 

van Benthem, (2) een stuk land aldaar, beiderzijds tussen voornoemde 

Walramus, (3) een stuk land, naast de plaats gnd die Boentuijn, tussen 

Denkinus zv Denkinus van der Eijken enerzijds en erfgoed van het Geefhuis 

in Den Bosch anderzijds, (4) het deel dat aan voornoemde Andreas behoorde 

in een beemd, gnd die Belokennen Beemt, tussen Theodericus Writer enerzijds 

en erfgoed behorend tot de goederen gnd de Veerdonc anderzijds, welke pacht 

nu aan haar behoort. 

 

Elizabeth filia quondam Theoderici dicti Veren Alleijten soen relicta 

quondam Andree filii quondam (dg: Jacobi) Johannis dicti Heijnen soen de 

Berlikem cum tutore hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure 

de Buscoducis quam Theodericus (dg: Oden) Oeden soen filius dicti quondam 

Theoderici dicti Veren Aleijten soen promisit se daturum et soluturum 

dicto quondam Andree hereditarie nativitatis Domini et (verbeterd uit: 

ex) in Busco traditurum ex hereditatibus infrascriptis 

 

1182 p.946v. 

 quinta post festum Petri ad vincula: donderdag 03-08-1402. 

 sexta post festum Petri ad vincula: vrijdag 04-08-1402. 

 

BP 1182 p 946v 01 do 03-08-1402. 

sitis in parochia de Hezewijc primo videlicet ex pecia terre et pecia 

prati sitis in loco dicto des Smeets Hoeve inter hereditatem Walrami de 
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Benthem ex utroque latere coadiacentem atque ex pecia terre sita ibidem 

inter hereditatem dicti Walrami ex utroque latere coadiacentem item ex 

pecia terre sita iuxta locum dictum die Boentuijn inter hereditatem 

Denkini filii Denkini van der (dg: Eijcke) Eijken ex uno et inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Buscoducis ex alio atque ex tota 

parte quam! dicto Andree competebat in quodam prato die Belokennen Beemt 

sito inter hereditatem Theoderici Writer ex uno et inter hereditatem 

spectantem ad bona dicta de Veerdonc ex alio prout in litteris et quam 

paccionem nunc ad se spectare dicebat hereditarie supportavit Godefrido 

filio quondam Henrici de Boerdonc cum litteris et jure promittens cum 

tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Aa et Gheel datum quinta post festum Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 946v 02 vr 04-08-1402. 

Hubertus Bac zvw Arnoldus Bac beloofde aan Theodericus van Scijnle zvw 

Theodericus Heijlen 40 nieuwe Gelderse gulden, minus 8 gemene plakken, met 

Sint-Remigius aanstaande (zo 01-10-1402) te betalen. 

 

Hubertus Bac filius quondam Arnoldi Bac promisit super omnia Theoderico 

de Sciinle filio quondam Theoderici Heijlen XL novos Gelre !minus octo 

gemeijn placken ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Veer et 

Gheel datum sexta post festum Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 946v 03 vr 04-08-1402. 

Henricus zv Egidius van den Crabbendijc verklaarde dat Rodolphus Delft en 

zijn broer Engbertus, kvw Jacobus Aven soen, betaald hebben 13 Gentse nobel 

en 60 nieuwe Gelderse gulden, in afkorting van 33 Gentse nobel, aan 

eerstgenoemde Henricus overgedragen11 door Yvo van der Moeracker en zijn 

vrouw Ermgardis wv Pijramus gnd Moers Gielis soen. 

 

Henricus filius Egidii van den Crabbendijc palam recognovit sibi per 

Rodolphum Delft et Engbertum eius fratrem liberos quondam Jacobi Aven 

soen fore satisfactum de XIII Gentsche nobel et LX novis Gelre gulden 

scilicet in abbreviationem triginta trium Gentsche nobel supportatorum 

primodicto Henrico ab ?Yvone van der Moeracker et Ermgarde sua uxore 

relicta quondam Pijrami dicti Moers Gielis soen prout in litteris. Testes 

Veer et !Ghel datum supra. 

 

BP 1182 p 946v 04 vr 04-08-1402. 

Rutgerus van Boemel zvw Johannes van Boemel gaf uit aan Johannes Coppelman 

een stuk land, in Boxtel, ter plaatse gnd Onrode, ter plaatse gnd in den 

Boedichem, tussen Mathias schoenmaker van Boxtel enerzijds en nkvw hr 

Jacobus priester van Boxtel anderzijds, met een eind strekkend aan 

voornoemde Rutgerus en met het andere eind aan voornoemde Johannes 

Coppelman; de uitgifte geschiedde voor 2 oude groten aan de heer van Boxtel 

en thans voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Boxtel, in Boxtel te 

leveren {termijn niet vermeld}. Rutgerus verleent voornoemde Johannes 

Coppelman recht van weg over het erfgoed van voornoemde Rutgerus dat aan 

het eind van voornoemd stuk land ligt. 

 

-. 

Rutgerus de Boemel filius quondam Johannis de Boemel peciam terre sitam 

in parochia de Bucstel ad locum dictum Onrode in loco dicto in den 

Boedichem inter hereditatem Mathie sutoris de Bucstel ex uno et inter 

hereditatem puerorum naturalium domini quondam Jacobi presbitri de 

Bucstel ex alio (dg: ut prout ibidem situm est) tendentem cum uno fine ad 

hereditatem dicti Rutgeri et cum reliquo fine ad hereditatem Johannis 

                         
11 Zie ← BP 1182 p 673r 07 vr 23-12-1401, overdracht van deze 33 Gentse 

nobel, aan Pijramus gnd Moers Gielijs soen van Lijeshout beloofd door de 

broers Rodolphus Delft en Engbertus, kvw Jacobus Aven soen. 
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Coppelman prout ibidem sita est ut dicebat dedit ad hereditarium pactum 

dicto Johanni Coppelman ab eodem hereditarie possidendam pro duobus 

grossis antiquis domino de Bucstel annuatim exinde de jure solvendis 

dandis etc atque pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure 

de Bucstel et in Bucstel tradenda ex premissis promittens dictus Rutgerus 

super omnia pro premissis warandiam et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit (dg: testes) tali conditione apposita quod dictus 

Rutgerus dictum Johannem Coppelman perpetuis temporibus viabit (dg: 

scilicet) atque viare tenebitur ad et supra dictam (dg: suam) hereditatem 

#dicti Rutgeri# ad finem antedicte pecie terre sitam scilicet eundi 

redeundi pergendi et suas bestias ambigendi a communi platea ibidem sita 

usque ad dictam peciam terre totiens et quotiens idem Johannes Coppelman 

indigebit ut dictus Rutgerus palam recognovit et super omnia dicto 

Johanni Coppelman promisit. Testes Vere et Best datum sexta post Pe ad 

vincula. 

 

BP 1182 p 946v 05 vr 04-08-1402. 

Johannes van Audehoesden en Sophia dvw Theodericus Stout van Driel 

verklaarden ontvangen te hebben van Johannes van Zwalmen 9 gouden gulden, 

dukaten genaamd, die voornoemde Johannes van Zwalmen en zijn zoon broeder 

Johannes beloofd hadden aan voornoemde Johannes van Audehoesden en Sophia, 

voor hr Jacobus van Luik, kanunnik van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch, 

als hun notaris, en getuigen. 

 

Johannes de Audehoesden et Sophia filia quondam Theoderici Stout de Driel 

palam recognoverunt eis per Johannem de Zwalmen plenarie fore satisfactum 

de !noven aureis florenis communiter ducaet vocatis quos (dg: frater Joh) 

dictus Johannes de Zwalmen et frater Johannes eius filius dudum 

promiserant dicto Johanni de Audehoesden et Sophie coram domino Jacobo de 

Leonio canonico sancti Johannis ewangeliste in Busco tamquam eorum 

notario et testibus ut dicebant clamantes dictum Johannem #de Zwalmen# et 

fratrem Johannem eius filium (dg: inde quitos) et eorum bona quitos. 

Testes Ghele et Best datum sexta post Petri ad vincula. 

 

BP 1182 p 946v 06 vr 04-08-1402. 

Johannes van Haren zvw Franco van Haren vleeshouwer ev Heijlwigis dvw 

Conrardus zvw Hermannus Backe leerbewerker, droeg over aan Johannes van 

Colen zvw Nijcholaus van Colen de helft in een b-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, die Ghibo zvw voornoemde Hermannus Backe beloofd had aan de 

gezusters voornoemde Heijlwigis en Hermanna, dvw Conrardus zvw voornoemde 

Hermannus Backe, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een hoeve 

van voornoemde Ghibo, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt. 

 

-. 

Johannes de Haren filius quondam Franconis de Haren carnificis maritus et 

tutor legitimus Heijlwigis sue uxoris filie quondam Conrardi filii 

quondam Hermanni Backe frunitoris medietatem que ad dictum Johannem et 

Heijlwigem spectabat in hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco quam paccionem Ghibo filius #dicti# quondam Hermanni 

Backe promisit se daturum et soluturum dicte Heijlwigi et Hermanne 

sororibus filiabus quondam Conrardi filii dicti quondam Hermanni Backe 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam de et ex quodam manso 

dicti Ghibonis sito in parochia de Vucht sancti Lamberti in loco dicto 

Cromvoert atque de et ex attinentiis dicti mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis prout in litteris quas 

vidimus hereditarie supportavit Johanni de Colen filio quondam Nijcholai 

de Colen promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dicte Heijlwigis sue uxoris in premissis 

existentem (dg: et ?ac) eventuram deponere. Testes datum supra. 
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BP 1182 p 946v 07 vr 04-08-1402. 

Volcquinus van Amersfoert zvw Arnoldus droeg over aan Johannes van Ghemert, 

tbv Henricus van der Bruggen van Helvoirt verwer, 125 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde, aan Willelmus van Bucstel joffrou Henrics soen, tbv hr 

Willelmus van Meirhem ridder heer van Boxtel, beloofd door Bartholomeus gnd 

Meeus zvw Nijcholaus Spirinc en Adrianus Mijkart, welke 125 nieuwe gulden 

voornoemde hr Willelmus van Meirhem heer van Boxtel had overgedragen aan 

voornoemde Volcquinus. 

 

Volcquinus de Amersfoert filius quondam Arnoldi centum et viginti quinque 

aureos novos florenos communiter gulden vocatos monete Gelrie boni auri 

et iusti ponderis seu valorem promissos Willelmo de Bucstel joffrou 

Henrics soen ad opus domini Willelmi de Meirhem militis domini de Bucstel 

a Bartholomeo dicto Meeus filio quondam Nijcholai Spirinc et Adriano 

Mijkart prout in litteris (dg et) quos (dg: cens) centum et viginti 

quinque aureos novos florenos dictus dominus Willelmus de Meirhem dominus 

de Bucstel antedicto Volcquino supportavit (dg: in aliis litteris scab) 

prout in aliis litteris legitime supportavit Johanni de Ghemert ad opus 

Henrici van der Bruggen de Helvoirt tinctori! cum litteris et jure. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 946v 08 vr 04-08-1402. 

Tielmannus zvw Walterus Gerongs machtigde Arnoldus Groetart zijn cijnzen, 

renten, pachten en tegoeden te manen, zijn goederen te beheren, en alles 

daarmee te doen zoals in het formulier, daarmee voor schepenen in Den Bosch 

te pleiten en alles ermee te doen wat Tielmannus, indien aanwezig, zou 

doen. 

 

Tielmannus filius quondam Walteri Gerongs dedit et contulit Arnoldo 

Groetart plenam et liberam potestatem monendi etc suos census redditus et 

pacciones quoscumque et credita sua que debentur ac debebuntur a personis 

quibuscumque et ad bona sua regendi et cum !omnia et singula faciendi ut 

in forma !cum atque cum hiis placitandi coram scabinis in Buscoducis et 

omnia cum hiis faciendi que ipse Tielmannus cum premissis faceret si 

presens interesset post revocationem dicti Tielmanni ?minime duraturam. 

Testes datum supra. 

 

1182 p.947r. 

 sabbato post Petri ad vincula: zaterdag 05-08-1402. 

 quarta post Sixti: woensdag 09-08-1402. 

 

BP 1182 p 947r 01 za 05-08-1402. 

Destijds had Henricus van Cuke goudsmid gerechtelijk gekocht van Ludovicus 

Asinarius alle goederen van Godefridus van Beest en Enghelbertus Ludinc 

Pijnappel. Vervolgens had voornoemde Henricus van Cuke al die goederen 

overgedragen aan voornoemde Ludovicus Assinarius. Vervolgens had voornoemde 

Ludovicus al die goederen overgedragen aan Bartholomeus zvw Nijcholaus 

Spijerinc Meus soen. Voornoemde Bartholomeus droeg thans over aan Ludovicus 

zvw Hubertus zvw Johannes Swenelden soen van Ghemert 1 morgen land van 

voornoemde Enghelbertus Ludinc Pijnappels, uit 4 morgen land die waren van 

wijlen Willelmus Voet, ter plaatse gnd Hoeven, in een kamp, gnd Alems 

Hoeve, tussen erfgoed gnd die Gheer enerzijds en erfgoed gnd die Haveloese 

Hoeve anderzijds, welke morgen wijlen Petrus Pijnappel vv voornoemde 

Enghelbertus Ludinc gekocht had van Willelmus Cloet van Nuwelant ev Bela dv 

voornoemde Willelmus Voet. Voornoemde Enghelbertus Ludinc, zijn vrouw 

Katherina dvw Matheus Rademaker, en hun kinderen Petrus, Matheus en 

Aleijdis droegen voornoemd goed over aan voornoemde Ludovicus. Alle kv 

voornoemde Enghelbertus Ludinc, geboren of nog niet geboren, zullen afstand 

doen zodra ze meerderjarig zijn. 
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Notum sit universis quod cum Henricus de Cuke aurifaber omnia bona 

Godefridi de Beest et Enghelberti Ludinc Pijnappel erga Ludovicum 

Asinarium per judicem mediante sententia scabinorum in Busco emendo 

acquisuisset et cum deinde dictus Henricus de Cuke omnia antedicta bona 
!omnia dictorum Godefridi et Enghelberti Ludinc hereditarie supportasset 

dicto Ludovico Assinario et cum deinde dictus Ludovicus dicta bona omnia 

hereditarie supportasset (dg: dicto) Bartholomeo filio quondam Nijcholai 

Spijerinc Meus soen prout hec in quibusdam litteris !constitutus igitur 

dictus Bartholomeus unum juger terre dicti Enghelberti Ludinc Pijnappels 

(dg: de ?s) de quatuor jugeribus terre (dg: quo) que fuerant quondam 

Willelmi Voet sitis in loco dicto Hoeven in campo dicto Alems Hoeve inter 

hereditatem dictam die Gheer ex uno et inter hereditatem dictam die 

Haveloesche Hoeve ex alio quod juger terre Petrus quondam Pijnappel pater 

olim dicti Enghelberti Ludinc erga (dg: dictum) Willelmum Cloet de 

Nuwelant maritum et tutorem legitimum Bele sue uxoris filie dicti 

Willelmi Voet emendo acquisierat prout in litteris (dg: atque 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco quam 

Marselius Coninc solvendam habuit hereditarie nativitatis Marie et in 

Busco tradendam ad domum eiusdem Marselii tradendam de nemore Nijcholai 

Wert de Hees sito in parochia de Hees inter hereditatem Marselii Meijnsen 

zoen ex uno et inter hereditatem Henrici cognati decani de Hees ex alio 

atque de quatuor et dimidia virgatis terre prati feni sitis in parochia 

predicta in loco dicto Molenbroec atque ex uno prato feni in predicto 

loco Molenbroec sito ad prefatum Nijcholaum Wert spectantibus necnon de 

quadam portione prati siti! in loco jamdicto inter hereditatem Willelmi 

molendinarii ex uno et inter hereditatem Ghibekini filii Lanen! ex alio 

quam paccionem dictus quondam Petrus Pijnappel erga dictum Marselium 

Coninc (dg: fratrem) maritum et tutorem legitimum Ermgardis sue uxoris 

filie quondam Nijcholai Reijmbrant emendo acquisierat prout in litters) 

hereditarie supportavit Ludovico filio quondam Huberti filii quondam 

Johannis Swenelden soen de Ghemert cum litteris primodictis et jure 

occasione et cum aliis litteris predictis et jure promittens super omnia 

ratam servare (dg: et obligationem ex parte sui deponere). Quo facto 

dictus Enghelbertus Ludinc et cum eo Katherina eius uxor filia quondam 

(dg: Mathije) #Mathei# Rademaker cum eodem tamquam cum tutore Petrus 

Matheus et Aleijdis eorum liberi cum tutore (dg: dicta) premissa 

supportaverunt dicto Ludovico promittentes cum (dg: tes) tutore indivisi 

super habita et habenda ratam servare et omnem obligationem #et 

impetitionem in premissis existentem ac eventuram# deponere (dg: ex) et 

quod ipsi omnes liberos dicti Enghelberti Ludinc genitos et generandos 

quamcito ad annos pervenerint super premissis et jure ad opus dicti 

Ludovici facient renuntiare. Testes Ghemert et Gheel datum sabbato post 

Pe ad vincula. 

 

BP 1182 p 947r 02 !vr 04-08-1402. 

Voornoemde Ludovicus droeg voornoemde morgen land over aan Adulphus Ghunter 

zvw Tielmannus. 

 

{Later ertussen geschreven}. 

Dictus Ludovicus dictum unum juger terre hereditarie supportavit Adulpho 

Ghunter filio quondam Tielmanni cum litteris et aliis et jure promittens 

super omnia ratam servare et omnem obligationem deponere. Testes Uden et 

Scilder datum !sexta post Pe ad vincula. 

 

BP 1182 p 947r 03 za 05-08-1402. 

Destijds had Henricus van Cuke goudsmid gerechtelijk gekocht van Ludovicus 

Asinarius alle goederen van Godefridus van Beest en Enghelbertus Ludinc 

Pijnappel. Vervolgens had voornoemde Henricus van Cuke al die goederen 

overgedragen aan voornoemde Ludovicus Assinarius. Vervolgens had voornoemde 

Ludovicus al die goederen overgedragen aan Bartholomeus zvw Nijcholaus 

Spijerinc Meus soen. Voornoemde Bartholomeus droeg thans over aan Johannes 
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Vijnninc goudsmid, tbv de broederschap van de priesters en clerici van de 

H.Maria in de kerk van Den Bosch, een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, die Marselius Coninc met H.Maria-Geboorte beurde, in Den Bosch aan 

het huis van voornoemde Marselius te leveren, gaande uit (1) een bos van 

Nijcholaus Wert van Hees, in Hees, tussen Marselius Meijnsen zoen enerzijds 

en Henricus neef van de dekaan van Hees anderzijds, (2) 4½ roeden 

hooibeemd, in Hees, ter plaatse gnd Molenbroec, en een hooibeemd, eveneens 

ter plaatse gnd Molenbroec, behorend aan voornoemde Nijcholaus Wert, (3) 

een deel van een beemd, eveneens ter plaatse gnd Molenbroec, tussen 

Willelmus molenaar enerzijds en Ghibekinus zv Lanen anderzijds, welke pacht 

wijlen voornoemde Petrus Pijnappel gekocht had van voornoemde Marselius 

Coninc ev Ermgardis dvw Nijcholaus Reijmbrant. Voornoemde Enghelbertus 

Ludinc, zijn voornoemde vrouw en hun kinderen Petrus, Matheus en Aleijdis 

droegen voornoemde pacht over aan voornoemde Johannes Vijnninc, tbv 

voornoemde broederschap. Ludovicus zvw Hubertus zvw Johannes Swenelden soen 

van Ghemert beloofde de pacht {of de onderpanden?} van waarde te houden. 

 

Notum sit universis ut supra constitutus dictus Bartholomeus paccionem 

suprascriptam #dimidii modii siliginis supra cancellatam# hereditarie 

supportavit Johanni Vijnninc aurifabro ad opus confraternitatis 

presbitrorum #et clericorum# (dg: in) beate Marie in ecclesia de Busco 

cum litteris primodictis et jure occasione et cum aliis litteris 

predictis et jure promittens ut supra. Quo facto dictus Enghelbertus 

Ludinc (dg: maritus legitimus) et cum eo dicta eius uxor cum eodem 

tamquam cum tutore Petrus Matheus et Aleijdis eorum liberi cum tutore 

dictam paccionem hereditarie supportaverunt dicto (dg: confraternitati) 

Johanni Vijnninc ad opus dicte confraternitatis promittentes ut supra 

(dg: promittentes) promittens Ludovicus filius quondam Huberti filii 

quondam Johannis Swenelden soen de Ghemert super habita et habenda 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 947r 04 za 05-08-1402. 

Theodericus Ludinc beloofde aan Henricus van Tefelen zvw Udo 64 mud haver, 

de beste die op de markt te koop komt, met Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 

22-02-1403) te leveren. 

 

Theodericus Ludinc promisit super omnia Henrico de Tefelen filio quondam 

Udonis LXIIII modios avene de meliori havena que veniet ad forum venalis 

ad Petri ad cathedram proxime futurum persolvendos. Testes Ghemert et 

Gheel datum sabbato post Pe ad vincula. 

 

BP 1182 p 947r 05 wo 09-08-1402. 

Johannes Delijen soen verkocht aan Henricus zvw Godefridus van Risingen 

hoefslager, het beste aambeeld en 2 blaasbalgen van wijlen Johannes 

Spijerinc smid. 

 

-. 

Johannes Delijen soen meliorem incudem et duas folles quondam Johannis 

Spijerinc fabri hereditarie vendidit Henrico filio quondam Godefridi de 

Risingen calciferratori promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere. Testes Emont et Ghemert datum quarta post Sixti. 

 

BP 1182 p 947r 06 za 05-08-1402. 

Yudocus Bruijstens en Gerardus Bauderics bakker beloofden aan Theodericus 

Rover bakker zvw Theodericus Rover van Oijen 28½ Gentse nobel of de waarde 

met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Yudocus Bruijstens et Gerardus Bauderics pistor promiserunt indivisi 

super omnia Theoderico Rover pistori filio quondam Theoderici Rover de 

Oijen XXVIII et dimidium Gentsche nobel vel valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes (dg: Vere) Ghemert et Gheel datum 
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sabbato post Pe ad vincula. 

 

1182 p.948v. 

 sabbato post Petri ad vincula: zaterdag 05-08-1402. 

 secunda post Petri ad vincula: maandag 07-08-1402. 

 tercia post Sixti: dinsdag 08-08-1402. 

 

BP 1182 p 948v 01 za 05-08-1402. 

Stephanus zvw Johannes Stevens soen van Engelen verkocht aan zijn broer 

Willelmus zvw voornoemde Johannes Stevens soen de helft in 11 hont land, in 

Empel, ter plaatse gnd op die Gherven, tussen Henricus Lodewijchs soen 

enerzijds en erfgoed van het huis van Postel en andere lieden aldaar 

anderzijds, van welke 11 hont de andere helft behoort aan Johannes die Bije 

zvw hr Johannes Colnen priester, belast met dijken, waterlaten en sluizen. 

Twee brieven. Een voor Johannes Broet. 

 

Duplicetur. Et Johannes Broet habebit unam. 

Stephanus filius quondam Johannis Stevens soen de Engelen medietatem ad 

se spectantem in XI hont terre sitis in parochia de Eijmpel ad locum 

dictum op die Gherven inter hereditatem Henrici Lodewijchs soen ex uno et 

inter hereditatem domus de Postula et aliorum hominum ibidem ex alio ut 

dicebat (dg: here) et de quibus XI hont terre reliqua medietas spectat ad 

Johannem die Bije filium quondam domini Johannis Colnen presbitri (dg: 

ut) in ea quantitate qua ibidem sita sunt ut dicebat hereditarie vendidit 

Willelmo suo fratri filio dicti quondam Johannis Stevens soen promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis aggeribus 

aqueductibus et slusis ad dictam medietatem spectantibus. Testes Ghemert 

et Gheel datum sabbato post Pe ad vincula. 

 

BP 1182 p 948v 02 za 05-08-1402. 

Ludovicus zvw Hubertus Zwenelden verklaarde ontvangen te hebben van 

Enghelbertus Ludinc Pijnappel 112 nieuwe Gelderse gulden in afkorting van 

29¾ Engelse nobel, welke 29¾ Engelse nobel voornoemde Enghelbertus Ludinc, 

Ludovicus, Jacobus van Neijnsel zv Johannes van Neijnsel en Egidius van 

Ghele zvw Ywanus van Vauderic beloofd hadden aan Johannes Loze zvw 

Bartholomeus gnd Meeus Wedigen soen, en welke 29¾ Engelse nobel alleen 

voornoemde Ludovicus had betaald aan voornoemde Johannes Loze. 

 

Ludovicus filius quondam Huberti (dg: filii quondam Johannis) Zwenelden 

palam recognovit se recepisse ab Enghelberto Ludinc Pijnappel centum et 

(dg: XX) #XII# novos Gelre gulden in abbreviationem XXX Engels nobel 

minus I vierdel unius Engels nobel quos XXX Engels nobel minus (dg: q) 

quarta parte unius Engels nobel (dg: dictu) dicti Enghelbertus Ludinc 

(dg: Hubertus) Ludovicus Jacobus de Neijnsel filius Johannis de Neijnsel 

et Egidius de Ghele filius quondam Ywani de Vauderic promiserat! Johanni 

Loze filio quondam Bartholomei dicti Meeus Wedigen soen in litteris 

scabinorum de Busco et quos XXX Engels nobel minus quarta parte unius 

Engels nobel dictus Ludovicus solus persolvit dicto Johanni Loze ut 

dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 948v 03 ma 07-08-1402. 

Robbertus van Neijnsel beloofde aan Cristianus zv Hermannus Coenen soen 28¼ 

Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-1402) te 

betalen. 

 

Robbertus de Neijnsel promisit super omnia Cristiano filio Hermanni 

Coenen soen XXVIII Gentsche nobel et quartam partem unius Gentsche nobel 

seu valorem ad nativitatis proxime futurum persolvendos. Testes Hubertus 

et Ghele datum 2a post Pe ad vincula. 
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BP 1182 p 948v 04 ma 07-08-1402. 

Wolphardus gnd Wolf ev Johanna wv Hubertus van Goubordingen machtigde 

Henricus van Cuke goudsmid zijn renten, cijnzen, pachten en tegoeden te 

manen en zijn goederen te beheren. 

 

Wolphardus dictus Wolf maritus et tutor legitimus Johanne sue uxoris (dg: 

filie q uxoris olim Huberti) relicte quondam Huberti de Goubordingen 

dedit et contulit Henrico de Cuke aurifabro potestatem monendi suos 

redditus census et pacciones et credita que sibi debentur et debebuntur a 

personis etc et bona regendi usque ad revocationem. Testes Rover et Sta 

datum quinta post Pe ad vincula. 

 

BP 1182 p 948v 05 di 08-08-1402. 

Henricus zv Petrus zvw Lambertus smid van Middelrode verzocht aan zijn 

voornoemde vader Petrus toestemming buiten12 het huis, de leefgemeenschap en 

kosten van voornoemde Petrus te mogen gaan en blijven. Voornoemde Petrus 

stond dit toe. 

 

Henricus filius Petri (dg: dicti die Smijt) #filii quondam Lamberti 

fabri# de Middelrode instanter qua decuit petiit a dicto Petro sua! patre 

quatenus idem Petrus dare vellet dicto Henrico suo filio plenam licentiam 

eundi et essendi extra domum convictum et expensos dicti Petri sui patris 

iuxta omnem modum in vera emancipatione debitum et consuetum dictus vero 

Petrus in hoc favens precibus dicti Henrici sui filii dedit et concessit 

eidem plenam licentiam ipsum (dg: a fo) iuxta omnem modum in 

emancipatione fieri consuetum a se debite emancipandi?. Testes Ghele et 

Best datum 3a post Sixti. 

 

BP 1182 p 948v 06 di 08-08-1402. 

Willelmus zvw Johannes Stevens soen van Engelen verkocht aan Johannes Broet 

zvw Nijcholaus Brodeken een n-erfcijns van 2 oude schilden of de waarde, 

met Lichtmis te betalen, gaande uit (1) de helft van 11 hont land, in 

Empel, ter plaatse gnd op die Gherven, tussen Henricus Lodewijchs soen 

enerzijds en erfgoed van het huis van Postel en andere lieden anderzijds, 

van welke 11 hont de andere helft behoort aan Johannes Bije zvw hr Johannes 

Colne priester, welke eerstgenoemde helft voornoemde verkoper verworven had 

van zijn broer Stephanus, (2) 7 hont land, in Empel, ter plaatse gnd die 

Hangbaec, tussen Ghisbertus Comans soen enerzijds en erfg vw Johannes 

Permans anderzijds, (3) 4 hont land, in Empel, in een kamp gnd den Nuwen 

Camp, tussen Willelmus Daems enerzijds en Brijno van Engelen anderzijds, 

(4) 7½ hont land, in Empel, in een kamp gnd den Auden Camp, tussen Arnoldus 

van Baerdwijc enerzijds en Johannes Claus soen anderzijds, (5) 2 hont land 

aldaar, tussen voornoemde Johannes Claus soen enerzijds en een gemene sloot 

anderzijds, (6) de helft van 2 morgen land, onder de vrijdom van Den Bosch, 

ter plaatse gnd op Spijke, tussen Johannes Daneels enerzijds en de gemeint 

anderzijds, en de helft van de steenoven en andere gebouwen op voornoemde 2 

morgen, deze 2 morgen met de steenoven en de andere gebouwen reeds belast 

met (a) een b-erfcijns van 52 schelling geld, en (b) een b-erfcijns van 2 

oude schilden, en de andere erfgoederen reeds belast met (c) een erfcijns 

van 3 oude schilden, (d) een erfcijns van 10 schelling, (e) 1/3 deel van 

een b-erfcijns van 20 schelling voornoemd geld. Voorts belast met dijken, 

waterlaten, sloten en sluizen. 

 

Willelmus filius quondam Johannis Stevens soen #de Engelen# hereditarie 

vendidit Johanni Broet filio quondam Nijcholai Brodeken hereditarium 

censum duorum aude scilde seu valorem solvendum hereditarie 

purificationis ex medietate (dg: ?de) XI hont terre sitorum in parochia 

de Eijmpel ad locum dictum op die Gherven inter hereditatem Henrici 

                         
12 Zie → BP 1182 p 983r 01 ma 25-09-1402, verklaring dat Henricus 6 weken 3 

dagen en langer buiten het huis van zijn vader is geweest. 
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Lodewijchs soen ex uno et inter hereditatem domus de Postula et aliorum 

hominum ibidem ex alio de quibus vero XI hont terre reliqua medietas 

spectat ad Johannem Bije filium quondam domini Johannis Colne presbitri 

et quam medietatem #primodictam# dictus venditor erga Stephanum suum 

fratrem acquisierat !acquisierat atque ex septem hont terre dicti 

venditoris sitis in dicta parochia in loco dicto die Hangbaec inter 

hereditatem Ghisberti Comans soen ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam Johannis Permans #ex alio# atque ex quatuor hont terre sitis in 

dicta parochia in quodam campo dicto den Nuwen Camp inter hereditatem 

Willelmi Daems ex uno et inter hereditatem Brijnonis de Engelen ex alio 

atque ex septem et dimidio hont terre dicti venditoris sitis in dicta 

parochia in campo dicto den Auden Camp inter hereditatem Arnoldi de 

Baerdwijc ex uno et inter hereditatem Johannis Claus soen ex alio atque 

ex duobus hont terre sitis ibidem inter hereditatem dicti Johannis Claus 

soen ex uno et inter commune fossatum ex alio atque ex medietate duorum 

jugerum terre sitorum infra (dg: dicta parochia ad) libertatem opidi de 

Busco ad locum dictum op Spijke inter hereditatem Johannis Daneels ex uno 

et inter communitatem ex alio (dg: in) atque ex medietate lapificine et 

aliorum edificiorum in dictis duobus jugeribus terre consistentium ut 

dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis hereditario censu LII solidorum monete 

(dg: ex) et hereditario censu II aude scilde ex dictis duobus jugeribus 

terre cum suis lapificia et edificiis annuatim solvendis et hereditario 

censu trium aude scilde (dg: ex dictis aliis hereditatibus) et 

hereditario censu X solidorum et tercie! partis! hereditarii census XX 

(dg: -e) solidorum dicte monete ex dictis aliis hereditatibus prius 

solvendis et exceptis aggeribus aqueductibus fossatis et sluijsis ad 

premissa spectantibus 

 

1182 p.949r. 

 tercia post Sixti: dinsdag 08-08-1402. 

 quarta post Sixti: woensdag 09-08-1402. 

 in crastino Laurencii: vrijdag 11-08-1402. 

 

BP 1182 p 949r 01 di 08-08-1402. 

et sufficientem facere. Testes Vere et Gheel datum tercia post Sixti. 

 

BP 1182 p 949r 02 di 08-08-1402. 

Voornoemde Willelmus zvw Johannes Stevens soen van Engelen verkocht aan 

Johannes Broet 2 koeien, 3 vaarzen, 2 stieren, 3 kalveren van voornoemde 

Willelmus, in Empel, en schapen ter waarde van 24 nieuwe Gelderse gulden 

die voornoemde Willelmus zal kopen. Voornoemde Willelmus zal deze beesten, 

schapen en nakomelingen van voornoemde Johannes “te scats recht” houden 

gedurende 3 jaar. Nadat voornoemde Johannes van deze beesten, schapen en 

nakomelingen ontvangen heeft 33 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, zullen 

voornoemde beesten, schapen en nakomelingen voor een helft van voornoemde 

Johannes zijn en voor de andere helft van voornoemde Willelmus. Voornoemde 

Willelmus mag voornoemde beesten en nakomelingen niet weiden onder de 

parochie of villa van Engelen, over de Dieze. 

 

Dictus Willelmus duas vaccas tres juvencas dictas veirzen duos buculos et 

3s vitulos #dicti Willelmi# consistentes in parochia de Eijmpel (dg: ad 

domum) #ac oves (dg: valoris) valentes XXIIII novos Gelre gulden quas 

dictus Willelmus emet et comparabit# ut dicebat vendidit Johanni Broet 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere tali annexa 

conditione quod dictus Willelmus dictas bestias #oves# et omnes inde 

proveniendos et enutriendos tenebit a dicto Johanne ad jus stabilitionis 

quod exponetur te scats recht #ad spacium trium annorum proxime 

futurorum# tali annexa conditione quod postquam dictus Johannes (dg: ps) 

de dictis bestiis #ovibus# et omnibus inde proveniendis et enutriendis 

perceperit et levaverit XXXIII novos Gelre gulden vel valorem quod tunc 
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dicte bestie #oves# et omnes inde proveniendi et enutriendi erunt 

mediatim dicti Johannis et mediatim dicti Willelmi hoc adiuncto quod 

dictus Willelmus non poterit nec valebit dictas bestias et inde 

enutriendos ambigere vel depascere infra parochiam vel villam de Engelen 

ultra Dijesam. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 949r 03 wo 09-08-1402. 

Judocus Bruijstens beloofde aan Johannes van den Hoevel Zerijs 12 nobel, 37 

Vlaamse botdrager voor 1 nobel gerekend, met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-

1402) te betalen. 

 

Judocus Bruijstens promisit super omnia Johanni van den Hoevel Zerijs XII 

nobel XXXVII Vlemsch boddrager pro quolibet nobel computato ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes Hubertus et Gheel 

datum quarta post Sixti. 

 

BP 1182 p 949r 04 wo 09-08-1402. 

Henricus van Haren zvw Johannes van Haren verkocht aan Henricus nzv 

Johannes van de Dijk een b-erfcijns van 3½ oude Franse groot, met Sint-

Lambertus te betalen, gaande uit een hofstad van wijlen Nijcholaus Hollen, 

nu behorend aan voornoemde Johannes van de Dijk, gelegen onder de vrijheid 

van Oisterwijk, naast erfgoed van wijlen hr Willelmus van Huculem priester, 

welke hofstad voornoemde Johannes van de Dijk voor schepenen van Oisterwijk 

verworven had van Johannes Broc, Johannes die Blaer en Goeswinus van der 

Borch. 

 

Henricus de Haren filius quondam Johannis de Haren (dg: tres) 

hereditarium censum trium et dimidii grossorum antiquorum Francie quem se 

solvendum habere dicebat hereditatrie Lamberti ex quodam domistadio 

quondam Nijcholai Hollen nunc ad Johannem de Aggere spectante sito infra 

libertatem de Oesterwijc #contigue# juxta hereditatem quondam domini 

Willelmi de Huculem presbitri (dg: ex uno et inter) et quod domistadium 

dictus Johannes de Aggere !Johannem Broc Johannem die Blaer et Goeswinum 

van der Borch acquisierat coram scabinis in Oesterwijc ut dicebat 

hereditarie vendidit Henrico filio naturali dicti Johannis de Aggere 

promittens super omnia warandiam et obligationem in dicto censu 

existentem deponere. Testes Emont et Best datum supra. 

 

BP 1182 p 949r 05 wo 09-08-1402. 

Theodericus Rover zvw hr Emondus Rover ridder droeg over aan Godefridus van 

Rode al zijn beesten, varend goed en gerede goederen. 

 

Theodericus Rover filius quondam domini Emondi Rover militis omnes et 

singulas #suas# bestias et bona pecoralia et bona sua parata quecumque 

legitime supportavit Godefrido de Rode promittens super omnia warandiam. 

Testes Emont et Hubertus datum supra. 

 

BP 1182 p 949r 06 di 08-08-1402. 

Hr Theodericus Rover ridder droeg over aan Marcelius Ridderken, tbv 

Theodericus Rover zv hr Emondus Rover ridder, 100 Hollandse gulden, die 

Ludovicus bv Hermannus Loden verschuldigd was aan voornoemde hr 

Theodericus, wegens een belofte die voornoemde Ludovicus gedaan had aan 

Johannes van Ghemert, tbv voornoemde hr Theodericus, van een dijk die door 

voornoemde Ludovicus gemaakt moet worden op straffe van 100 Hollandse 

gulden aan voornoemde hr Theodericus te betalen, in geval voornoemde 

Ludovicus die dijk niet lofbaar maakte. 

 

Dominus Theodericus Rover miles centum Hollans gulden quos Ludovicus 

frater Hermanni Loden tenebatur dicto domino Theoderico occasione 

cuiusdem! promissionis quam dictus Ludovicus promiserat (dg: de) Johanni 

de Ghemert #ad opus dicti domini Theoderici# de quodam aggere per 
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prefatum Ludovicum faciendo sub pena centum Hollans gulden dicto domino 

Theoderico applicandorum et solvendorum in casu quo ipse Ludovicus dictum 

aggerem debite et laudabiliter non fecerit supportavit Marcelio Ridderken 

ad opus Theoderici Rover filii domini Emondi Rover militis. Testes Emont 

et Huubertus datum tercia post Sixti. 

 

BP 1182 p 949r 07 di 08-08-1402. 

Ghisbertus van den Broec zvw Johannes van den Smedebroec droeg over aan 

Lambertus zv Henricus van den Odenbosch van Knechsel een huis en erf, dat 

was van wijlen Reijnerus van Holten, in Den Bosch, in de Vughterstraat, 

over de Molenbrug, tussen erfgoed van wijlen Johannes Mesmaker enerzijds en 

erfgoed van wijlen Henricus Beijer anderzijds, welk huis en erf aan 

voornoemde Ghisbertus was verkocht door hr Johannes van den Venne priester 

zvw Engbertus van den Venne en zijn zuster Conegundis. 

 

Ghisbertus van den Broec filius quondam Johannis van den Smedebroec domum 

et aream que fuerat quondam Reijneri de Holten sitam in Busco in vico 

Vuchtensi ultra pontem dictum communiter Molenbrugge inter hereditatem 

quondam Johannis Mesmaker ex uno et inter hereditatem quondam Henrici 

Beijer ex alio venditam dicto Ghisberto a domino Johanne van den Venne 

presbitro filio quondam Engberti van den Venne et Conegunde eius sorore 

prout in litteris hereditarie supportavit Lamberto filio Henrici van den 

Odenbosch de Knechsel cum litteris et aliis et jure promittens super 

omnia ratam servare. Testes Ghemert et Gheel datum supra. 

 

BP 1182 p 949r 08 di 08-08-1402. 

Voornoemde Lambertus zv Henricus van den Odenbosch van Knechsel beloofde 

aan voornoemde Ghisbertus van den Broec zvw Johannes van den Smedebroec 130 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande te betalen. 

 

Dictus Lambertus promisit super omnia dicto Ghisberto centum et XXX novos 

Gelre gulden vel valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 949r 09 di 08-08-1402. 

Ava wv Ghisbertus van den Gheijne en Willelmus, zv voornoemde Ava en wijlen 

Ghibo, verkochten aan Gerardus van den Kerchove, tbv Hubertus, Katherina en 

Yda, kvw Gerardus des Abts schoenmaker, een n-erfcijns van 20 schelling 

geld, met Sint-Jan te betalen, voor het eerst met Sint-Jan aanstaande, 

gaande uit een huis en zijn hofstad, in Den Bosch, in de Orthenstraat, 

tussen erfgoed van Henricus van Arkel enerzijds en erfgoed van wijlen 

Arnoldus die Writer anderzijds, achterwaarts strekkend tot aan erfgoed van 

Johannes van Middegael, reeds belast met 10 oude groten en de 

hertogencijns. 

 

Ava relicta quondam Ghisberti van den Gheijne #cum tutore# et Willelmus 

(dg: eius) filius (dg: ab eadem Ava et quondam Ghisberto pariter genitus) 

#dictorum Ave et quondam dicti Ghibonis# hereditarie vendiderunt Gerardo 

van den Kerchove ad opus #Huberti Katherine et Yde# liberorum quondam 

Gerardi des Abts (dg: ab eodem quondam Gerardo et #quondam# Jutta sua 

uxore pariter genitorum) #sutoris# hereditarium censum (dg: XX sol unius 

libre) #XX solidorum# monete solvendum hereditarie #nativitatis Johannis 

et pro primo Johannis proxime futuro# ex domo et (dg: do) suo domistadio 

sitis in Busco in vico Orthensi inter hereditatem Henrici de Arkel ex uno 

et inter hereditatem quondam (dg: Engelberti dicti) #Arnoldi# die Writer 

#ex alio# tendentibus retrorsum ad hereditatem Johannis de Middegael 

promittentes indivisi super omnia #habita et habenda# warandiam et 

#aliam# obligationem deponere (dg: pro) exceptis X antiquis grossis et 

censu domini ducis etc exinde prius solvendis et sufficientem facere. 

Testes Gheel et Best datum supra. 
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BP 1182 p 949r 10 vr 11-08-1402. 

Johannes Boijans soen van Vessem beloofde aan broeder Gerardus Scilder, tbv 

het klooster Porta Celi, 57 nieuwe Gelderse gulden en 28 gemene plakken, 

een helft te betalen met Kerstmis (ma 25-12-1402) en de andere helft met 

Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403). 

 

Johannes Boijans soen de Vessem promisit super omnia fratri Gerardo 

Scilder ad opus conventus (dg: sancti) de Porta Celi LVII novos Gel[re] 

gulden vel valorem et XXVIII gemeijn placken mediatim Domini et mediatim 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Gheel et Best 

datum in crastino La[urencii]. 

 

BP 1182 p 949r 11 vr 11-08-1402. 

Thomas zvw Johannes Spijkerman beloofde voornoemde Johannes schadeloos te 

houden. 

 

Solvit II grossos. 

Thomas filius quondam Johannis Spijkerman promisit super omnia dictum 

Johannem indempnem servare. Testes datum supra. 

 

1182 p.950v. 

 sexta post Laurencii: vrijdag 11-08-1402. 

 in vigilia assumptionis: maandag 14-08-1402. 

 quinta post assumptionem: donderdag 17-08-1402. 

 

BP 1182 p 950v 01 vr 11-08-1402. 

Danijel zvw Johannes van Engelen en Johannes zvw Matheus witlederbereider 

beloofden aan Sijmon van Vario, tbv etc, 14 oude Franse schilden, met Sint-

Martinus aanstaande (za 11-11-1402; 20+30+31+11 = 92 dgn) te betalen, op 

straffe van 1. 

 

Danijel filius quondam Johannis de Engelen et Johannes filius quondam 

(dg: Matheus) Mathei parator albi corei promiserunt indivisi super omnia 

Sijmoni de Vario ad opus etc XIIII aud scild Francie ad Martini proxime 

futurum persolvendos sub pena unius. Testes Veer et Gheel dartum (dg: s) 

sexta post Laurencii. 

 

BP 1182 p 950v 02 vr 11-08-1402. 

Gerardus van Eijcke beloofde aan Willelmus van den Zande 8 pond geld met 

Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1403) te betalen. 

 

Gerardus de Eijcke promisit super omnia Willelmo van den Zande octo 

libras monete ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. 

Testes Emont et Veer datum supra. 

 

BP 1182 p 950v 03 ma 14-08-1402. 

Henricus van Os zvw Theodericus van Os beloofde aan Johannes van den Hoevel 

Zerijs 23 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 

25-12-1402) te betalen. 

 

Henricus de Os filius quondam Theoderici de Os promisit super omnia 

Johanni van den Hoevel Zerijs XXIII novos Gelre gulden vel valorem ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes Gheel et Best 

datum in vigilia assumptionis. 

 

BP 1182 p 950v 04 ma 14-08-1402. 

Hermannus Coenen soen verkocht aan zijn zoon Philippus een n-erfcijns van 3 

pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en erf, in Den 

Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen het klooster van de predikheren 

enerzijds en erfgoed van Theodericus Rover zvw hr Emondus Rover ridder 

anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan het gemene 
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water, reeds belast met de hertogencijns en erfcijnzen tot een som van 9 

pond. 

 

Hermannus Coenen soen hereditarie vendidit Philippo suo filio 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie (dg: met) 

nativitatis Domini ex domo et area cum suis attinentiis universis dicti 

venditoris sita in Busco in vico Hijnthamensi inter (dg: hereditatem) 

conventum fratrum predicatorum ex uno et inter hereditatem Theoderici 

Rover filii domini quondam Emondi Rover militis ex alio tendente a 

communi platea retrorsum ad communem aquam promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini ducis et 

hereditariis censibus ad summam novem librarum exinde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 950v 05 ma 14-08-1402. 

Henricus van Os zvw Theodericus van Os beloofde aan Lucia wv Johannes 

Keijser 8¾ Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-

1402) te betalen. 

 

Henricus de Os filius quondam Theoderici de Os promisit super omnia Lucie 

relicte quondam Johannis Keijser VIII Gentsche nobel et tres quartas 

partes unius Gentsche nobel vel valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 950v 06 ma 14-08-1402. 

Henricus zvw Johannes Truijkens soen van Bucstel smid en zijn vrouw 

Heijlwigis dvw Gerardus van den Hoppeneijcken verkochten aan Godefridus zvw 

voornoemde Johannes Truijkens soen een n-erfpacht van 5 lopen rogge, maat 

van Oirschot, met Lichtmis in Oirschot te leveren, voor het eerst over een 

jaar (za 02-02-1404), gaande uit 1/3 deel, dat aan voornoemde Heijlwigis 

gekomen was na overlijden van haar ouders, in 1/5 deel van alle goederen 

{niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus filius quondam Johannis Truijkens soen de Bucstel (dg: maritus) 

faber maritus (dg: et tutor) legitimus Heijlwigis sue uxoris filie 

quondam Gerardi van den Hoppeneijcken et ipsa (dg: Hel) Heijlwigis cum 

eodem tamquam cum suo tutore hereditarie vendiderunt Godefrido filio 

dicti quondam Johannis Truijkens soen hereditariam paccionem quinque 

lopinorum siliginis mensure de Oirscot solvendam hereditarie 

purificationis (dg: et in Oirscot tradendam) et pro primo termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum et in Oirscot tradendam ex (dg: 

duabus) tercia parte dicte Heijlwigi de morte suorum quondam parentum 

successione advoluta in (dg: omnibus) quinta parte omnium bonorum. 

 

BP 1182 p 950v 07 do 17-08-1402. 

Theodericus Goeskens beloofde aan Hilla Pennincs wv Walterus 13¾ Gentse 

nobel of de waarde met Kerstmis (ma 25-12-1402) te betalen. 

 

Theodericus Goeskens promisit super omnia Hille Pennincs #(dg: de) 

relicte quondam Walteri# XIII Gentsce nobel et tres quartas partes unius 

Gentsche nobel vel valorem ad nativitatis Domini persolvendos. Testes 

Gheel et Best datum quinta post assumptionem. 

 

BP 1182 p 950v 08 do 17-08-1402. 

Johannes zvw Denkinus Fijen soen verkocht aan hr Johannes van der Horst 

priester, tbv Theodericus nzv voornoemde hr Johannes, een n-erfpacht van 1 

mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel te leveren, gaande uit 

de helft in een stuk land, gnd die Kesselacker, in Veghel, ter plaatse gnd 

Hamvelt, tussen Johannes Boertmans enerzijds en Gerardus Vrieze Gerijts 

soen anderzijds, reeds belast met een b-erfpacht van ½ mud rogge aan 

Godefridus Sceijvel zvw Godefridus. Voornoemde hr Johannes zal de pacht 
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gedurende zijn leven bezitten. Zou zijn voornoemde zoon Theodericus 

overlijden zonder wettig nageslacht dan gaat de pacht naar de naaste erfg 

van voornoemde hr Johannes. 

 

Johannes filius quondam Denkini Fijen soen hereditarie vendidit domino 

Johanni van der Horst presbitro ad opus Theoderici filii naturalis dicti 

domini Johannis (dg: al) hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Vechel solvendam hereditarie purificationis et in Vechel 

tradendam ex medietate ad dictum venditorem spectante in pecia terre 

dicta die Kesselacker sita in parochia de Vechel ad locum dictum Hamvelt 

inter hereditatem Johannis Boertmans ex uno et inter hereditatem Gerardi 

Vrieze Gerijts soen ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepta hereditaria paccione 

dimidii modii siliginis Godefrido Sceijvel (dg: exinde) filio quondam 

Godefridi exinde prius solvenda et sufficientem tali annexa conditione 

quod dictus dominus Johannes dictam paccionem ad eius vitam integraliter 

possidebit et post eius decessum ad dictum Theodericum eius filium 

naturalem hereditarie devolvendam hoc adiuncto (dg: quod) si dictus 

Theodericus decesserit absque prole legitima quod tunc dicta paccio 

devolvetur ad proximores heredes dicti domini Johannis. Testes (dg: 

Gheel) datum supra. 

 

BP 1182 p 950v 09 do 17-08-1402. 

Willelmus van den Stake zvw Willelmus van den Stake droeg over aan 

Ludolphus van Boemel 1 bunder beemd, in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Udenhout, ter plaatse gnd die Rietdonc, tussen Martinus Broc enerzijds en 

wijlen Rodolphus Roesmont en Cristina Coptiten, nu voornoemde Ludolphus van 

Boemel, anderzijds, belast met de hertogencijns en wegen. 

 

Willelmus van den Stake filius quondam Willelmi van den Stake unum 

bonarium prati situm in parochia de Oesterwijc in loco dicto Udenhout 

(dg: in) ad locum dictum die Rietdonc inter hereditatem Martini Broc ex 

uno et inter hereditatem quondam Rodolphi Roesmont et Cristine Coptiten 

nunc ad Ludolphum de Boemel spectantem ex alio in ea quantitate qua 

ibidem situm est ut dicebat hereditarie supportavit Ludolpho de Boemel 

predicto promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis censu domini ducis et viis supra ipsum bonarium de jure 

transeuntibus. Testes Aa et Best datum supra. 

 

 


